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FOREWORD 


On the 15th of October 1964 the Deccan College celebrates 
the centenary of its main Building, and curiously enough this 
Period coincides with the Silver Jubilee of the Postgraduate and 
Research Institute which, as successor to the Deccan College, 
started functioning from 17th August 1939 when members of the 
teaching faculty reported for duty. When I suggested to members 
of our faculty the novel idea that thc centenary should be cele- 
brated by the publication of a hundred monographs representing 
the research carried on under the auspices of the Deccan College 
in its several departments they readily accepted the suggestion. 
These contributions are from present and past faculty members 
and research scholars of the Deccan College, giving a cross-section 
of the manifold research that it has Sponsored during the past 
twenty-five years. From small beginnings in 1939 the Deccan 
College has now grown into a well developed and developing 
Research Institute and become a national centre in so far as 
Linguistics, Archaeology and Ancient Indian History, and Anthro- 
pology and Sociology are concerned. Its international status is 
attested by the location of the Indian Institute of German Studies 
(jointly sponsored by Deccan College and the Goethe Institute of 
Munich), the American Institute of Indian Studies and a Branch 
of Ecole Francaise d'Extreme-Orient in the campus of the Deccan 
College. The century of monographs not only symbolises the 
centenary of the original building and the silver jubilee of the 
Research Institute, but also the new Spirit of critical enquiry 
and the promise of more to come. 


7th March 1964. S. M. KATRE 


PREFATORY NOTE 


With the publication of Part III of the Dictionary of 
Panini the main work comes to an end, confined to the text 
of the Asiadhyayi and the body of examples and counter- 
examples which form the stock-in-trade of the commentaries 
which must have accompanied the sütras from the most ancient 
times, and in general preserved in the tradition inherited by 
the authors of Kasika. While there are a number of obvious 
omissions which are partially due to the fact that they do not 
usually come under the accepted system of examples and 
counter-examples to any given sütra, it is possible that some 
may not have been included by oversight; even so, their number 
is strictly limited. 


What now remains is the text of the Ganapatha and a 
repertory of forms which are derived from this text; this will 
form a supplement to the Dictionary, which will then be 
followed by a modern English rendering of the Astadhyayi as 
originally contemplated for the use of the general linguist. 
Much of this material is ready and the Ganapatha section 
of the Supplement may appear before the end of the year. 


An Introduction dealing with Panini and the Astadhyayi 
will accompany the English rendering. At the present juncture 
it is my pleasant duty to acknowledge the assistance I have 
received from my colleagues, in addition to those already 
mentioned in the Preface to Part I, particularly Dr. A. M. 
GHATAGE and Dr. N. M. SEN. Members of the Faculty be- 
longing to the Sanskrit Dictionary Project have also rendered 
much assistance, and I have several times consulted Pandit 
K. A. S. SHASTRI, with benefit. I once again place on record 
my deep sense of obligation to all these colleagues as well as the 
Management and Staff of Shrisaraswati Mudranalaya for their 
tireless efforts towards reaching the highest possible perfection. 
Any defects, therefore, are entirely due to my own limitations 
and I take full responsibility for them. 


(viii) 


It is indeed a matter of deep satisfaction tha: as this work 
is nearing completion orie notices the effloresence of Paninian 
Studies both in India and abroad and that more and more 
scholars are drawa to it. The Deccan College claims an im- 
Portant share in this revitalisation of this subject during the 
past two decades, and it is meet that the present Building 
Centenary and Silver Jubilee Series should include such studies 
within its purview. 


16th July 1969 S. M. KATRE 
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Avrs-! the verbal base vis secane 1738: to. rain, shower, 
sprinkle; gen. du. "vysoh 3.1.120. 


{vrs} mfn. raining —ifc. prá-° 4.3.17,26, 6.3.15,116. 
„JvrsA-! v. s. v. V vig; 3.2.154; 3.96; [varsati] 8.4.49. 
vrşa-? (vfsa-) m. male of any animal 5.1.7; 4.145; 7.1.51. 


[vrsa-gàmin-] mfn. going on a bull; [visa-gàminau, sāmi- 
nah, gamipa] 8.4.13. 


v/vrsanyá- to act like a stallion; (visanyati) 7.4.36. 
{vrsa-dat-, vrsa-danta-) m. a mouse orrat 5.4.145. 


J(vrsasyá-] to desire the male, be in heat; (visasyati gauh} 
7.1.51. 


vrsakapi-(vrsakapi-) m. N. pr. of a semi-divine being, 
“man-aþe 4.1.37. 


[vrsakapáyi) f. wife of Vrsakapi 4.1.37. 


vrsadi- (mn) a word-class beginning with the expression 
visa-; gen. pl. “Adinam 6.1.203. 


Avrsl- v.s.v. „v~ 6.3.116. 

{vesti-, visti—) f. rain; |vrsti-] in Vedic only 6.1.118. 

vrspi- (vrsní-, vísni-) m. N. pr.ofafamily 4.1.114. 

vrsno abl. gen. of visan-, does not enter into sandhi with a 
following a-- (vrsao arngubhyam gabhastipütah VS 7.1.} 6.1.118. 

{vtsyat} mfn. = varsya: stimulating 3.1.120. 

{visya} mfa. = vesaya hita: ‘fit for a stallion’ 5.1.7. 

Nve- verbal base veñ (q. v.) 7.3.37. 


Jven— the verbal base veñ tantu-samtane I 1055: zo weave, 
braid, interweave; gen. sg. veñah 2.4.41; 6.1.40; Vva— 3.2.2; 
{ayatuh} 6.1.16,38; {uvaya} 6.1.17,38; lüyuh] 6.1.38; {ayatuh, 
üyuh; Uvatuh, tvuh} 6.1.39; |vavau, vavatuh, vavuh} 6.1.40; (vaya- 
yati} 7.3.37; {pravaya, upavaya} 6.1.41; {avevya, avevyate, avevitt— 
üvevita] 7.4.53. 
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venu-(vénu-, venüá-) m. a bamboo, reed, cane 6.1.154, 
215; {vénuh, venüh] 6.1.215. 

vetana- (n) wages, hire, salary; (vétana-] 4.4.112. 

vetanadi- (ma) a word-class beginning with the expression 
vetana-; abl. pl. “Adibhyah 4.4.12. 

vetasa- (vetasá-) (m) the zatan, Calamus Rotang; abl. pl. 
"vetasebhyah * 4.2.87. 


{vetasvát-} mfn. eren in Calamus Rotung reeds 
4.2.87. 


Vvetti- 3. sg. pres. act. of Jvid-! (q. v.) 7.1.7. 
'vedana f. pain, torture, agony; —ifc. karty. 3.1.18. 
{°védam'} ind. ‘knowing’; —ifc. brahmana? 3.4.29. 
` f'védam?] ind. ‘obtaining’; —ifc. yavad— 3.4.30: 
vedayá-! mfn. ‘knowing, perceiving’; {vedayatiti = vedayáh] 
3.1.138. 


Avedayá-!] to make known, announce; v. S. V. 4vedi-'; 
[vedayáti] - 3.1.138. 


A vedi-! see prec.. 3.1.138. 
vedi- f. sacrificial altar 5.4.84. : 
Avep- the verbal base tuvepr kampane I 391: to tremble, 


Shake, shiver, vibrate, quiver; gen. pl. "vepām 8.4.34. ion pari-? 
vepanam) 8.4.34. - 


vela ( véla ) f. limit, boundary, end; loc. pl. velàsu 3.3.167; 
—ifc. samdhi-! 4.3.16. 


> 


Jvevi- to go, pervade; to conceive; to desire; to throw; io 
eal, = veviñ vetinà tulye II 68; 1.1.6; gen. du. "vevyoh 7.4.53; 
favevya, üvevyate, &vevità, avevita but &vevyana-] 4.4.53. 
{avevyana-, üvevyaka-] 1.1.6. 


véša— m. a small farmer, tenant, neighbour; a Tied 
tent dwelling; ` {viśaty asau = ‘ves sah) 33. 16. "i + Û 


— i 9 çeša-2 vi. for. vega (2:9; ); ife. LITE ‘San; 
6.2.23. ; : 


a — 
dique us < m) a we NE AA pp eo 
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vešanta- (veśantá-) (m) «a pond, tank 4.4.112. 
{%vesam} ind. ‘entering’; —ifc. gehānupra 3.4.56. 


vesas- (vesás-) (m) a neighbour, retainer; (n) strength = 
bala (Kas) 44.131. 


veSo-bhaga- m. a good or auspicious neighbour’ veśāś 
cāsau bhagaś ca 4.4.131. 


_{veSobhagina-} mfn. = vešobhago vidyate yasya : ‘nourish- 
ing neighbours or retainers’ 4.4.132. 


[vesobhágya-] mín. see prec. 44.131. 


vesa- ( véşa-) (m) dress, apparel; appearance; abl. sg. vesat 
5.1.100; loc. pl. ° rexesu 4.1.42; —ifc. kefa” 4.1.42; v. s. v. veSa-* 
as v.l. 


Avesti- the verbal base vene vestane 1274: to wind, twisi 
round 7.4.96; {avivestut, avavestat} 7.4.96. 


[vésya-] mfn. - dressed, disguised, masked 5.1.100. 


vehat-(vehat) f. a barren cow or a cow that miscarries 
2.1.65. 


vai- (vai) ind. truly, verily, certainly 8.1.64. 
{vaithéatika-} mfn. purchased with twenty 5.1.27. 


{vaikarna-} mfn. patr. fr. Vikama if a Vatsya is meant 
4.1.117; see next. 


{vaikarni-} mfn. patr. fr. Vikama when a Valsya or 
Kasyapa is not meant 4.1.117; see prec. and next. 


{vaikarneya-} mfn. patr. fr. Vikarna if a Kasyapa ıs 
meant 4.1.117; v. s. vv. {vaikamá- and vaikargi- . 


vaikrta- (mfn) modified, derivative, secondary  6.1.139. 
{vaitanika} mfu. living on wages, a wage-earner 4.4.12. 
Avaidathina-} mfa. patr. fr. Vidathin- 6.4165. 


.  (vaidabhrtá-] m. pair. from .Vidabhrt; m. pl. °bhrtáh 
descendants of Vidabhyt 5.3.118. 


E 
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[vaídabhrtya-] m. sg. pair. fr. Vidabbtt 5.3.118. 
Ívaídurya-] m. acai’seye gem 4.3.84. 


[vainayika-] mfn = vinaya eva: ‘relating to moral conduct’ 
5.4.34. 


{vaimana-} mfn. belonging to or derived from Véman 
6.4.167. . 


{vaimukta-} mfn. containing the expression vimukta- 5.2.61. 


vaiyakarana— mfn. relating to grammar, grammatical; 
(m)agrammarian 6.3.7. 


vaiyakaranakhya f. a technical term in grammar; loc. sg. 
%khyãyãm 6.3.7. 


[vaiyághra-!] (waiyaghra-) (mfn) coming from or 
belonging to a tiger; abl. sg. vaiyaghrat 4.2.12. 


{vaiyaghra—} mfn. covered with a tigers skin; |vaiyaghro 
rathah} 4.2.12; <vaiyaghra—' + af. 


[vaiyaghra-padya-] "fn. composed by Vyaghrapad 
6.4.130. 


[vaiyata-| mfa. = viyata eva: ‘shameless, impudent, bold’ 
5.4.36. 


vaiyatya-- in) = pragalbhya, avinitata: ‘boldness, immodesty, 
Shamelessness’; loc. sg. vaiyatye 7.2.19. 


(vaiyustá-] mfa. carly, occurring at dawn or day-break 
5.1.97. : 


vaira- (vaíra) (mfn) hostile, inimical, revengeful; (mn) 
enmity, animosity, hostility, grudge, quarrel 3.1.17; 2.23; 4.3.125. 


[vaira-küra) mf("ri)n. causing hostility 3.2.23. 


V{vairaya-} zo become hostile, behave like an enemy; 
{vairāyáte = vairam karoti} 3.1.17. 


{vaivadhika-} m. a carrier, porler, burden-bearer 4.4.1. 


[vaišanta-] mf(")n. contained in ; ; 
or pond 44.112. T 
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vaisampayana- m. N. of an ancient sage 4.3.104. 


vaisampayanantevasin m. a pupil of Vaigampayana; abl. 
pl. vasibhyah 4.3.104. 


Ívaifakhá-] m. a churning stick; {vaisakh6 manthah= 
viSàkhà prayojanam asya] 5.1.110. 


vai$ya- (vaísya-) (m) aman of the third caste or class; 
loc. du. "veiSyayoh 3.1.103. 


vai$vadeva- (m) a partic. Graha or Soma vessel; loc. du. 
"deve 6.2.39. —ifc. (maha?) 6.2.39. 


[vai$va-dhenava-,  °-dhainava-} mfn. = visvadhenusu 
bhava 7.3.25. 


[vaisšrina-] m. a fish 5.4.16; v. s. v. visãrin-. 


{vaistika-} mfn. ‘consisting of vista —s'; —ifc. [tri-^, dvi-?] 
5.1.31. 


vausat(vaüsat) ind. an exclamation or formula (used in 
offering an oblation to the gods or deceased ancestors) 8.2.91. 


vy- the phonemes v and y; gen. du. vyoh 6.1.66. 


vya! = vyat (a. v.). 
<vya’ = vyan (q. v.). 


vyamisaka- m. a cheat, rogue, juggler, —ifc. mayüra-* 
2.1.72. 


vyakta- mfn. manifest, apparent, visible, —ifc. a-? 5.4.57. 
6.1.98. 


vyakta-vàc- f. a clear or distinct speech or ullerance; gen. 
pl. "acam 1.3.48. 


vyakti- f. grammatical gender 1.2.51. —ifc. abhi-? 8.1.15. 


vyakti-vacana- mfn. expressing grammatical gender; loc 
. sg. 1.51. 


Vivyac-} the verbal base vyácá vyajikarane VI 12: to 
encompass, embrace, comprehend; {vicita-, vevicyate} - 6.1.16; 
{vivyaca} 6.1.17. 
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vyaja- (mfn) driving away 3.3.119. 


vyanjana— s. seasoning, sauce 2.4.12; nom. sg. vyalijanam 
2.1.34; inst. pl. vyafijanaih 4.4.26. 


vyàt laddhila suffix —vyà- — 4.1.144. 


vyati-hara- m. interchange, allernalion, reciprocity, —ifc. 
karma (n) 1.3.14; 3.3.43; 5.4.127; 7.3.6. 


vyatihara— (m) exchange, interchange; loc. sg. “hare 3.4.19. 
Ívyatihe] 1. sg. periph. fut. of vyatit Jas- 7.4.52. 
vyatyaya- m. transposition; nom. sg. vyatyayah 3.1.85. 


Jvyath- the verbal base vyátha bhaya-samcalanayoh I 801: 
to tremble, be agitated, be afraid; gen. sg. vyathah 7.4.68; {vivyathe, 
vivyathate, vivyathire} 7.4.68. 


Jvyadh- the verbal base vyadhá tadane IV 72: to pierce, 
hit, strike, wound 3.1.141. 


4A vyadhá-! see prec. 3.3.61; vidhyati 4.4.83. 


[vyádha-] m. piercing, hitting, striking; a stroke; 3.3.61; 
v. S. v. {a-vyadha-}. 


Jvyadhl- v.s.v.  4vydhá-! 6.1.16; 3.116; {viddha-, 
vevidhyate} 6.1.16; {vivyadha} 6.1.117. 


vyan taddhita suffix +-vya? 4.1.145. 
[vy-ànta-] ifn. separated, remote 6.2.181. 
vvaya- (m) decay, ruin, loss; loc. pl. "vyayesu 1.3.36. 


Jvyayati- 3 g. pres. act. of vyeti sarhvarane I 1056 or vyáyá 
gatau I 930: to go; to expend, waste 7.2.66; {sarnvivyayitha} 6.1.46; 


` 7.2.66; {sarnvivyaya} 6.1.46. 


{vy-arna-} mfu. oppressed, harassed 7.2.24<vit Jard-. 


vyava-sarga- (m ) - dana ‘bestowing, gift, distributing:; loc. 
du. “sargayoh 5.4.2. 


: vyavastha— f. settlement, order, loc. sg. vyavasthayam 
1.34. 


^s 
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vyavahita- ( mfn) separated, interrupted; "s. nom. pl. 
chitiah 1.4.82. : 


Nvyava-hr-. lo. exchange, deal in, trade, barler 2.3.57; 
vyavaharati 4.4.72. 

vyavüya- (m): intervention, interposition, separation; 
—ifc. lat), abhyasa-? 6.1.136; {num-, visarjantya—}, $Ar-* 8.3. 
58; at? 8.3.63,71,119;4.2; an, ku”, pu}, num-? 8.4.2; pada-? 
8.4.38. ; : 

vyavāyin- (mfn) = vyavadhátr: “that which. intervenes, 
interposes or separates; gen. sg. vyavayinah 6.2.166. . 


vyaveta- (mfn) sebaraled, divided; —ifc. upasarga—" 8.1.38. 


{vyahan-, vyahna-] mfn. done or happening on separate 
` days; loc. sg. (vyahne, vyahani, vyahni| 6.3.110. 


Jvyü v.s. v. vye- (q. v.) 7.3.37; gen. sg. vyah 6.1.43,46. 


vyakhyatavya— (nfn) to be explained or commented upon 
4.3.66. 


vyakhyatavya-naman— (n) a name or substantive to be 
explained or commented upon; gen. sg. %nãmnalı 4.3.66. 


vyakhyana- (mfn) explaining, expounding, commenting 
6.2.151; loc. sg. vyakhyàne 4.3.66. 


vy&ghra- (vyaghra-) (m) a tiger 3.1.56; {5.4.138}; 
—ifc. purusa-! 2.1.56. 


{vyaghra-pad-} mfn. tiger-footed = vyaghrasya iva padav 
asya 5.4.138. 


kJ 
vyashradi- (mn) aword-class beginning with the expre- 
ssion vyaghra-; inst. pl. %dibhih 2.1.56. : 


{vyadha-} m. ahunter 3.1.141. 


Jvy-ãp-. to reach or spread through, pervade, permeate, 
vy-üpnod 5.2.7. s 


.". vy-üpyamüna- (mfn) being pervaded or permeated, com- 
prehended or included 3.4.56. sai 
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Avy-übhas- ¿o speak, declare, address 3.2.146. 
[vy-übhásaka-] mfn. one who speaks or addresses 3.2.146. 
[vy-üva-kroéi] f. mutual abuse or vituperation or imprecation 


3.3.43. 
[Ívy-üva-carci] f. mutual or general repetition 3.3.43. 


[vy-àva-cori] f. mutual or common theft. 3.3.43. 
{vy—fva-lekhi} f. mutual scratching 3.3.43; 7.3.6. 
[vy-üva-varti] f. v.l. for vy-avacarci (q. v.) 7.3.6. 


{vy-ava-hasi} f. mutual or universal laughter 3.3.43; 
7.3.6. 


vy-ā-śraya- (m) = nānā-pakşa-samāśraya: ‘assistance, 
taking the part of any one’; loc. sg. vy-āśraye 5.4.48. 


Avy-ü-hr- to utter or speak; call by name; vyãharati 4.3.51. 


vy-ã-hrta- (vyáhrta—) (mfn) declared, stated; ( n) informa- 
tion, insiruction, direction 5.4.35. 


vy-ü-hrtürtha- (mfz) = prakāśitārtha; artha f. loc.s g. 
%rthãyãm 5.4.35. 


vy-ü-hrti- (m) the mystical utterance of the names of the 
seven worlds; —ifc. mahā 8.2.71. 


vy-ut-kramana- (n) going apart, separation 8.1.15. 


vy-upa-dha- (mfx) containing the phonemes u ori as 
penultimate; abl. sg. upadhat 1.2.26. 


vy-usta- (vyusta-) mfn. burnt 5.1.97. 


vyustadi- (mn) a word-class beginning with the expression 
vyusta-; abl. pl."adibhyah 5.1.97. 


[vyüdhoraska-] mfn. broad-chesied 5.4,151. 


vy-tddhi- (f) il-luck, loss, failure, want of prosperity. 
Scarcity (of grain) 2.1.6. 


[vy-rddhi-vacana- ) mfn. synonymous with vy-jddhi- 
2.1.6. 
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Jvyen— the verbal base vyeñ samvarane I 1056 : to cover. 
clothe, wrap, envelope; gen. pl. Ovyefam 6.1.19; { veviyate} 6.1.19; 
[(pra-*, upa?) '"vyáya] 6.1.43; {parivyaya, pativiya} 6.1.44; 
{ sarhvyayayati} 7.3.37. 

{vyoman-} s. for {vyomani} 8.2.8. 

Jvraj- the verbal base vrájá gatau 1272: to go, walk, 
proceed 3.3.98; 7.2.3; {avrajit} 7.2.3. 

vraja- (vraja-) (m) a fold, stall, cow-pen, cattle-shed 
3.3.119. 


Jvrajl- v.s.v. Jvrajd (q.v.) 7.3.60. 
[vrajyá] f. wandering or roaming about 3.3.98. 


vrata- ( vrata-) law, command, rule, ordinance, vow, 
conduct, religious observance 3.1.21; loc. sg. vrate 3.2.40,80; 
4.2.15. 

Jvrataya— to keep or observe a vow, fast, abstain from food; 
[vratayáti] 3,1.21. 

NvrascA- the verbal base ovra$ci chedane VI 11: to cut down 
or:off, cleave, hew 8.2.36. 


Jvrascl see prec; gen. du. °vrascyoh 7.2.55; (vrkua-, 
variveécyate} 6.1.16; {vavraśca} 6.1.17; {vragcitva} — 7.2.55; 
[varivrácyat^, variveéciti} 7.4.90; (vrasty-, vrastum, vrastavya-, 
( müla-) wrat) 8.2.36. 

vrüta-(vráta-) (m) association, guild 5.3.113; inst. sg. 
vrütena 5.2.21. 

[vrátina-] mfn. = vratena jivati: ‘living by the profession 
ofavrata’ 542.21. 

vrihi-(vrihí-) m. grain of rice 3.1.148; 5.2.2; 6.2.38 
abl. sg. vriheh 4.3.148. —ifc. bahu- 1.1.28; eic; {maha} 
6.2.38. 


{vrthika-} mfn. having or bearing rice 5.2.116. 
(vrihín-] mfn. (afield) grown with rice 5.2.116. 
[vrihi-mat-] mfn. made or consisting of rice 5.2.116. 
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{vrihi-maya-} mfn: see prec. (vrihimáyah purodasah) 
4.3.148. si 


vrihy-adi- (mr) `a  word-class beginning with the 
expression vrihi-; abl. pl. "adibhyah 5.2.116. 


ivraiha-] mfn. made of rice 4.3.1483. 


1 vraiheya-{ n. afield of rice=vrihiaam bhavanam ksetram 
5.2.2. 


Vvli- the verbal base vii varane IV 32: to press down, crush; 
lo choose, select; 7.3.36; {vlepayati} 7.3.36,86. 


< 


$ 


$ the phoneme Š 6.4.19 (as substihile for ch); 8.4.40 (ca); 
gen. sg. Šah 8.4.63; gen. pl. “Sam 8.2.36; loc. sg. Si 8.3.31. 


SA! the phoneme $ 1.3.8; abl. sg. At 8.4.44. 


$a? the present marker a ( sarvadh. ) of the sixth class of verbal 
bases 7.4.28; nom. sg. šah 3.1.77; loc. sg. $e 7.1.59. 


$a! kri suffix (sarvadhatuka) a 3.3.100; nom. sg. “Sah 
3.1.137. 

$a‘ taddhita suffix $a 5.2.100. 
5 


sa” v.s. v. Sas; loc. sg. $e 6.3.55. 


%a% substitule morpheme for “Sat and “Sati; —ifc. (trir-5, 
catvàrim-9, vim-?] 5.2.46. 


{garnya-} mfn. happy, fortunate, benevolent, beneficent 
5.2.138. 


[saryü-] mfn. v. s.v. prec. 5.2.138. 
{šáravat} mfn. auspicious, prosperous 8.2.9. 


J$amsA— the verbal base Sansit stutau I 674: to praise, extol, 
commend, approve 6.1.214; —ifc. a! 3.2.168. 


Hamsa f. —ifc. a? 3.3.134; pra 3.2.133. 

{Sarnsu-} mín. —ifc. {2°} 3.2.168. 

Sarhstr— (Samstg-) m. a reciter 7.2.34. 

(samsya—) mfn. to be recited, praised, eulogised 6.1.214. 


Jéak- the verbal base Saki Saktau V 15: to be strong or 
powerful, be able to or capable of; loc. sg. $aki 3.3.172; 4.12. 


JiakA- v. s. v. prec: 3.465; 7.4.54; {šikşati} 7.4.54; 
{éekivas-} 7.2.67. 

fakata- (n) a cari, waggon, carriage, car, abl. sg. Sakatat 
4.4.80. 
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(%akatika-) mfn. --ifc. gau” 5.2.18. 


Sakan- (2) v. s.v. Sakrt—; excrement, ordure, dung, feces 
6.1.63. š 


Sakala- ($ákala-) (mn) a chip, fragment, bolsherd 4.2.2; 
n. nom. Sg. Sakalam 8.2.59; abl. sg. Sakalat 4.3.128. 


VéakI- v.s.v. Vsak- 3.1.99. 


Sakuni- (šakúní) m. a bird 2.4.12; nom, sg. Sakunih 
6.1.150; loc. pl. “Sakunisu 6.1.142. 


$akrt- (śákrt-) (x) excrement, ordure, dung, feces 
3.2.24. 


[sakrt-kári-] mn. = vatsa: a calf 3.224; +. s. v. 
{Sakrt-kāra-}. 


{ Sakrt-kara-| mfn. making ordure 3.2.24. 


Sakti- (šškti— $aktí-) f. 1. power, strength, might, 
ability; loc. sg. Saktau 3.2.54; loc. pl. "éaktisu 3.2.129; 2. a Spear, 
lance, bike, dart 4.4.59; —ifc. a-9 6.2.157. 


Sakya- (mfn) possible, practicable 6.1.81; 7.3.68; Ísákya-] 
3.1.99. 

Sakyartha— (mfa) having the sense of ‘ possible, practicable ; 
loc. sg. "arthe 6.1.81; 7.3.68. 

"éanka- for Sanka —ifc. %- 6.2.21. 

Sankata— g. s. y, Sankatác. 


$ahkatác taddhita Sufix Sankaté-; nom, du. “Sankatacau 
5.2.28. 


‘Sanka f. —ife. a-? 3.4.8. 
$abku- ( Saükü- ) (m) a beg, nail, spike 8.3.97. 


(Sankitum] inf. to be anxious, fear, dread, be in doubt 
8.4.58. 


{éanku-karni} f. having pointed ears 4.1.64. 
(sankustha-| mfn. attached to a peg 8.3.97. 


DICTIONARY OF PANINI 241 


($ankha-puspi] f. Andropogon Aciculatus 4.1.64. 
$andika- (m) N. of acountry 4.3.92. 


$andikadi- (mn) a word-class beginning with ihe 
expression Sandika-; abl. pl. “Adibhyah 4.3.92. 


Jsat—' v.s. v. „Bad. 


Sat substitute morpheme for $ata- as final member of a 
compound 5.2.46; v. s. v. Sad—anta-. 


ŝata- (Sata—) m. a hundred 5.2.57; nom. sg. Satam 5.1.59; 
abl. sg. $atat 5.1.21,94; gen. sg. Satasya 5.4.1. 


| ec mfn. = $atam parimãqam asya 5.1.20; v. s. v. 
Sátika-j. 


[Satatamá-] mfn. the hundredth 5.2.57. 
{gatadhanus-} m. N. of several men 5.1.133. 


{sata-dhanvan-} (šatá-dhanvan-) mfn. having a 100 
bows; m. N. of various kings 5.4.133. 


$atabhisaj- ($atá-bhisaj-) (mf) N. of a naksatra or 
asterism; abl. sg. "bhisajah 4.3.36. 


(Satabhisak-sena-] m. N. of aman 8.3.100. 


$atamüna- (mfn) a hundred-fold (m) N. of a gold 
coim 5.1.27. 


$atadi- (mfn) beginning with the expression — Sata- 
5..2.57. 


{satanta-} mfn. terminating with the expression Sata- 
5.2.119. 


{satika-, satya} mfn. bought with a hundred 5.1.21; 
ks. u. (Sataká-]. —ifc. anu? 7.3.20; {aika—’}, {gau}; 5.2.118, 
{naiska} 5.2.119. 

[z satika} f —ife. {dvi} 5.4.1,2; {tri}. 5.4.2. 


$atr- kri sarvadh. pbarticibial ending -et- 3.2.124,130; 
abl. sg. Satuh 6.1.173; gen. sg. Satuh — 7.1.36,78. 
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{sitya-} mfn. w.s.v. {$átika-} 5.1.21. —ifc. (adhy-ardha-?, 
tri, dvi} 5.1.34,35.: 


J$adA-— the verbal base $adi śātane I 908, VI 134:. to fall, 
fall off or: out 3.2.159; 7.3.78; {Siyate} 1.3.60; 7.3.78; {puspani/ 
phalani Satayati ‘causes to fall’ but gah Sadayali go-palakah ‘impels, 
drives] 7.3.42. 


§ãd-anta- (mfn) ending in the expression “Sat 5.246; —ifc. 
a-ti-? 5.1.22. 

VéadI- v.s. v. Jéada-; abl. sg. SadEh 1.3.60; 7.3.42. 

Sadhyai kri (sarvadh.) suffix adhyai 3.4.9. 

Sadhyain kzt (sirvadh.) suffix +-adhyai 3.4.9. 

{gadra-} mfn. falling, perishing 3.2.159. 


{ganta—} mfn. happy, fortunate, benevolent, beneficent, 
5.2.38. 


{Santati-} mfn. beneficent, auspicious 4.4.143. 
{ganti-} mfn. v.s.v. prec. 5.2.138. 
{ganta-} mfn. v. s.v. prec. 5.2.138. 


sap sarvadhatuka pres. act. marker —a— with verbal bases of 
the baŭ- or first class, causatives, denominatives, desideratives and 
intensives 3.1.68; 7.1.81; gen. sg. Sapah 3.4.72; gen. pl. %apam 
1.4.34; loc. sg. Sapi 6.4.25; —ifc. a” 7.1.63. 


$apatha- (mn) a curse, imprecation; an oath; —ifc. a 
5.4.66. 


$apha- ($aphá-) (mn) a hoof 4.1.70. 


{Saphoré-} f. (a woman) whose thighs resemble the two 
divisions of a cow's hoof 4.1.70. fa š 


$abda- ($ábda-) (m) 1. speech, utterance, expression, 
linguistic form; 2. sound, ‘noise, voice, tone; 3.1.17; 2.23; 4.4.34; 
gen. sg. Sabdasya 1.1.68; —ifc. a-" 3.3.33; 4.3.64; janapzda~” 
4.1.168; dis ` 5.3.27; (pad, pāda-“ } | 6.3.56;. samana, 
4.3.100. 506. L. Td VSO hen UAE SSO 
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tabda-karman- (2) “sound-making'; a sound or noise 
1.4.52; gen. sg. “karmanah 1.3.34. 


(Sabda-kara-] mfn. making a noise or sound; m. a 
graminarian 3.2.23. 


$abdana- (mfn) sounding, sonorous 3.2.148; —ifc. avi 
7.2.23. : 


$abda-prüdurbhava- (m) production of some sound 2.1.6. 


§abda-samjna f. a technical term; loc. sg. %arhjîiãyãm 8.3.86; 
—ifc. a-? 7.3.67. 


Ni $abdayá-] to make a sound, produce a sound (Sabdayate 
= gabdam karoti} 3.1.17. 


Sabdartha- (m) meaning of an expression; —ifc. calana-” 
3.2.148. 


$abdartha-prakrti- f. a base indicating or expressing sound; 
loc. sg. "prakrtau 6.2.80. 


Jam! the verbal base §ãmû upa$ame IV 92: to rest, be quiet, 
be calm 3.2.141; gen. pl. $anàm 7.3.74; Isamitva, éāntvā} 7.2.56; 
(asami, Samah, Samakah} 7.3.34; {Samyati} 7.3.74; {Samyadhvam, 
Samidhvam] 7.3.95; (pari, pra-ni-samyati; 8.4.17. 


sam? (Sim) ind. auspiciously, fortunately, happily, well; 
4.4.143; abl. du. Sambhyam 5.2.1398; loc. sg. Sami 3.2.14. 


JSaml- v.s.v. Véam-'; 7.3.95; 8.3.96;, (Santa-, Samita-] 
1.2.27. 


Samitr- mfn. one who keeps his mind calm; nom. sg. Samita 
6.4.54. 


[Samín-] mfn. tranquil, pacific, quiet 3.2.141. 
"(fami-sthala-] s. a place abounding in Sami trees 8.3.96. 
ami ( Sami) Í the Sami iree, Prosopis Spicigera or Mimosa: 
Suma'5:3.88;'abl.sg. Samyah “4.3.142: ) = nbi 


N enaga 
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(Samirá-] m. =hrasva šamî 5.588. ` | 
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$amivat- mfn. having Sami trees 8.2.9; m. N. of a man 
5.3.118. 


$amba-'($ámba-) (mfn) ploughing in the regular direction 
5.4.58. 


[Sambá-!] mfn. beneficent, friendly, kind 5.2.138. 


{samba} ind. + Jkt- fo plough twice or in both directions; 
[samba-karoti = anuloma-krstam ksetram punah pratilomam krsati} 
5.4.58. 


{Sambha-} mfx. v.s. v. (Samba) 5.2.1388. 


Saya— (mfn) lying down, sleepin, resting 6.3.18; (Waya) 
—ifc. lavamürdha-?, uttüna-^ udara, kha”, garta, giri-?, 
digdha-saha-, pár$va-^, prstha-?] 3.2.15. sam? 5.1.73. 


'"$ayaná- (x) lying down, sleeping, resting 6.2.151; —ifc. 
{brahmana-’, raja( n M) 625. 


Sayita- (mfn) reposed, lying, asleep, sleeping; m.no m. sg. 
$ayitah 44.108. 


Sayitr- (mfn) one who sleeps or resis; loc. sg. ayitari 
4.2.15. 


[Sayya, Sayya] f. a bed, couch, sofa 3.3.99; (Sayya) 8.4.64. 


SAT the siglum conslituling the sibilant phonemes; gen. sg. 
SArah 8.4.49; loc. sg. Sari 8.3.28,36. 


Sara—(Sara-) (m) akind or sort of reed or grass; Saccharum 
Sara; an arrow, shaft 4.3.144; 6.3.16. 


{Sara-kanda-} mn. 1 the stem of the reed Saccharum Sara; 
2. the shaft of an arrow 6.2.135. 


ÍSara-kánda-] m. a hollow place covered with Sara grass; 
a clump of Sara grass — 6.2.136. : 


{Saraja-, Sareja-) mfn. born in a clump of reeds 6.3.16. 
léaranya-] mfn. affording shelter 8.1.74, 


Sarat-prabhrti- (mn) a word-class beginning with ihe 
expression Sarad—; abl. pl. *prabhrtibhyah 5.4.107. 
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$arad- (Sarád-) f. autumn 6.3.15; abl. sg. Saradah 4.3.12,27. 
[sara-danda-] m. N. of a country belonging to Salva:4.1.173. 


("Saradám)] ind. in avyayibliava cmpds; —ifc. (upa, prati?) 
5.4.107. 


{Saradi-ja-} mfn. autumnal, produced in the aulumn 6.3.15. 
$aradvat- (mfn) full of years, aged 4.1.102. 
(§ara-mãya-) mfn. consisting or made of reeds 4.3.144. 
1§ara-vana-) s. a thicket or clump of reeds 8.4.5. 


{Sara-vahana-} 2. a cart for carrying Saccharum Sara 8.4.8. 


$aradi- (mn) a word-class beginning with the expression 
$ara—; abl pl. "adibhyah 4.3.144; gen. pl. “adinam — 6.3.120. 


{Sararu-} mfn. injurious, noxious 3.2.173. 


garava— (mn) a shallow cup, dish, platter, plate 6.2.29; 
—ifc. (dáSa-", pática-?] 6.2.29. 


{Saravati} f. ‘full of reeds’; N. of a river 6.3.120. 


$arira- (Sárira-) (n) the body, corpus, bodily frame 
3.3.41; —ifc. a? 1.3.37. 


$arira-sukha- z. a pleasant sensation to the body, bodily 
comfort; nom. sg. sukham 3.3.116. 


$arirávayava- m. a part or limb of the body, member; 
abl. sg. “avayavat 4.3.55; 5.1.6. 


{sareja-} mfn. v.s.v. {Saraja-} 6.3.16. 


$arkara (Sarkara) f. 1. gravel, grit, shingle; 2. sugar 
(ground or candied) 5.3.107; abl. sg. Sarkarayah 4.2.93; abl. du. 
%arkarabhyam 5.2.104. 


[Sarkar&vat-] mfn. gritty, gravelly 5.2.105. 
iSarkariká-] mfn. gritty, gravelly, stony 4.2.80. 
(Sarkarila—) mfn. gravelly 5.2.10. 
[Sarkarfya-] mfn gritty. gravelly 4.2.48. 


Ng ayan z=x 
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$Ar-para- (mfn) containing sibilant\:phonemes as posterior 
members (in a cluster); loc. sg. "pare 8.3.35. 


SAr-pürva- (mfn) containing sibilant phonemes as prior 
members (in a cluster); m. nom. pl. %pürvãh 7.4.61. 


$arva- (Sarva-) (m) N. of Rudra or Siva 4.1.49. 


{Sarvani} f. wife of Siva 4.1.49. 


SAr-vyavaya— (mn) intervention by a sibilant; loc. sg. 
Üvyavüye 8.3.58. 


SAl asiglum comprising sibilants and h; abl. sg. Salah 
3.1.44. 


Salaka f. 1. a small stick, vod or twig; 2. an ivory piece 
used in playing dice 2.1.10. 


{salaka-pari} ind. an unlucky throw of ivory sticks at dice 
2.1.10. 


$alatura- (mn) birth-place of Panini; N. of the abode of 
he ancestors of Panini (= modern Lahur, situated at a distance of 
4 miles from Ohind on the right bank of the Indus) 4.3.94. 


Salalu- 2. a sort of perfume or fragrant substance; abl. sg. 
Salalunah 4.4.54. 


{śálāluka-} mf("ki)n. a dealer in "perfumes or fragrant 
Substances 4.4.54, 


Sasvat ( $á$vat- ) ind. berpetually, continually, repeatedly; 
loc. du. Sasvatoh 3.2.116. 


Sas! faddhita Suffix $as- 5.4.42. 
Šas? ending -as of acc. pl; 4.1.2; 6.1.63; abl. Sg. Sasah 


6.1.103; 7.1.29; gen. du. %asoh 6.1.93; 4.80; 7.1.20; loc. Sg. Sasi 
6.1.167. 


Sásd- 
slaughter 3.2. 
6.4.126. 


the verbal base: $ásd himsayam I 763: 1o cut down, kill, 
182; 6.4.126; {viśaśasatuh, viśaśasuh visasasitha] 
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Jasi- v. s. v. prec. ° to become immodest or bold’ (vaiyatye) 
7.2.19; (Sasta-] 7.2.19. 


("Sasita-) mfn. —ifc. {vi} 7.2.19. 

f§asta-) mfn. bold, immodest; —ifc. {vi} 7.2.19. 
f%astr-] m. —ifc. vi® 7.2.34. 

{S4stra-} n. a sword 3.2.182. 


$as-prabhrti- (mfa) beginning with the termination of tke 
acc. pl.; loc. pl. "prabhrtisu 6.1.63. 


f$asyal-, Sasyaka-} v. I for (sasya-, sasyaka-]. q. v. 
5.2.68. 


1§asya-2)  mfn.—ifc. pra 4.4.122. 


Jsa v. s. v. Véo- 2.4.78; 7.3.37; 4.41; (aat, aéasit] 
2.4.78. 


$à-! substitute morpheme for -šãs- (q.v.) before -hi of 
2. sg. imp. 6.4.35. 


{garngapa-} (Sšrnšapá-) mjn. derived from Siméapá 
( Dalbergia Sissoo) 7.3.1. 


s (§ãrh§apã-sthala-) mfu. produced in a place abounding in 
SimSapas 7.3.1. 

$áka- (mn) a bot-herb, vegetable, greens; n. nom. sg. 
akam 6.2.128; {135}; —ife. ighita-, mudga®} 6.2.28; 
Ímülaka-"] 6.2.135. 


{sakata-} mfn. drawing a cart; m. a draught animal 
4.4.80. 


$akatayana- m. pair. of an ancient grammarian; gene sg- 
$ükatüyanasya 3.4.111; 8.3.18; 4.50. 


{sakatayana-putra-} m. son of Sakatayana 6.2.133. 


sakala! (mfn) derived from or belonging or relating to the 
Sakala-s; abl. sg. Sàkalàt 4.3.128. 
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{sakala*} mfn. dyed with the substance called Sakala 
4.2.2. 


(sakala, $ákalaka-] mfu. [Sakalena proktam -adhiyate = 
Sakalah; tesim sathghah} 4.3.128. 


(sakalika-] mfn. dyed with the substance Sakala 4.2.2; 
v. S. v. ( Sakala-?). 


$akalya- (Sákalya-) m. N. of an ancient grammarian; gen. 
sg. Sakalyasya 1.1.16; 6.1.127; 8.3.19; 4.51. 


{saktiké-} m. a spearman. lancer =$aktih praharanam 
asya 4.4.59. 


%akha- —ifc. vi? 4.3.34. 


sakha (Sikha) f. a branch, limb of the body 5.3.103; —ifc. 
vi 1.2.92; 4.3.34. 


Sakhadi- (mn) a word-class beginning with the expression 
§akhã-; abl. pl. %dibhyah 5.3.103. 


{Sakhya-, Sakhyá-] mfn. = gakheva: resembling a branch 
5.3.103. 


(fankhina-) m. part. fr. Sañkhin 6.4.166. 


Sana- (m) a weight of four masas; abl. sg. Sanat 5.1.35; 
loc. du. *sanayoh 7.3.17; —ifc. a 7.3.17; 1trai-5, dvai} 5.1.36. 
7.3.17; {adhyardha~® tri, dvi-^] 5.1.35; {stipe} 6.2.64; 3.10. 


(šûndikya-) mfn. born in Sandika 4.3.92. 


{sanyé-} = Sana— (ifc); —ifc. ladhyardha-?, tri, dvi} 
5.1.35. 


(Wata) —ife. {ni-} 7.4.41. 


(satabhisaja-| mfn. born under ihe naksatra ( Satabhisaj ) 
4.3.36. 


{satamana-} mfn. bought with the measure of one hundred 
5.127. 


V (§ãtayati) v.s v. sad- 7.342. 
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šāda- (śáda-) (m) young or fresh grass 4.2.88. 
{sadvalé—} mfn. abounding in fresh or green grass 4.2.88. 


A/Sün- the verbal base Sana tejane (Kas. avatejane ) I 1044: 
to whet, sharpen 3.1.6; (Sisamsate; 3.1.6. 


$ünác! substitute morpheme —ná- for the present marker na 
of the 9th class of verbal bases before -hi 3.1.83. 


sanad hri suffix (sarvadh.) -ana-for pres. bart., m. nom. du. 
%anacau 3.2.124; designated by the technical term SAT 3.2.127. 


$anan- kri sarvadh. suffix +—ana of pres. part. 3.2.128. 


§ãnta- (Santá-) (mfn) appeased, pacified, calm, tranquil, 
undisturbed "1.2.21. 


{sabdika—} mfn. conversant with words; m. 4 grammarian 
or lexicographer 4.4.34; —sabdam karoti. 


{simila— m., Sàmilif.] mfn. made from the wood of the 
Sami iree ( Prosopis Spicigera’) 4.3-142. 


(Sümila-?) mfn. derived from Samila—' (q.v.) 4.3.155. 
{samivaté-} m.pl. N. of a tribe or race 5.3.118. 


{Simivatya-} m.sg. a prince of the Samivata-s; pl. {sami- 
vatah} 5.3.118. 


Vsamyati 3. sg. pres. act. of Jsam-'(g.v.) 8.4.17. 
(%ãya-) m. slesping; —ife. {rajopa—} 3.3.39; {vi} 3.3.39. 


Sšyác substitute morpheme -aya— (sārvadh.) for present 
marker na (of the 9th cless ) before -hi 3.1.84. 


t%ãyin-)] mfn. sleeping; —ifc. {sthandila} 3.2.80. 


[sara] m. chessman, gamesman; lparinayena Saràn hanti] 
3.3.37. 


&ürada- mfn. fresh, new; loc. sg. Sarade 6.2.9; {Saradé—} 
autunsnal 4.3.12; —ifc. (rájju-9, drsid—} 6.2.9. 
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ÍSáradaka-] m. 1. a kind of Darbha grass; 2. a kind of 
pulse; 4.3.27. 


{Siradika-} mfn. autumnal (when applied to $raddha, 
atapa and roga; ) v. s. v. Sàradá— ( elsewhere) 4.3.12. 


{$aradvata-} mfn. patr. fr. Saradvat (when not a Bhrgu) 
4.1.102. 


(saradvatüyaná-] mfn. pair. fr. Saradvat if a Bhrgu is 
meani; 4.1.102. 


$arika f. a species of tree 8.4.4. 
{sarika-vana-} zı. a forest or glade of Sarika trees 8.4.4. 


Sari-kuksá- ( mfn ) =śārer iva kuksir asya: having an abdo- 
men like that of the Sari bird 5.4.120. 


1§êruka-) mfn. injurious, mischievous; —ifc. {kint} 
3.2.154. 


iSarkará-] mfn. i. gravelly, stony; 2. sweet, sugary; 4.2.83; 
5.2.104,105; 3.107. 


{śārkaraká-} mfn. gravelly, stony 4.2.80,83,84; v. s.v. 
. { Sarkariya-}. : 


{Sark ariké-} mfn. v.s.v. prec. 4.2.83. 


[Sarhga-dhanvan-] m. J. of Visuu; ‘armed with the bow 
$ariga = $arngam dhanur asya” 5.4.132. 


Sarngarava— (m) J. of a disciple of Kanva 4.1.73. 


$arhgaravadi- (mn) a word-class beginning with the 
expression Sarhgarava- 4.1.73. 


(Sárhgaravi] f. N. of a woman 4.1.73. 


‘sila’ a. ife. for Sala (q. v.); nom. sg. "Salam 6.2.102; —ifc. 
[khara-", go?) 4.3.35; (go?) 2.4.25; [ksatriya-, brahmaga-? with 
Salam but didhá-$alam brahmana-kulam} 6.2.123. (cháttri-?] 
6.2.86. {vatsa} 4.3.36. 

sala? v. s. v. Salac. 


Wala) ($alá-) m. the tree Artocarpus Locucha 6.2.74. 
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salac taddhita suffix $ala- 5.2.28. 


{sala-parni} f. Desmodium or Hedysarum Gangeticum 
4.1.64. i 


[sala-bhanjika-] f. the game of plucking flowers of the 
Sala iree in blossom 6.2.74. 


sali(sila) f. a house, mansion, building, hall, large 
room 2.4.25; 6.2.121; loc. sg. śālāyām 6.2.86,123; —ifc. al 
2.4.24; eka” 5.3.109; khara? 4.3.35. {go} 2.4.25. (cháttri 
6.2.86, {vatsa} 4.3.36. 


(salakika-] mfn = śalākābhir divyati 4.4.2. 


(salaturiya-) mfn. born in Salatura ( madern Lahur) 
4.3.94. 


l&slá-bila-] n. a hole in an apartment or hall 6.2.102. 


{salaluka-}  mf(*ki)m. dealing in Salalu (q. v.) 4.4.54; 
v. s. u. (galãluka). 


salavat- (m) J. of a man 5.3.118. 
{salavaté—} zı. (pl) descendants of Salavat 5.3.118. 


[Sélàvatya-] m.( sg) a king or prince of Salavata-s 
5.3.118. 


sāli- (m) rice; gen. du. Salyoh 5.2.2. 
{"salika-} —ifc. (eka, aika-"] 5.3.109. 
salina- (mfn) shy, bashful, modest 5.2.20. = adhysta-. 


$alinikarana- (n) making humble, humiliation; loc. du. 
Okaranayoh 1.3.70. 


{Saliya-} mfn. belonging toa house 1.14, 


[Saleyá-] mfn. sown with rice; n. a rice field = Salinàm 
bhavanam ksetram 5.2.2. 


£z 


$a$vatika- mfn. eternal, constant, permanent; m. nom. sg. 
$ü$vatikah 2.4.9. 3 
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J§ãs-' ¿he verbal base Sasih anusistau II 66: to chastise, 
correci, censure, teach, instruct, inform 3.1.109; sasti 3.1.56; 
gen. sg. Süsah 6.4.34; [anv-aSisat, anvasisatàm, anvasisan; sista, 
Sistavat-} 6.4.34; 8.3.60: {tau Sistah, vayam sismah} 6.4.34; 
{sadhi} 6.4.35; {asasasat} 7.4.2; a 3.1.56; {anvasad 
bhavan} 8.2.73; {anvaSa'-tvam/anvasas-tvam} 8.2.74. 


"$as-? mfn. (ifc.) reciting; —ifc. uktha-' 3.2.71. 

V/SasI- v.s.v. Jsis 8.3.60. 

ASasi- v.s.v. prec. 7.4.2. 

ySasti 3. sg. pres. act. of Jsas-' 3.1.56. 

$astr- (m) a teacher, instructor 7.2.34. —ifc. pra? 6.4.11. 


Si substitute morpheme i for -as of nom. acc. pl. in neut. g nder 
1.1.42; 6.1.70; gen. sg. $eh 6.1.70; loc. sg. Sau 6.4.12. 


Simsapa f. the tree Dalbergia Síssoo 7.3.1. 


Sikha (Sikha) f. a tuft or lock of hair on the crown of the 
head; f. abl. sg. Sikhayah 4.2.89; n. abl. sg. Sikhat 542.113. 


Sikhavat (mfn) having a tuft, crest or plume, pointed, 
crested 5.3.118. 


(Sikhavalá-] mfn. pointed, crested; n. N. of a town ( prob. 
modern Sihawat) 4.2.89; 5.2.113. 


SIT! (mfn) containing the phoneme Š as exponential marker 
1.1.55; abl. sg. SITah 1.3.60; loc. sg. SITi 7.3.75; —ifc. a” 6.1.45; 
v.s.vv. aš, is, 15, e$, aus, Si, 61, e, kha$, Sa”, sa?, Satr—, Sadhyai, Sadhyain, 
Sap, Sanac, S4yac, nam, snd, nu, $yan, šlu. 


SII? such suffixes are designated sarvadhituka when applied 
16 verbal bases 3.4.163. 


'Sita— mfn. ifc. ni 7.4.41. 
§iti- (mfn) white; abl. gen. sg. Siteh 6.2.138. 

1 
léíti-kakud, §iti-kakuda-) mfn. while-kumbed 6.2.138. 
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(§iti-bhasad-) mfn. having white hinder parts 6.2.138. 
[Siti-páda-'] mfn. white-footed 6.2.138. 
[Siti-pada-?] m. =Siteh padah 6.2.138. 
{siti-lalata-} mfn. having a white forehead 6.2.138. 
ÍSity-ársa-] mfn. white-shouldered 6.2.138. 
(Sity-6óstha-] mfn. while-lipped 6.2.138. 


Siras-(Síras-) m. the head, skull; nom. du. "Sirasi 8.3.47; 
{Sirah} 6.1.60; —ife. (sthüla-5, hasti(n)-^] 6.1.62. 


f&iraspada-] mf(di)s. the upper part 8.3.47. 


{Sirisa-vana-, "vana-] s. a wood or grove of Acacia 
Sirissa 8.4.6. 


sila (Sila) f. a sione, rock, crag; abl. sg. Silayah 5.3.102; 
—ifc. takga 4.3.93. 


§ilãlin- (m) N. of the author of a partic. Natasutra; abl. du. 
Osilalibhyam 4.3.110. 


{siléya-} mfn. = leva: ‘as hard as rock or stone’ 5.3.102. 


§ilpa- (§ilpa-) n. artistic work, craft, handicarft; nom. sg. 
Silpam 4.4.55. 


Silpin- (mfn) an artificer, artisan, craftsman; loc. sg. Silpini 
3.1.145; 2.45; 6.2.62,68,76. 


&iva- (Sivá-) (mfn) auspicious, propitious, gracious, 
favourable 4.1.112; 4.143. 


(Sivá-tati-] mfn. causing good fortune, conferring happiness 
44.143. 


[sivadatta-pura-] z. N. of an eastern town 6.2.99. 
[sivapura-] s. J. of a town (not in the east) 6.2.99. 
[šivarûpya-] n. N. of acity 4.2.106. 


Sivadi- (mn) a@word-class beginning with the expression 
&va-; abl pl. "adibhyah 4.1.12. 
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Sisira— (m) winter 2.4.28. 


Sisu-kranda- (s) the weeping or crying of an infant or 
child 4.3.88. 


(Sisukrandiya-] m. treating or treatise on the crying of 
infants 4.3.88. 


{Sisté-, Sistavat-} mfn. 6.4.34; 8.3.60; —ifc.  vi- 
2.1.60; 4.7. 


{Sisya-} mfu. io be taught or instructed; m. a pupil, 
disciple, scholar 3.1.109; —ifc. a 1.2.53. 


%i§vî f. —ifc. a? 4.1.62. 


SI substitute morpheme i for case ending of nom. pl. 1.1.17,90; 
loc. du. %yoh — 6.4.136. 


Sin the verbal base Sin svapne H 22: to lie down, recline, 
vest, sleep, fall asleep 1.2.19; 3.3.99; 4.72; gen. sg, Sinah 7.1.6; 4.21; 
{Sayita-, Sayitavat-} 1.2.19; {Sayya} 3.3.99; {upa-Sayita-} 3.4.72; 
Serate, Seratim, aferata } 7.1.5; {(ni)Sayayati} 7.3.87; (sete, 
Sayate, Serate) 7.4.21; (siye) 7.4.21,22; {Seyam} 7.4.22; (éayyate, 
SaSayyate, praSayya, upaSayya] 7.4.22. š 


Sita- (Sita—) (mfn) cold, cool, chilly, frigid 5.2.72; 
{Sito vayuh, sitam vartate} 6.1.24; 8.2.47. 


{Sitaka-} mfa. sluggish, idle, lazy = itam karoti = alaso 
jada ucyate 5.2.72. 


{Sind-} mfu. congealed, frozen, coagulated, thick: [sinam 
ghrtam, Sina vasa] 6.1.24; 8.2.47; v. s. v. Sita-. —ifc. {abhi-’, ava-?) 
6.1.26; [prati-?) 6.1.25. 


Véiya— substitute morpheme for ` /šad- (q.v.) 7.3.78; 
{Siyate} 7.3.78. 


{Sirna-} mfn. —ifc. vi? 8.2.42,77. 


Sirsa- (Sirsá-) m. the head, skull, ubper bari; nom. sg. 
Sirsah 6.1.62; gen. du. “Sirsayoh 3.2.51. —ifc. (hasti?) 6.1.62. 
iSirsa-ghatín-] m. an executioner 3.2.51. 
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$irsaccheda- (m) decapitation; capital punishment; abl. sg. 
%chedãt 5.1.65. 
{girsacchedya-} mfn. deserving decapitation 5.1.65. 


{Sirsanya-} (éirsanya—) mfn. being in or with the head = 
Sirasi bhava 6.1.61. 


{Sirsanvat-} (Sirsanvát-) mfn- having a head 8.2.16. 
$irsan- ($irsán-) (n) thehead 6.1.60. 
{%irsi-} —ifc. hasti? 6.1.62. 


fila- (śíla-) n. habit, custom, conduct, disposition, tendency 
5.2.132; nom. sg. Slam 4.4.61; —ifc. tat” 3.2.134. 


silanta— mfn. ending with the expression Sila- 5.2.132. 
v.s.v. {$ilin—}. . 
t%îlin-) mfu. virtuous; —ifc. (brahmana-'j 5.2.1382. 


§ukra- (śukrá-) (mfn) bright, resplendent; (m) N. of Agni 
or fire; abl. sg. Sukrat 4.2.26. 


(Sükriya-) mfn. belonging to or sacred to Sukra 4.2.26. 


{sukli-} ind. white, whitish; +/ku— to whiten, make white or 
bright (Sukli-karoti] 7.4.32; + ~bhü or /as- to become white 
(Sukli-bhavati/syat] 7.4.32. 


$uhga- (m) 1. the Indian fig Wee, Ficus Infecioria; 
2. m. N. of a man 4.1.117. 


Jsaca— the verbal base Šúcá Soke 1198: to bewail, lament, 
cry, regret 3.2.150. 


Suci- (Süci-) (mfn) clear, clean, pure, undefiled, holy 
7.3.30: loc. pl. Sucisu 6.2.161; —ifc. a-? 6.2.161. 

{guci-} ind. + karoti ‘ purifies’; + bhavatilsyát “becomes 
pure’ 7.4.26. 2 


Sunda f. ihe trunk of an elephant, abl. pl. Sundabhyah 
5.3.88. 
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Í$undará-] m. = hrasvà Sunda: the trunk of a young 
elephant 5.3.88. 

Sundika— (mn) aiavern 4.3.76. 

$undikadi- (mux) a word-class beginning with the 
expression Sundika- abl. pl. %dibhyah 4.3.76. 

$uddha- ( §uddhã-) mfn. cleansed, clean, pure, clear, 
bright 5.4.145. 

{guddha-dat-,-°danta-} mfn. white-toothed 5.4.145. 

§unaka- (m) 1. young or small dog; any dog; 2. N. 
of a Rsi 4.1.102. : 


§unãsîra- (Sunasira-) (an. du) N. of two rural deities 
fauourable to the growth of grain 4.2.32. 


(šunãsîrfya-, Sunisirya—| mfn. belonging or relating to 
Sunasira 4.2.32. 


§ubham 2. nom. sg. welfare, prosperity, happiness; gen. du. 
Subhamoh  5.2.140. 


[Subharhyá-] mfn. splendid, shining, beautiful, handsome 
= kalyanavan  5.2.140. 


$ubhra- (Subhrá-) (sfx) radiant, shining, splendid 
4.1.123; 5.4.145. 


{subhra-dat-, "danta-] mfn. having while or bright 
leeth 5.4.145. 


šubhradi- (mn) a word-class beginning with the expression 
Subhra-; abl. pl. "adibhyah 4.1.123. 


šulka- (šulká-) (m) Price, value, purchase money 
5.1.47. 


[Sulka-$ala-] f. custom-house 4.3.75. 


ASus- the verbal base Susa Sosane IV 74: to ary up, wither, 
barch; abl. sg. Susah 8.2.51. 


ASusl- v. s. v. prec. 3.4.44. 
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$uska- (mfn) dried, dried up, arid, shrivelled, emaliated, 
shrunk, withered 2.1.41; 3.4.35; 6.1.206; 2.32; 8.2.51. 


{guskavat-} mfn. dried up 8.2.51. 


{guska-pésam} ind. to grind anything in a dry state 
3.4.35. 


$üdra- (śūdrá-) m. a man of the fourth or lowest caste or 
class; gen. pl. Sudranam 2.4.10; —ifc. a 8.2.83. 


(una, §ünavat-) mfn. swelled, swollen, grown, increased 
7.2.14. 


Sürpa (Sürpa-) (mn) a winnowing basket; abl. sg. Sürpat 
5.1.26; 6.2.122; —ifc. {tri-°, dvi-?] 6.2.122. 


$üla- (s6la-) (mn) a stake, spike, spit 4.2.17. abl. sg. 
Salat 5.4.65; —ifc. ayas-? 5.2.76. 


J(Sülákr-] 4o roast on a spit; (Sülákaroti marhsam} 5.4.65. 
{gilya-} mfn. belonging to a spit (for roasting) 4.2.17. 


Jér- substitute morpheme for JSru- (a. v.) 3.1.74; {smoti} 
3.1.74. 


{érgala-garta-} mn. N. of a place or city 4.2.137. 
{Srgalagartiya-} mfn. pertaining to the city Srgalagarta 
4.2.137. 5 
$phkhala- s. a chain, fetter; nom, sg. Smkhalam 5.2.79. 
[sghkhalaka-] m. a young camel or any animal with 
wooden rings or clogs on its feet; Sakhalakah karabhah 5.2.79. 


$phga- m. the horn of an animal; nom. sg. Singam 6.2.115 
abl. sg. %çùgat 4.1.55; —ifc. (raga) with {angula—’, udgata—, 
sya, go-, dvyahgula-, mesa-’,} 6.2.115, but lsthülá-siga-] 
6.2.115. 

(senga, bengi) f. —ifc. tiksna? 4.1.55. 

$rhgina- (mfn) horned 5.2.114. 

Jirnu- v.s.v. ~§ru- with present marker -nu- 6.4.102; 
(Smudhi 2. sg. imp. 6.4.102. 
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Nérnoti 3. sg. pres. act. of NSru- (q. v.) 7.4.81. 
$rtá- (mfn) cooked, boiled; n. nom. sg. Stam 6.1.27. 


~{śrdh-} the verbal base $rdhzi undane I 922: to moisten, 
become moist or wel; {Sartsyati, Śiśțtsati} 7.2.59. 


V'SE- the verbal base $f himsãyãm IX 18: to crush, vend, 
break; 32.113; 7.4.12; abl. pl. "étbhyah 3.2.154; (vi-éafaratuh, 
višašaruh, visasaritha] 6.4.126; {viSagaratuh, viśaśratuh} 7.4.12. 


Se case ending —e as substitute morpheme in Vedic for any 
case ending 1.1.13; 7.1.39. 


šeku- (2) probably due to wrong division of the expression 
"tri-ku$e-ku-$anku- of 8.3.97. v. S. v. kute. 


{Sekustha-} (2) v.s.v. prec. 8.3.97. 
A/Seti 3. sg. pres. act. of JS; abl. sg. $eteh 3.2.15; 3.39. 
Sevala- m. N. of a person 5.3.84. 


{Sevalika-, Sévaliya-,$evalilá-] m. endearing forms of 
the Nom. pr. Sevaladatta- 5.3.84. 


Sesa— m. remainder, residue; nom. sg. Sesah 1.4.7; 2.2.23; 
3.4.114; 7.4.60; abl. sg. Sesat 1.3.78; 5.4.154; gen. sg. Sesasya 6.3.44; 
loc. sg. Sese 1.4.108; 2.3.50; 3.3.13,151; 4.2.92; 7.2.90; 8.1.41,50; 
4.18; —ifc. eka-? 1.2.64. 


Ísaikhüvatá-] m.pl. (tah) patr. fr. Sikhavat- 5.3.18. 


{Saikhavatya-} m. Sg. a king or prince of the Saikhavata-s 
5.3.118. 


{Sairsa-cchedika-} mfu. ome who deserves to have his head 
cut off = Sirsacchedam nityam arhati 5.1.65. 


{Sailalin-} mfn. belonging to the school of Silalin; (sailaltno 
natah} 4.3.110. 


"n {Saiva-} mfn. relating, belonging or sacred to god Siva 
„1.112. 
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JÍšo-l v.s.v. Ja; lafat, aSasit} 2.4.78; {śātr-, Satum) 
. 6.1.45; —ifc. ni^: {niéyati} 7.3.71. 


ŝoka- (Soká-) (m) sorrow, affliction, pain, trouble, grief 
6.3.51; loc. du. %okayoh 3.2.5. —ifc. {brt}, {hrdaya} 6.3.57. 


(s6kapanudá-] mfn. removing or alleviating sorrow 3.2.5. 
{šocaná-} mfn. leading to grief or sorrow 3.2.150. 
$ona-(Sóna-) (mfn) red, crimson; abl. sg. Sonat 4.1.43. 
{Sona, Soni} f. fem. of Sona-(q.v.) 4.1.43. 

{%osam} ind. (ifc) drying up; —ifc. (ürdhva-?] 3.4.44. ` 


{saungi-} mfn. part. fr. Sunga if a Bharadvaja is meant 
4.1117; v. s. v. {gaungi-}. 


{saungi-} mfn. part.fr. Sunga other than a Bharadvaja 
4.1.117; v. s. v. [Saungá-]. 


{Saungeyé-} mfn. meir. fr. Sunga 41.117. 
{%Sauca-} —ifc. a-" 7.3.70. 
Saticiveksi- (mfn) patr. fr. Šuci-vrkşa- — 4.1.81. 


(sauciveksi, vrksya} f. patr. fr. Šuciv(ksa-, fem. of Saüci- 
vıkşi-? 4.1.81. 


Saunda- (mfn) l. addicted to drinking, drunk, intoxicated, 
2. passionately fond of or devoted to; inst. pl. Saundaih 2.1.40; —ifc. 
laksa?) 2.1.40; 6.2.2; {pana} 6.2.2. 


ÍSaundiká-] m. a distiller and vendor of spirituous liquors 
4.3.76. 


$aunaka-! (šaúnaka-) m. Ll patr. fr. Sunaka-; 2. N. of 
various teachers 4.3.106. 


{gaunaka—} pair. fr. Sunaka when other ihan a Vatsa 
4.1.102. 


$aunakadi- (mn) a word-class beginning with the expression. 
$aunaka—; abl. pl. ádibhyah —4.3.106. 
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{šaunakāyaná-} mfu. patr. fr. Sunaka if a Vatsa is meant 
4.1.102 (but Saunaka—” elsewhere ). 
{Saunakin-} m. a pupil or follower of Saunaka 4.3.106. 


ÍSaubhreyá-] mfn. meir. fr. Subhra; N. of a warlika tribe 
4.1.123. 


{Saurpa-, Saurpika-] mfu. belonging to or measured bya 
winnowing basket 5.1.26; 


[Saulka-salika-] fa. arriving from the custom house 4.3.75. 


{gauvana—-} mfn. canine 6.4.133. 


{Saavastika—} mfn. belonging to or of the morrow, lasting 
till tomorrow, ephemeral 4.3.15. 


{Sauva-pada-} mfn. relating to or coming from a wild beast, 
ferocious, savage, wild 7.3.9. 


{%Scandra-} —-ifc. {su} 6.1.151; hari? 6.1.153. 


$cu S+cu, the palatal phones Š, c, ch, j, jh and ñ; nom. Sg. 
cuh; inst. sg. $cunà 8.4.4. 


$n the þhonemes $ and n 6.4.111. 


Sna v. s. v. ánam; abl. Sg. mat 6.4.23. 


$nam the present marker na ( sarvadh.) of the Tth class of 
verbal bases 3.1.78. 


Sna the present: marker na ( Sürvadh.) of the 9th class of 
verbal bases 3.1.81; 6.4.112; gen. sg. mah 3.1.83. 


$nu ¿he present marker nu (sarvadh.) of the 5th class of 
verbal bases 3.1.73; nom. sg. nuh 3.1.82; gen. du. %nuvoh 6.4.87. 

[šma&ãna-] n. crematorium 4.4.71. 

[Smasanika-] mfn. studying in a crematorium 4.4.71. 

Syan the present marker * -ya ( sarvadh. ) of the 4th class of 


verbal bases 3.1.6990; gen. du. "yanoh 7.1.81; loc. Sg. Syani 
7.3.71,74. 
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A/$yà w.s.v. „§yo-; gen. sg. Syah 6.1.24; 8.2.47. 
{%yana} v.s. v. Sina-; —ifc. abhi, ava-? 6.1.26. 
f"syaya-) m. cold; —ifc. (prati?) 3.1.141. 


$yáva- ($yàvá-) (mfn) dark-brown, brown, dark-coloured 
5.4.144. 


(§yãva-dat-, "danta-] mfn. having dark or discoloured 
teeth 5.4.144. 


$yena- ($yená- ) (m) a hawk, falcon, eagle 6.3.71. 


Jsyai- the verbal base Syain gatau I 1012: to cause to congeal, 
freeze: to congeal, freeze, be cold; v. s. v. Vsya 3.1.141. 


{gyainam-pata} f. hawking, falconry 6.3.71. 


éra- substitute morpheme for prasasya before the affixes -iman, 
-iştha and -iyas; nom. sg. Srah 5.3.60; 6.2.25. 


$ratha- (m) loosening; —ifc. prat, hima-? 6.4.29. 
$raddha ($raddhá) f. faith, trust, confidence, belief; wish, 
desire or longing for 5.2.101; abl. pl. Sraddhabhyah 3.2.158. 


$raddha-pratighata- (m) satisfaction or fulfilment of 
desire or longing; loc. sg. "ghãte 1.4.66. 


ísraddhalá-] mfu. disposed to believe or trust, faithful, 
trustjul 3.2.158. š 


{graddhavat-} mfn. having faith, believing 5.2.101; v. s.v 
{raddha-} 


Jéranth- the verbal base Srathi Saithilye I 35: to be loosened 
- or untied, become loose; to make slack, loosen, untie; abl. sg. 
Scanthah 3.3.107. 


{sranthana} f. the act of loosening, tniying, 3.3.107. 


` {Srapita-} mfn. caused to be cooked or boiled; {Srapita 
yavügüh, śrapitam ksiram} 6.1.27. 


$ramapa f.a female mendicant, nun 2.1.70; —ifc. {kumā- 
ra} 2.1.70. 
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$ramanadi- (mn) a word-class beginning with the 
expression Sramana; inst. pl. "adibhih 2.1.70. 


{sramin-} mfn. making great afforis 3.2.141. 
"$raya- —ife. ã-? 3.3.85. 

Jérayati 3. sg. pres. act. of VSti- (q. v.) 3.3.49. 
%ravana- (2) ifc. prati? 8.2.99. 


` §ravanã f. N. of a naksatra 4.2.5,33; {śravaņā ratrih f. 
¿he night of the full-moon in the month of Sravana} 4.2.5. 


{śravistha-} mfn. 1. most famous; 2. born under the 
naksatra Sravistha «4.3.34. 


V{ra-} the verbal base $ra pake 1848, IL 44; Srta— 6.1.27; 
$rata 6.1.36. 


Í$rana-] mfn. cooked, boiled 6.1.27. 
$rana f. rice gruel, cooked vegetable 4.1.42; 4.67. 
{śránika-} mf(°ki)n. receiving one share of rice gruel 
T 1.67. 
: $rata- DS mfn. cooked, boiled, roasted 6.1.36. 
(sraddha!) mfn. faithful, true; v. s. v. {$raddhavat—} 
5.2.101. 


$raddha- 2. funeral oblation; nom. sg. $ráddham — 5.2.85; 
loc. sg. Sraddhe 4.3.12. 


{graddhika-, graddhin-} mfn. Sraddham anena bhuktam: ê 


‘partaking of funeral oblations’ 5.2.85. 
(§rãyê-) m. refuge, sheller, protection 3.3.24. 
{srayasa—} mfn. = Sreyasi bhava 7.3.1. 
($ravá-?) m. ifc. vi? 3.3.25. 


(érüvaná-, $rávaniká-] m. N. of a month corresponding 
to July-August 4.2.23. 


its 
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Jéri- the verbal base $riñ sevayam 1945: to lean on, rest, 
abide in, go to, approach, resort 3.1.48; 2.157; 3.24; 7-2.11,49; 
6rayati 3.3.49; {adigriyat} 3.148; {Sritva} 7.2.11. —Ic. vi? 
3.2.157. ; 


$rita- ($rità-) (mfn) clinging to, attached to 2.1.24; 
—ifc. {kasta, naraka"] 2.1.24. 


Sri f. light, lustre, radiance, splendour, beauty, loveliness 
7.1.56; {Srinim} 7.1.56. 


Jirîiı- the verbal base śrīñ pake IX 3: to cook, roast, boil; 
ératah 6.1.36; rita: 6.1.36; asirtah 6.1.36; asir 6.1.36. 


{éri-sraja—} n. sg. Sti ' good fortune’ and sraj ‘garland ' = 
ér$ ca srak ca 5.4.106. 


Jéru- the verbal base Sru Sravane I 989: to hear, listen, 
attend 1.3.57; 6.4.102; abl. sg. Sruvah 1.4.40; 3.1.74; 7.2.13; 
emm Susrasate) 1.3.57; {prati or a-Sugrusati} 1.3.59; 
Snoti} 3.1.74; {Susrava, éuéruvas-} 3.2.108; {Susruva, Susruma| 
7.2.13; (Sisrüvayisati, Suéravayisati} 7.4.81; iaSiéravat, asusravat] 
7.4.93,94; {Suérisali, (Kas. Šuśrūşate)} 7.4.81; {viśrāvah but 
éravah} 3.3.25. 


$ruta- ($rut&-) (mfn) heard, listened to; gen. du. Srutayoh 
6.2.148; —ifc. (vi, vimu, su” 6.2:148. 


$ruti- (Srúti-) f. sound, noise, tone, accent, —ifc. eka-° 
1.2.33. 


Jérudhi 2.sg.imp. of véru- (q.v.) 6.4.102. 
$rumat- m. N. of a man 5.3.118. 

$reni- f. a line, row, range, series, succession — 2.1.59. 
(&reni-krta-] mfn. forming rows or lines 2.1.59. 


$reny-adi- m. a word-class beginning with the expression 
%reni-; nom. pl. “adayah 2.1.59. 


§reyas- (réyas—) (mfn) more spendid or beautiful, 
more excellent or distinguished; abl. sg. Sreyasah 5.4.85; gen. pl. 
éreyasám 7.3.1; (áréyas-] 5.3.60: {Sreyan} 8.2.23. 
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ff$reyasa] ifc. {Svah} 5.4.80; {nih} 5.4.77. 
fáréstha-] mfn. most splendid or beautiful, most excellent 
or distinguished 5.3.60. 


$rotriya- (Srétriya—) mfn. learned in the Sruti or Veda 
2.1.65; Srétriyan 5.2.84. 


{Sraumaté-} m. pl. (tah) descendants of Srumat 5.3.11& 
{Sraimatya-} m. sg. pair. fr. Srumat 5.3.118. 


$rausat ind. an exclamation used in making an offering 
with fire to the gods | 8.2.91. 


$laksna- (Slaksna-) (mfa) slippery, smooth, polished 
thin, slim, fine; 3.1.21; inst. pl. Slaksaaih 2.1.31. 

V[Slaksnayá-] to make slippery, smooth, polish; {Slaksnayati} 
3.1.21. 


JSslaghA- the verbal base Slaghr katthane I 118: Zo vaunt, 
boast, praise, commend 1.4.34; {devadattaya $taghate] 1.4.34. 


slagha f. = vikatthana: boasting, flattery, praise, commend- 
alion 5.1.134. 


Aélis-  v.s.v. V Slisd below; abl. sg. Slisah 3.1.46. 


Jslisa- the verbal base Slisé alingane IV 77: to clasp, 
embrace 3.1.141; 4.72; [aéliksat kanyam bat saméaélisat jatuh; 
3.1.46; —ifc. lupa?) in {(upa) élista-] 3.4.72. 


Slu elision of the present marker of the third verbal class 
1.1.61; mom. sg. Sluh 2.4.75; loc. sg. Slau 6.1.10; 7.4.75. 


Sluvat ind. like §lu 3.1.39. 
(§lesã-) m. adhering, clinging, embracing 3.1.141. 


sloka—(Sléka—) (m.) 1. sound, noise; 2. a stanza or verse 
3.1.25; 2.23. 


ÍSlokakara-] mf(°ri)n. a composer of verses 3.2.23. 


JÍslokayá-] zo cause or make a sound, resound; to compose 
verses; {ślokayáti} 3.1.25. 


a 
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1%va-) mfn. for Svan- (ifc); —ifc. (ati-") 5.4.96; (akarsa, 
phalaka—?, 5.4.97. 
$vagana- (m) a pack of hounds; abl. sg. ^ganat 4.4.11. 


H Svaganika-] m/f ("ki ) n. accompanied by a pack of hounds 
4.4.11; v. s. v. {évaganika-}. 


$vatha- m. true < $vatha samyag-avabhasane X 310; {Sva- 
thah, $vatháh] 6.1.216. 


$van-($van-) m. a dog, hound, cur 4.2.96; 6.1.182; 
4.133; abl. sg. $unah 5.4.96; (sana, Stine, évabhyam} 6.1.182; {gun- 
ah, Suna, une) 6.4.133. 


{$vabhastra-} m. JA. pr. of aman 7.3.8. 


JS$vayati 3.sg. pres. acl. of tu-o-Svi gati-vrddhyoh I 1059: 
gen. sg. §vayateh 7.4.18. 


$va$ura- ($va$ura-) m. a father-in-law; nom. sg. $vaSurah 
1.2.71; nom. du. $va$urau = $va$ura$ ca $va$rü$ ca: Du 
law’ 1.2.71; abl. sg. $va$urüt 4.1.1397. ` 


{$vasurya-} m. wife's or husband's brother 4.1.137. 


§va§rû ($va$rü) f. a mother-in-law; inst. sg. Svasrva 
1.2.71. 


J$vas-' the verbal base $vásá pranane IL 60: zo breathe, 
respire 3.1.141. 


§vas? ind. tomorrow, on the morrow 4.2.105; abl. sg. $vasah 
4.3.15; 5.4.80. 


Vévása- v. s.v. Vévas- 7.2.5; {aSvasit} 7.2.5; {8vasiti} 
7.2.76; {agvasit, a$vasih] 7.3.98; asvasat, a$vasah) 7.3.99. 


[$vahküra-] mfn. ‘making tomorrow 8.3.46. 
($vah-éreyasa-] n. progressive improvement 5.4.80. 


Í$vastana-] mfn. relating or belonging to tomorrow 
4.2.105. 


[$vastya-] mfn. v. s.v. prec. 42.105. 
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{val for “van- in m. nom. sg. (ifc); —ifc fa”, vànara-"] 
5.4.97. 


{śváganika-} mf("ki)m. accompanied by a pack of hounds 
44.11; v. s. v. {Svaganika-}. 


$vadi- (mfn) (an expression) beginning with Sva(n)-; 
gen. sg. Svadeh 7.3.8. 


[5vã-pada-!) mn. a beast of prey ` 7.3.9. 
) 


{$vai-pada—,, Sauva-pada-] mfn. relating or belonging to a 
beast of prey 1.3.9. 


Í$vá-bhastri-] m. patr. fr. Šva-bhastra- (q. v.) 7.3.8. 
{Sva-vidh-} m. a porcupine 6.3.16. 

($va-vid-garta-] mn. J. ef a cily 42.197. 
Í$va-vid-garttya-] mfu. belonging to Svavidgarta 4.2.137. 
($vasa-] m. respiration, breath 3.1.141. 


Vévi- the verbal base 10-o-Svi gati-wddhyoh I 1059;- 


7.2.5,14; abl. pl. "Svibhyah 3.1.58; gen. sg. $veh 6.1.30; gen. du. 
%vyoh 3.1.49; Í aśiśviyat, a$vat, a$vayit] 3.149,58; {śiśvāya, 
SuSava; SeSviyate, SoSüyate] 6.1.30; {éiévayayisati; SuSavayisati; 
aSiSvayat, aśīśavat} 6.1.31; {aSvayit} 7.2.5; [a$vat, aśvatām, aśvan! 
7.4.17. 

Svit- m. ifc. uda” 4.2.19. 


(veta-kakuda-] mfn. possessed of a white hump; (veta) 
kakudah ( anavasthayam)) 5.4.146; 


$vetavaha- for $vetavah- 3.2.71; mom. Sg. $vetavah 
3.2.71. 


$vetaváh nom. sg. of $vetavah- 8.2.67. 


§vo-vasiyasê- mfn. bestowing future welfare 5.4.80. 


Le 


S 
s the phonemes 8.4.41 (stu); gen. sg. sah 6.1.64; loc. sg. si 
8.4.43. 


sA! the phoneme s 54.106; 6.4.9,135; 8.2.41; 4.18,36; 
nom. sg. sah 1.3.6; 8.2.36; 3.39; abl. sg. sat 8.4.35; abl. du. 
'sabhyam 8.4.1. 


şa? taddhita and samasanta -a- with fem. in -i- 5.4.1195. 
{sanga-|} for sanga- ifc. [anguli-?] 8.3.80. 

sac taddhita and samasanta 4 with fem. in -i- 5.4.113. 
“sadaksa— ifc. a 5.4.7. 


san-müsa- (m) a period of six months; abl. sg. Omasat 
5.1.83. 


(sanmasika-, :sanmasya—| mfn. lasting for six months, 
happening every six months, half-yearly 5.1.83; v. s. v. sanmasya—} 


{satta-} ifc. ni? 8.2.61. 

satva- (2) the substitution of s fors 6.1.86. 
sad for Nsad— ifc. upa-ni-? 1.4.79; ni? 3.3.99. 
“sad? nfn. ifc. go- 5.2.62; pari? 4.3.123. 
("sadaka-] mfn. ifc. gó 5.2.62. 

f"sadya-] f. ifc. mi? 3.3.99. 

('sandhi-] for sandhi- ifc. (tri?, dvi} 8.3.106. 


sa-pürva- (mfn) preceded by the phoneme $ 6.4.1835; 
gen. sg. "pürvasya 6.4.9. 


Í'sama-] for sama- ifc. (duh?) 8.3.88. 
{°samrddhatva-} s. ifc. tri? 8.3.106. 
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('saya-] m. ife. ni? 8.3.70. 


SASI technical term for numerals ending in -s or -n (i.e 
sas’, paiican, saptan, astan, navan and da$an etc.) 1.1.24; 4.1.10 5 
6.1.179; 7.1.55; abl. pi. SADbhyah 7.1.22; SAT 7.1.22; SANnam, 
SADbhíh, SADbhyah 6.1.179; SANgam 7.1.53. 

sas” (sas-) mfu. siz 5.2.51; 6.1.6; 2.135. 

sasti- (sasti) f. sixty 5.1.59; 2.58. 

sastika- mfla) a kind of rice ripening in 60 days; nom. pl. 
sastikah 5.1.90; m. abl. sg. sastikat 5.2.3. 


{sastikya-} mfn. sown with the sastika rice; n. a field fit 
Jor sowing with sastika rice = sast'kanam bhavanam ksetram 5.2.3. 

{sastitama-} mfn. = sasteh püranah: the 60th 5.2.58. 

sasti-ratra- m. a period of sixty days; inst. sg. "rütrena 
5.1.90. 

sasty-adi- (mfn) beginning with the expression sasti-; 
abl.sg."adeh 5.2.58. 

sastha- (sasthá- ) (mfn) the sixth 5.3.50; (sasthih = 
sannám piranah} 5.2.51; —ifc. trigarta- 5.3.116. 

, isastha?) mfu. one sixth, the sixth part 5.3.50,51. v. s. v. 

sastha— 

{sasthaka-} fn. the sixth part, one sixth; a measure 
5.3.51. 3 


- sasthi f. endings of the sixth or genitive case 1.1.49; 
. 2.2.8; 3.26,30,38,50; 6.2.60; insi. Sg. şaşthyā 2.1.18; abl. sg. 
sasthyah 5.3.54; 4.48; gen. Sg. sasthyah 6.3.21; 8.3.53; —ifc. 
a 6.3.99; aprani(n)- 6.2.134. : 


sasthi-yukta- (mfn) employed with the genilive case 
m. nom. sg. °yuktah 1.4.9. 


[sasthi-stha-] mfn. ( occupying) the genitive case 8.1.20; 
—ifc.a-9 6.3.99, 


sah- for sah- ifc. rti-? 8.3.109; jala? 8.3.50. 


— a A 
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{sa} mfn. ife. go 8.3.108. 

sakan kri suffix <—aka with fem. in-i- 3.2.155. 
sadha— for sadha ifc. a-? 4.3.34. 

{sinmatura-} mfn. born of six mothers 4.1.115. 


[Ísimmasyà-,sánmasika-] mfn. lasting six months, halj- 
yearly 5.1.84; v. s. vv. {sanmasika-, sanmásya- ]. 


santa— (mfn) ending in the s phoneme s; 1.1.24; 5.4.106' 
gen. sg. santasya 8.4.36. 


“siman- ifc. su? 8.3.98. 

{°sastika-} ifc. {dvi-} 7.3.15. 

{°sihasra~} for sahasra— ifc. {dvi®} 8.3.106. 
V"sic- ifc. abhi? 5.4.103. 


SIT! mfn. containing s as exponential marker; verbal buses 
containing it form their nominal stems with -a ( fem, -à) 3.3.104 


sIT? 2 suffix Characterisea with the exponential TERS s forms 
fem. with -i- 4.1.41; v. s.v. sa, sác, sakan, şkan, starác, stran, sthác. 
sthaz, sthal, spha, sphak, syan, syafi sla7, svun. 


{sita-} for sita- mfn. ifc. ni? 8.3.70. 

%iddha- for siddha- ifc. prati? 8.1.44; vi? 2.4.13. 
sidhvam personal ending of the Precative 2. pl. 8.3.78. 
Ü"sivya- for sivya- ífc. prati? 8.1.44. 

su the particle su 8.4.27. 


suk the augment s added at word-final position 4.1.161; 3.138; 
7.3.40. 


{*supta-} for supta-, ifc. {duh} 8.3.88. 

"suti- for sūti- ifc. su” 8.3.88. 

%ena- for sena- ifc. bharanî-? rohini-? 8.3.100. 
"sedha- for sedha- ifc. prati? 3.4.18: viprati 1.42 
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*"soma- for soma- ifc. agni-! 4.4.32. 

şkan taddhita. suffix ^ — ka with fem. in-i 5.1.75. 
"stabdha- for stabdha- ifc. ava-" 5.2.13. 
starác taddhila suffix tara (fem. in -1) 5.3.90. 
ostāna- for stāna- ifc. abhi-nih 8.3.86. 


stu situ the phonemes sand the retroflex series of stops t, 
th, d, dh and n 8.4.41; nom. sg. stub; inst. sg. stun 8.4.41. 


Stoma- for stoma- ifc. ãyuh-, jyotih-? 8.3.83. 
stran kri suffix < — tra with fem. in -i 3.2.181. 


{stha-} for stha- ifc. agni-% añgu-% apa’, amba’, amba”, 
ku”, (Kuse-?), go-% tri-?, divi-% dvi, parame-°, puñji-? 
barhis-? bhumi, majiji", Sanku—, feku-?, savye-', 8.3.97; 
ükhare-? 6.3.20. 


sthala- for sthala- ifc. upari? 6.2.18; kapi? 8.3.91; ku-, 
pari-3, vi-?, Sami” 8.3.91. 


%tha f. ifc. prati? 6.1.146. 
Sthác taddhita suffix iká with fem. ini 4.4.31. 


Sthan ¿addhita suffix +-ika or *— ka (with fem. in A) 
4.3.70; 4.10,16,31; 5.1.46,54. 


sthal taddhita suffix — < ika 4.4.9,74. 

Ísthana-] for sthāna- ifc. madhu 8.3.106. 
stha f.ifc. prati? 6.1.146. 

"sthira- for sthira-; —ifc. [gavi-", yudhi-?] 8.3.95. 


Nsthivu the verbal base sthiv4 nirasane IV 4: to sit, spit, 
oul, expectorate 7.3.78; {sthivati} 7.3.75. 


"snüta- for snãta- ifc.:[ni-?) 8.3.89; prati? 8.3.90. 
snanta f. terminating in the phonemes sorn 1.1.24, 
Spha taddhita suffix -ãyana- with fem. in —Í 4.1.17. 
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sphak taddhita suffix + — ayana with fem. in -1 4.2.99. 
syan taddhita suffix ya with fem. in-i 4.1.78. 

syañ taddhita suffix --' — ya with fem. in -1 5.1.123. 
slañ taddhita suffix -='— la with fem. in i 4.3.142. 


["svasr-] for svast- ifc. |pituh-", pily-°} 6.3.24; 8.3.84.85 
Ímatuh-9, matr-"} 8.3.8485. 


svun kri suffix ^ — aka with fem. in -i 3.1.145. 


S 


s' the phoneme s; (ending in) the phoneme s; ( beginning in) 
he phoneme s; 1.3.4; 8.2.37; nom. du. "sau 1.4.19; gen. sg. sah 
3.4.98; 8.3.56; loc. Sg. si 7.4.49; 8.2.41; 3.29. . 


s = aorist marker sic (q. v. ). 

S° = subjunctive marker «1p! (q. v.). 
S' = nom. sg. su (q.v. ). 

= taddhita suc (q.+.). 


a, 
l 


SA! the phonemes 3.1.11; 4.91; 6.4.10; 7.2.79; 8.2.66; 
nom.sg. sah 6.1.64; 7.2.57,106; 8.3.34,38,62; gen. sg. sAsya 
8.2.24, 


sa? madi suffix -sa; loc. pi. "sesu 7.2.9. 
sa? taddhita suffix -sa 4.2.80; 5.4.40. 


Sat substituie morpheme for sarya- before a suffix beginning 
with d; nom. sg. sah 5.3.6. 


sa” substitute morpheme for tad- in nom. sg. sah, sā 
6.1.134; 7.2.106. 


sa° substitute morpheme for saha; nom. sg. sah 6.3.78. 
— =sa' gorist marker ksa (q. v. ). 


*—sa! = desiderative marker san (q.v.). 


[sarh-yamá-, -*yamá-) m. Control, restraint, holding 
Together 3.3.63. 


Jsam-yas- to make effort; abl. sg. "yasah 3.1.72; {sathyasati, 
samyasyati] 3.1.72. 


{sath-yava-} m. a kind of cake cr cookie 3.3.23. ` 
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sam-yukta- (mfn) connected, related; loc. sg. °yukte 
4.4.00; 6.2.133 (‘related by marriage’). 


Ísarh-yukta-putrá-] m. son of a relative by marriage 
6.2.133. 


{sarh-yuktakhya-} mfn. strisambandhin ‘related through 
marriage’ ` 6.2.133. 


sam-yoga- m. conjunction (of consonants); a conjunct 
consonant; nom. sg. samyogah 1.1.7; abl. sg. samyogat 6.4.137; 
gen. sg. samyogasya 6.4.10; loc. sg. samyoge 1.4.11; —ifc. a-° 
1.2.5. 


sam-yoga-! (m) intimate connection 5.1.38; —ifc. atyanta—^ 
2.1.29,35; yajüa-? 3.2.132; 4.1.33. 


sami-yoga-purva- (mfn) preceded by a conjunct consonant; 
—ifc. a 6.4.82,106. 


sam-yogadi- m. the first member of a conjunct:consonant; 
nom. pl. %dayah 6.1.3; gez. du. "àdyoh 8.2.29. 


sam-yogadi- (mfn) having a conjuncl consonant as 
initial; m.nom.sg. "àdih 6.4.166, abl. sg. "adeh 7.2.43; 4.10; 
8.2.43; gen. sg. "àdeh 6.4.68; gen. du. "adyoh 7.4.29. . 


sam-yoganta- (mfn) the final member of a conjunct group; 
gen. sg. %ntasya 8.2.23. 


sam-yogopadha- (mfn) containing a conjunct as bentdti- 
mate; —ifc.a-° 4.1.54. 


sarh-vatsara— ( sarhvatsar&- ) (m) a full:year, a year 
4.3.50; abl. sg. "samvatsarát 5.1.87; {92}; 2.57; 7.3.15. 


(sarh-vatsara-tamê-; mfn. completing a full year 5.2.91. 


Í sarh-vatsarina-, sarh-vatsariya- ] mfn. annual, yearly, 
recurring every year 5.1.92; —ifc. Í tri’, dvi- | 5.1.87 (with 
samvatsariga- ). 


sam-$aya- (m) uncertainty, hesitation, doubt, irresolution, 
acc. sg. samSayam 5.1.73. 
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Vsarh-sanisyadat Vedic intens. part. of Vsyand- (¢.v.) 
7.4.65. : 


{sarh-sam} — ind. duplication of the preposition sam: (sam 
sam id yuvase vrşan RV 10. 191.1} 8.1.6. 


{sath-sargin-} mfu. mixed together, commingled 3.2.142. 
~/sarh-srja- to join, unite, mingle, mix 3.9. 142. 


sarn-srsta- (mfn) mixed therewith, combined with; loc. sg. 
samsrste 4.4.22. 


{saihs-skartr-, saths-skartr—} mfn. one who brepares or 
dresses food 8.3.5. 


sam-skrta— (sarhs-krtá—, sáms-krta-) mfa. berfected, made 


ready, being prepared or dressed (as food); n. nom. sg. samskrtam 
4.2.16; 4.3,135. 


(sarh-stava-) 
3.3.31. 


sam-stãva- jn. 
3.3.31. 


m. common or simultaneous braise ( a—yajñe ) 

hymning or praising in chorus ( yajfie ) 

sam-sthana— ( sarn-sthána—) (2) abode, dwelling place, 
habitation; loc. pl. "samsthünesu 4.4.79. 


sath-sparéa— ( sam-sparsi—) (m) close or mutual contact, 
touch, conjunction; abl. sg. ‘sparsat 3.3.116. 


Ísar-sravá-] mn. conflux, flowing together 3.1.141. 
Vsath-sru- zo flow or run together 3.1.141. 


sam-hará- g. bringing together, collation; nom. pi. “harah 


3.3.122. ` 
sath-hita— ( satn-hita_) (mfn) put together, joined, attached 
4.1.70. 
sam-hita f. junction or combination of phonemes according 
ło euphonic usage 1.4.109; loc. sg. samhitayam 1.2.39: 6.1.72; 3.114; 
8.2.108. 
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{sam-hitoru-, sar-hitor&) f. having the thighs joined 
(through obesity) 4.1.70. A 


sAk augment s added at word-final position 7.2.73. 


sakarmaka- (mfn) transitive; abl. sg. sakarmakāt 1.3.53. 
{saka} f. she, that woman 7.3.45. 


sakrt-(saktt-) (mfn.) acting at once or simultaneously; 
ind. at once, suddenly, forthwith 5.4.19; (sakft] 5.4.19. 


sakta- (saktá-) (mfn) = lagha: ‘clinging or adhering 
to’ 7.2.18. 

saktu-(sáktu) (mn) coarsely ground meal, groats (esp. 
barley meal) 6.3.60; —ifc. (uda-", udaka?) — 6.3.60. 


saktu-sindhu- m. pl. ("sindhavah) =  saktupradhanah 
sindhavah 7.3.19. 

saktha- z. for sakthi- (ifc); nom.sg. saktham 6.2.198; 
—ifc. sakthá- with gaura”, Slaksna-" 6.2.198; cakra-sakthá- 
6.2.198; v.s.v. also gaurásaktha-, Slaksgásaktha 6.2.198}; futtara?, 
pirva-®, phalaka-*, mrga-°] 5.4.98: (dirgha-?] 5.4.113; {a*, dubi", 
su?) 5.4.121. 

{sakthan-} substitute morpheme for sakthi— in cases beginning 
with the inst. {sakthna, sakthné} 7.1.75. 

sakthi-(sákthi-) (m) the thigh, thigh-bone 5.4.13; abl. 
sg. sakthnah 5.4.98; gen. du. °sakthyoh 5.4.121. {saktht, sakthibhy- 
am} 7.1.77; —ifc. fa, duh, su?) 5.4.121; iparama-?, dirgha-?| 
5.4.113. 
f'sakthi] f.(ifc) v.s.v. prec; —ifc. icakra-", dirgha-^] 
5.4.113. ù 

{sakhá-} (jc) for sakhi- (q.v.); —ifc. (brahmana, 
raja(n)-'] 5.4.91. 

sakhi-(sakhi) (m) a friend, companion 4.2.80; abl. sg. 
sakhyuh 5.1.126; 7.1.92; abl. pl. "sakhibhyah 5.4.91; {sakhayau, sa- 
khàyah] 7.1.92; {sakhe} 7.1.92; {sakha} 7.1.93: {sakhyau} 7.3.118; 
Isakhyuh] 61.112; —ife. a-? 1.4.7; {kin} 5.4.70. 

sakhi f. a female friend or companion 4.1.62. 
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sakhya- (sakhyá-) -z. friendship, fellowship = sakhyur 
bhavah karma và; nom. Sg.sakhyam 5.2.22. 


{sakhy-adi} mn. a word-class beginning with the expression 
sakhi- 4.2.80. ` 


sa-gati- (mfn) connecied with a breposition; nom. sg. saga- 
tih 8.1.68. 


sa-garbha- mf(la)pn. | 
2. m. = samàno garbhali: “q brother of whole blood, co-ulerine’ 
6.3.84. 


[sá-garbhya-] in. = sagarbhe bhavah: ‘a brother of whole 


blood, one by the same father and mother’ 4. 1.114; 6.3.84, 
{ sa-gotra-) mfn. being of the same gotra, family or kin 
6.3.85. 


sa-gdhi- ( sá-gdhi-) f. a common meal 6.4.100. 


[saü-katá-] fn. crowded together, dense, narrow, strait, 
dangerous, critical 5.2.29. 


sam-kala- (m) collection , accumulation, quantity 4.2.78, 


sam-kaladi- (mn) a word-class beginning with ihe 
expression sarnkala—; abl. pl. *adibhyah 4.2.75, 
sam-kasa- (m) look, appearance 4.2.80. 
{sarh-kasadi-} mn. a word-class beginning with the expre- 
ssion samkasa— 4.2.80. : 
ni sath—krid_} to sport or blay together; {sarhkridate} 1.3.21. 


{ “sam-khya-| mfn. (ifc) counting up or over; —ifc, | go-?] 
3.2.7; ("khyam ) ind. ifc. with yathà-^ 1.3.10. 


SAM-KHYA! technical term for a numeral 
ions bahu, gana and those ending in vatu ar 6 
3.2.21; 4.1.26,115; 5.1.19,39; 4.1 43,86,89 140; -99; 3.110; 
4.3.15; nom. du. "SAMKHYau 2.1.50; š V -10; 


4.99; loc. sg. SAMKH Ayam 6.3.47, — if 


Dregnant, impregnated 4.4.114: 
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satokhya’ f. reckoning or summing up 5.2.41. 
sam-khyata— (mfn) measured, numbered, counted 5.4.87. 


[sarn-khyšta-ratrá-] m. = sarhkhyata ratrih: ‘counted or 
enumerated night’ 5.4.87. 


ísam-khyatahná-] m. counted day 5.4.88. 


SAMKHYadi- (mfn) beginning with a SAMKHYA 
4.1.26; 5.4.86; gen.sg. “adeh 5.4.1. 


SAMKHYA-parimüna- (m) = SAMKHYA-pariccheda : 
‘numerical quantity’; loc. sg. "parimãne 5.2.41. 


SAMKHYA-pürva- (mfn) preceded by numerals; m.nom.sg. 
9pürvah 2.1.52; gen. sg. piirvasya 5.4140; 6.3.110; f. gen. sg. 
"pürvayáh 4.1.115. 


` 


sarn-khyeya- (mfn) to be numbered or enumerated, 
definite in number; loc. sg. samkhyeye 2.2.25; 5.4.73. 


sanga— m. touch, contact; nom.sg. sahgah 8.3.80; —ifc. 
{anguli} 8.3.80. ut? 4.4.15; pra? 4.4.76. 


sam-gata- (sám-gata-) s. coming together, alliance, friend- 
ship, association; nom. sg. samgatam 3.1.105; —ifc. a-? 5.1.121. 


isam-graha-] m. collecting, collection, accumulation, store; 
{sarhgraho dhanyasya} 3.3.36; v. s. v. | sarngrahá- ]. 


sam-graina- (samn-grámá-) (m) battle, combat, conflict, 
loc. sg. samgrame 4.2.56. 


Ísarh-grahá-] m. forcible seizure, laying hold of, grasping, 
the clenched fist; (aho mallasya/mustikasya samgráháh) 3.3.36. 


sam-gha- m. an assemblage, multitude, group, crowd, society, 
community 3.3.86; 4.3.127; 5.1.58; 3.114; gen.sg. samghasya 
5.2.52; loc. sg. samghe 3.3.42; loc. pl. samghesu 1.2.73; —ifc. ayudha- 
jivi(n) ` 5.3.114. 


[sarh-gha-tithá-] mfn. = samghanam püranah, completing 
the assemblage or multitude, quorum 5.2.52. 
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JJ sam-ghusa- Zo sound, proclaim 7.2.28; {sarhghusita-, sam- 
ghusta-} 7.2.28. 


V{sac-} the verbal bases sácá samavaye I 1046, sica secane 
I 176: {sisakti} 7.4.78. 

Ísa-janapada-] mfn. having the same country, a fellow- 
cauniryman 6.3.85. 

sajus ( sajiis, sajür) ind. at the same lime, besides, more- 
over 8.2.66; (sajür devebhir/rsibhih] 8.2.66. 


Ísa-jyotis-] mfn. having the same or common light 
6.3.85. 


sam-cara- (sam-cará-) (mfn) going together, simultaneous 
3.3.119. 


sami-cüyya- m. a ceremony at which the Soma is accumul- 
ated; nom. du. "samcáyyau 3.1.130. 


JKÍsam-civaraya-] ¿o put on rags (as an'ascelic) 3.1.20. 


Jsanj- the verbal base saiijé sange I 1036: to cling or slick or 
adhere to, be allached to; 6.4.25, 8.3.65; (sájati] 6.4.25; [sisafijayi- 
sati] 8.3.61; [abhi-", pari” sajati, "egajat, “sisanksati} 8.3.65. 


?sanjana- 2. ifc. ut 1.3.36. 


sam-jata- (mfn) born, produced, grown; n. nom. sg. jatam 
5.2.36; —ifc. a 5.4.146. 


sam-jiva- (sam-jivá-) mfn. living together, living 6 2.91. 
{sath-jivarmé-} s. N. of a village or place 6.2.91. 


Jsam-jnà- 1o agree together, be of the same opinion, be in 
harmony with; abl. sg. samjüah 2.3.22; (pitra/pitaram sarjanite] 
2.8.22. 


sam-jnà' f. 1. a nomen proprium; 2. a technical or conven- 
tional term 1.4.1; 4.1.29; 6.2.13; 3,38,63; loc. sg. samjüayam 
2.1.22,44,50; 4.20; 3.2.46,99,179,185; 3.19,99,109,118,174; 4.22; 
4.1.58,07,72; 2.5; 3.27,117,147;4.46,82,89; 5.1.3,58,62; 2.23.31, 
71,82,91,110,113,137 3,75,87,97; 4.91,118,133,143,155; 6.1.157, 
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204,219; 2.77,94,106,129,146,159,165,183; 3.4,9.57,78,117,125,129, 
8.2.41, 3.99; 4.3; —ifc. a 1.1.34; 7.3.67.; asabda-? 1.1.68; éabda-? 
8.3.68. Y 


samjna-pramanatva- (2) the authority of the conventional 
term or idiom; abl. sg. "pramünatvat 1.2.53. 


1 [samjna-vidhi-] m. operation pertaining to a conventional 
term 8.2.2. 


{sath-jnu-} mfn. knock-kneed 5.4.129 = samgate januni 
asya. 


Jsam-jvara- to bein great fever or heat 3.2.142. 
{sarh-jvarin-} mfn. feeling the heat of fever 3.2.142. 


SAT! technical term for the participial suffixes Satr and Sanac 
2.2.11; 3.2.127; 3.14. 


sat? the expression sat 1.4.63; 2.161. 
Jsat® v. s.v. Vsataya—. 
sat'- mfn. true, good; —ifc.a 1.4.63. 


{sati-} m. a gift = dãna- or avasãna- 6.4.45; v. s. vv. 
{santi-, sãtî-). 


ísa-tirthyá-] mfn. = samünatirthe vasi ‘fellow-student’ 
4.4.107; 6.8.87. 


"satti- ifc. sam-ü-? 3.4.50. 

("sattra-] s. ifc. {dargha—, dirgha-?] 7.3.1. 

sattva- (n) reality, substance; —ifc. a 1.4.57; 2.3.33. 
f'sattva-vacana-] mfn. ifc. a 2.3.83. 


satya- (satyá-) (mfn) true, real, actual 6.3.70; n. nom. sg. 
satyam (used as ind.) {satyam bhoksyase} 8.1.32; abl. sg. 
satyat 5.4.66. 


Ísatyarn-küra-] m. making true or good, a promise, 
vatification 6.3.70. 
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NJ [satya-kr-] to make true, ratify; {satyakaroti vanig 
bhandam} 5.4.66. 


Vsatyapa- ¿o verify, speak the truth 3.1.25; {satyapayati 
3.1.25. 


sad! the verbal base sad! vi$arana-gaty-avasadanesu I 907, 


VI 133; ‘to sit upon, in or at; sit down’ 3.2.61; abl. Sg. "sadah 
3.2.159. 


1%ad-?) mfn. sitting or dwelling in; —ifc. lantariksa-", ` 


upa—’, guci-j 3.2.61; v. s. v. ("sad- ]. 
VsadA- v.s.v. VJsad-' 3.1.24; 2.108; gen. pl. "sadãm 
7.3.78; :[süsadyate = garhitam sidati} 3.1.24; (sasada, sedivas—} 
3.2.108; {sidati} 7.3.78; (ni-? / vi- sidati, 'asidat, "sasada] 8.3.66; 
E) 8.3.66; (abhi-", ni-", pari oz vi sasãda | 8.3.118; 
nyasidat / nyasîdat) 8.3.119. 


{sada} ind. always, ever, every time, continually 5.3.6. 


Vsadi- v.s v. Vsad! 8.3.66: nom. sg. sadih 8.3.66; 
abl.sg.sadeEh 8.3.118. 


[sadas-] (sidas-) m. a seat, abode, residence; [sadsas-krta-] 
“made into a sea” 8.3.50. 


{sadrs-} mf. like, resembling, similar to 6.3.89. 


sadr$a- (mfn) v.s. 0. bre. 1.2.31; 6.2.11; (6.3.89;] 
—ifc. 1pitt-', matt, but uttama-?, parama} 6.2.11. 


sadesa- (m) enviorns, vicinity; loc. pl. “sadesesu 6.2.23; 


--ife. ikásmira-", kasmira, gårdhāri—”, gāndhári—: madrá-?^) 
6.2.23. 


sadyas(sadyás) ind. = samine ahani ‘on the same day’ 
5.3.22. 


[sadrü-] mfn. sitting 3.2.159. 
sadha substitute morpheme for saha 6.3.96. 


{sadha-māda-} 5. 


drinking together, convivial feasi or 
pariy 6.3.96. 


--. SF mnOoY C  —N— 
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Ísadha-stha-] (sadhá-stha-) mfn. ‘standing together’, 
present; n. a meeting place 6.3.96. 


sadhri- substitute morpheme for saha; m. nom. sg. sadhrih 
6.3.95. 


Ísadhry-ánc-] mf(-ici)n. turned in the same direclion, 
converging 6.3.95 


san! desideralive marker “-sa (Grdhadh) 1.2.8,26 2.4.51; 
3,1.5; 2.163; 6.1.9,31; 4.42; 7.3.57; abl. sg. sanah  1.3.57,62; 
loc.sg. sani 2.447; 7.2.12,41,49,/4; 4.54,79; 8.3.61; (sani); 
loc. du. "sanoh 1.3.92; 2.4.37; 8.3.117. 


Jsan- the verbal base sanii dane VIII 2; sané sambhaktau I 
492; to gain, acquire; to bestow, disiribule; 3.2.27,67; 6.4.42; 
gen. sg. sahah 6.4.45; 7.2.49; {sisasati, sãta-, satavat-, sati-} 
6.4.42; {sanyate, sãyate; sarhsanyate, sāsāyate} 6.4.43; {sisanisati, 
sisisati} 7.2.49; sanim sasanivürisam 7.2.69. : 


{sanaùgu-} m. = carma- vikāra- 5.1.2. 
Ísanarngavya-] mfn. pertaining to sanangu 5.1.2. 


sanãdy-anta- (mfn) ending in a marker-class beginning 
with san-; m. nom. pl. °antāh 3.1.32. 


{sa-nābhi-} (sá-nabhi-) mfn. having the same nave or 
centre; connected by the same navel or womb, uterine 6.3.85. 


{sa-nāman-} (sá-nāman-) mfn. having the same name 
6.3.85. 


{°sini-} mfn. acquisition, gift, reward; —ifc. go¬ 3.2.27. 

sanim in sanim sasanivarhsam 7.2.69. 

sa-nida-(sá-nida-) (mfn) having the same nest, kindred, 
akin; 6.2.23; —ifc. [ká$mira-", küsmira-^, gándhari-9, gandhári-? 
madrá-") 6.2.23. 


sanuta-:((sanutár-) ind. aside, away, off, secretly, clande- 
stinely; abl. sg. °sanutat 44.114. 


[sánutya-] mfn. furtive, lying furtively in ambush 4.4.114. 
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sa-num- mfn. containing an infixed nasal (n); abl. sg. 
Snumah 8.4.32. 


Jsanoti 3. sg. pres. act. of Jsan-! (q. v.); abl. sg. sanoteh 
8.3.108. 


(sam-tamasá-] s. great delusion of mind 5.4.79. 


sarn-tapa- (samtapa—) m. becoming very hot, great or 
burning heat, glow, fire 5.1.101. 


sam-tapadi- (mn) a word-class beginning with the 
expression samtapa-; abl. bî. "adibhyah 5.1.101. 


{santi-} f. v.s.v.sati- 6.4.45. 
[sarn-davá-] m. incendiary 3.3.23. 
(sara -drãva-) m. a place where people run together 3.3.23. 


sam-dhi-(sarm-dhí-) (mf) junction, connection, union; 
agreement on oath, pana-bandhanaikürthyam ucyate —ifc. a-" 
6.2.154; {dvi} 8.3.106. 


samdhi-vel> f. the period of twilight 4.3.16. 


samdhiveladi- (mn) a word-class beginning with the 
expression samdhi-velà 4.3.16. 


sannatara- (mfn) lower or more depressed (in tone or 
accent); nom. sg. Marah — 1.2.40. 


{*sath-nayana-} ifc. {sabha-"} 1.1.73. 
sam-ni-karsa- m. close contact; nom. sg. Okarsah 1.4.109. 


sanvat- (mfn) containing the desiderative marker + -sa 
7.4.93. 


sa-pattra- (nfn) having feathers, feathered (as an arrow ). 
barbed, winged 5.4.61. 


J/{sa-pattra-kr-} to wound with an arrow so that the 
feathers enter the body; Í sapattrákaroti = sapattram garam asya 
Sarire pravesayati] 5.4.61. 


sa-patna- (sa-patna-) m. a rival, adversary, enemy 
loc. sg.sapatne 4.1.145. 
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sa-patni (sa-patni) f. a woman who has the same husband 
with another woman 4.1.35. 


sa-patny-ãdi- (mn) a word-class beginning with the 
expression sa-patni; loc. pl. "adisu — 4.1.35. 


sa-pinda- (m) kinsman connected by the oflering of the 
same pinda; loc. sg. “pinde 4.1.165. 


sa-pürva- (mfn) preceded by (another expression); abl. sg. 
%ürvãt 5.2.87. gen. sg. pürvasya 4.1.34. 


sa-pürva-pada- (mfn) containing a preceding expression; 
abl. sg. padat 5.1.112. 


sa-pürva f. preceded by (another expression) abl. sg. 
9pürvayah 8.1.26. 


saptati- (saptatí-) f. seventy 5.1.59. 


saptan- (saptán-) seven; abl. sg. saptanah 5.1.61; gen. bl. 
saptánàm 6.4.125; mom. acc. sg. pl. {sapta} 7.1.22; [saptábhih] 
6.1.180; {saptinam} 6.1.179; 4.7; 7.1.55. 


saptatha— (saptátha-) mfn. the seventh = saptanam 
pürana- 5.2.50. 


[saptamá-!) mfn. the seventh 5.2.49. 
{saptama—*} mfn. one seventh 5.3.49. 


saptami f. the seventh or locative case 1.2.40; 2.2.35; 
3.7,9,36,43; 5.3.27; 6.2.2,32,65; abl. sg. saptamyah 5.3.10; 
6.2.152; gen. sg. saptamyah 6.3.9; gen. dw. saptamyoh 2.4.84; 
5.4.56; loc. sg. saptamyaim 3.2.27; 4.49. 


saptami-stha- mfn. (appearing) in the locative case; 
n. nom. sg. stham 3.1.92; abl. sg. "sthat 5.4.82. 


saptamy-artha- (mfn) (indicating) the significance of 
the locative case 1.1.19. 


{sa-bandhu-} (sá-bandhu-) mfn. related, of kin 8.3.85. 


{sa-brahmacarin-} m. a fellow-student, ons who studies 
the same Sakha of the Veda 6.3.86. 
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{"sabha-} s. (ifc.) for sabha (q. v.); —ifc- (ina, îšvara-, 
pisaca”, raksaü-?) 2.4.23; (dãsi-%, stri? (asalayam)] 2.4.24; 
Ígopalá-*, pasupala—?, dasf-°, strī- *) 6.2.98. 

sabha (sabhá) f. an assembly, congregation, meeting 
2.4.23: abl. sg. sabhayah 4.4.105; loc. sg. sabhayam— SES 98; —ifc 
{brahmana-’, raja?) 6.2.98. 


[sabha-sam-nayana-] n. leading:to the assembly 1.1.73. 
{°sabhiya-} ifc. (yama?) 4.3.88. 


Ísabhéya-] mfn. fi for an assembly or council, well- 
behaved, decent, civilized = sabhayamsadhu 4.4.106. 


{sabhyá-} (sábhya-) mfn. fü for an assembly, suitable 
or fit for good society, courteous, polite, refined, civilized, 4.4.105. 


sam- (sam—) ind. used as upasarga and GATI: wlth, 
together, together: with, along with 1.3.21,22,30,46,75; 3.3.63,69; 
5.2.29; 4.79; 6 1.137; 7.2.23; 8.1.6; abl. sg. samah 1.3.29,52,54,65; 
abl. du. “sambhyam 5.4.129; abl. pl. "sambhyah 3.2.180; gen. sg. 
samah 6.3.93; 8.3.5,25, loc. sg. sami 3.2.7; 3.23,31,36; 6.3.93. 


sama- (samá-) mfn. same,equal, similar, like 2.1.31; 
4.4.91; n. nom. sg. "samam 6.2.121; m. nom. pl. “samah 8.3.88; 
gen. pl. sāmānām 1.3.10. 3 


‘sama-" for sama ifc. avara-? 4.3.49. 

~sam-aja—! to bring or collect together 3.3.99. 
[sam-aja- m. a multitude or flock of animals -3.3.99. 
{sam-ajya} f. a place of meeting 3.3.99. 
{sama-danti} f. having regular teeth 54.143. 


sam-abhi-hara- (m) :repetition; reiteration; loc. sg. “hare 
3.1,149; —ifc. kriya? 3.1.22; 4.2. 


samaya- (samayá-) m. proper time, righi moment, 
Season, opportunity, occasion 3.3.167; nom. sg. samayah 5.1.104; 
abl. sg. samayat 5.4.60. 


is 
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samaya' (samáya) ind. in ihe neighbourhood of; —ifc. 
yad-? 2.1.15. 


(samaya?) ind. in samaya karoti: = kalaksepam karoti ‘to 
bass time, let time pass, lose time’ 5.4.60. 


sam-artha-! mfn. = tulyãrtha- ‘having similar meaning’; 
abl. du. "arthabhyàm 1.2.42; 8.1.65; gen. du. "arthayoh 2.3.57; 
loc. du. "arthayoh 3.3.152. 


sam-artha- (mfn) semantically relevant; a semantic 
substitute counter; nom. sg. samarthah 2.1.1.; gen. pl. samarthanam 
4.1.82. 


sam-avü-ya- m. concourse, crowd, assemblage; acc. pl. 
samavãyãn 4.4.43; loc. sg. samavaye 6.1.138. 

Asam-av-e- to come or meet together, mix or assemble 
together be united in; samavaiti 3. sg. pres. act. 4.4.43. 

{sama-stha—"} mfn. being level or equal 6.3.20. 

sama (sama) f. year; acc. sg. samàm 5.2.12; abl. sg. 
samayah 5.1.85. 

[Ísam-aja-] m. a meeting, assembly, conclave (of persons) 
(a-paS$ünam) 3.3.69. 

?sam-à-dhàna- zı. ifc. upa” 3.3.41. 

samarn-samam ind. every year, annually 5.2.12. 


(samãrh-saminã)] f. a cow bearing a calf every year 
5.2.12. 


samana— (samana-) (mfn) same; indentical, uniform, 
equal, similar 2.1.38; 4.1.30; gen. sg. samanasya 6.3.84. 
samüna-kartrka- (mfn) having the same (grammatical 


agent or subject); abl.sg. “kartykat 3.1.7; gen. du. "kartgkayoh 
3.4.21; loc. pl. “karirkesu 3.3.158. 


samana-karmaka— (mfn) having the same (grammatical ) 
object gen. pl. karmakànüm 3.4.48. 


samaüna-tirtha- (mfn) having a common preceptor; 
loc. sg. “tirthe 4.4.107. 
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samana-pada- (5) the same pada; loc. sg. "pade 8.4.1. ` 

samana-pada- (m) the same quarter (of a stanza); loc. sg. 
Opade 8.3.9. 

Ísamana-purusa-] m. an ideniical person — 2.1,58. 

Í samana-prabhrti-} mfn. beginning equally 6.3.84. 

Ísamana-mürdhan-] mfu. equal-headed 6.3.84. 

Ísamanodarka-] mfn. ending equally 6.3.48. 

samana-Sabda— (mfn) homophonous; gen. pl. Sabdanam 
4.3.100. 

(samana) f. of sāmāna-; (q. v.); v. s. v. {samani}. 

samanadhikarana— (n) grammatical agreement in case 
with; loc. sg. “karane 6.1.34 —ifc. aprathama—’ 3.2.124. 


samanadhikarana— (mfn) being in the same case relation 
with 6.3.46; m. nom. sg. °karanah 1.2.42; inst sg. "karanena 
2.1.49; 2.11; loc. sg. karaae 1.4.105; 8.1.73. 


[samani] f. a hind of metre; fem. of samana- as a Nom. 
broþ.; elsewhere {samana} (q. u). 


samãnodara- (m) the same womb; loc. sg. ‘udare 
4.4.108. 


[samanódarya-] mfu. descended from the same womb; 
v. s. V. (sodaryá-]; 4.4.108; 6.3.88. 


sam-ãpana- (mfn) accomplishing, completing; abl. sg. 
"apanüt 5.1.112. 


{°sam-apaniya-} mfn. relating to completion; —ifc.- {chan- 
das, vyakarana-?) 5.1.112. 


5s AA f. completion, perfection, conclusion; —ifc. isad-a-" 


Sam-asa- m. composition of words; a compound word; nom. 
Sg. samasah 2.1.3; nom. pl. "samüsüh 1.2.46; abl. sg. samasat 
5.3.106; gen. sg. samasasya 6.1.223; loc. sg. samase 1.2.43; 4.8; 
6.2.178; 7.1.37; 8.3.45,80; —tfc. a? 5.1.20; 7.1.71; 8.4.14; 
ana?-? 6.1.132; anitya— 6.1.169; ttîya- 1.1.30; dié ° 1.1.85. 
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sam-ü-satti- f. = sarhnikarşa- ‘nearness, vicinity’; loc. sg. 
sattau 3.4.56. 


samasanta- m. a suffix at the end of a compound, belonging 
to the whole of it; nom. pl. %ntãh 5.4.68. 


sam-ā-hāra m. combination; nom. sg. “harah 1.2.31. 


sam-ahara— m. a compound (applied to collective Duamdva 
or Dvigu in neut.); loc. sg. Share 2.1.51; 5.4.89,106. 


sami substitute morpheme for sam- 6.3.93. 


{+-samika-} mfa (ife) possessing — years; —ifc- {trai-° dvai—} 
5.1.86. 


sam-ita— (mfn) = samgata— ‘come together, joined or united 
with, measured, meted’ 4.4.91; —ifc. patre— 2.1.48. 


sam-iti- (sim-iti-) f. coming together; v. l. sarnmiti— (q. v.); 
loc. sg. samitau 4.4.135. 


[samid-drsada-] x. sg. fuel or firewood and stone 5.4.106. 
{°samidh-, “samidham} ind. ifc. upa” 5.4.111. 


{samina-} mfn. =samam adhist> bhrto bhüt> bhavi và 
‘yearly, annual’ 5.1.85. 


samipa- (mfn) contiguous, proximate, near 2.1.6; loc. sg. 
samipe 2.4.16; {samipam} 6.3.97. 


{samipa-vacana-} mfn. (an expression ) implying nearness 
or proximity 2.1.6. 


sam-uc-caya- (m) aggregation, accumulation, multitude 
1.4.96; loc. sg. )caye 3.4.3,5. 


sam-uc-cürana- (n) simullaneons utterance or pronunciation; 
loc. sg. "uccarage 1.3.48. 


{ sam-utta-,sam-unna-| mfn. well moistened or sprinkled, 
thoroughly wet 8.2.56. 


sam-udra- (sam-udrá-) (n) the sea, ocean 4.4.18; —ifc. 
anu- 4.3.10. 


{samudra-kila-} s. sea-shore, beach 6.2.135. 
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i samudriya-} mfn = samudra—bhava— ‘belonging to or fow- 
ing into the sea? 4.4.118. 

{sam-upa-cchāda-} m. a cover, coverlet 6.4.96. 


sa-müla- (sá-mula-) ( mfn) having roots, overgrown, 
logether with roots 3.4.36; loc. du. “samulayoh 3.4.34. 


isamūla-kásam} ind. with roots and branches 3.4.34. 


isamüla-ghátam] ind. with utter extirpation 3.4.36. 


sam-üha- (samühá-) ma collection, assemblage, heap, 
multitude; nom. sg. Samühah 4.2.37; loc. sg. samühe 4.4.140. 


sam-üha-vat ind. likea heap or multitude 5.4.29. 
sam-ühya- ( sam-ühyá.) 


sam-rddhi- ( sam-rddhi- 
growth, increase 2.1.6. 


mfn. to be swepi together 3.1.13. 


) f. great prosperity or success, 


{sarh-nayana-} ifc. (sãbhã-") 1.173. 


sam-patti- f. prosperity, welfare, good fortune 2.1.6. —ifc. 
upa-? 6.2.56. 


{sam-parkin-} mfn. mixed, blended 3.2.149. 
Asam-pad-! jp fall together, fall or happen well, turn out 
well, succeed, brosper; inst. sg. pada 5.4.53 {udakasat sampadyate} 
5.4.53. ê 


[sam-pad-"] f. Success, good fortune; [sampad-vipadam] 
7. good and bad luck 5.4.106. 


sampadya-kartr- ( 71) the agent 


or subject of the verbal 
base J/sam-pad-; loc. sg. "kartari 5.4.50. 


sampadin- (mfn) coinciding with, fit or suitable for; loc. 
sg. Sampadini 5.1.99. 


isampady-artha-} mfn. synonymous with the expression 
Sampadin-; 6.2.155. : 


(sam-pürva-] mfn. preceded by the preposition sam- 4.1. 
115; 5 1.92. 
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Asam-prca- to mix together, commingle 3.2.142. 


°sam-prati (sam-pratí) ind. directly opposite, close in front 
of; —ifc. a” 2.1.6. 


*sam-prati-vacana- mfn. expressing sam-prati; —ifc. a 
2.1.6. 


sam-pra-düna-! x. the idea expressed by the dative case; 
nom. sg. “danam 1.4.32,44; loc. sg. “dane 2.3.13; 3.4.73. 


"sam-pra-dana-? n. presenting, bestowal; —ifc. devatã-? 
2.3.61. 


sam-prasna— (sam-prasna—) (m) inquiry, question 
inlerrogation 3.3.161. 


sam-pra-sarana— z. vocalization of the semi vowels; nom. sg. 
%ãranam 1.1.45; 3.3.72; 5.2.55; 6.1.13,32,37; 4.131; 7.4.67; abl. 
Sg. "sáranat 6.1.108; gen. sg. "sáranasya 6.3.139; loc. sg. “sarane 
6.1.37. 

sam-bandha- (m) binding or joining together, connection, 
relation; —ifc. dhatu? 3.4.1; [vidyà-9,) yoni’ 4.3.77; 6.3.23. 


Ísam-bandhi-putra-! m. son of a kinsman 6.2.133. 


{sam-bandhin-} m. a kinsman; see prec; 6.2.133. 


sam-buddhi-' (f) vocative singular; ending of the nom. sg. 
in vocalive; nom. sg. sambuddhih 2.3.49; abl. sg. sambuddheh 6.1. 
69; loc. sg. sambuddhau 1.1.16; 7.1.99; 3.106; 8.2.8; 3.1 —ifc. a” 
6.4.8; 7.1.92. 


sam-buddhi- f. calling out; loc. sg. sambuddhau 1.2.33. 


sam-bodhana- (mfn) calling to; loc. sg. sambodhane 2. 
3.47; 3.2.125. 


J[sam-bhandaya-] to collect vessels; {sambhandyate} 
3.1.20. 


sam-bhavana— (n) supposition, assumption, possibility 
1.4.96; loc. sg. “bhavane 3.3.154; 6.2.21. 


sam-bhavana-vacana- (mfn) indicating a possibility; loc 
sg. “wacane 3.3.155. 


= 
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"sam-bhasa f. ifc. upa? 1.3.47. 
isam-bhá-] m. a parent, progenitor 3.2.180. 


Vsam-bhü- ¿o arise, Spring up, develop, happen; sambhavati 
3 sg. res, act. 5.1.52. 


sam-bhüta- (mfn) become, born, arisen, produced 
happened, loc. sg. "bhüte 4.2.41. 


sam-mati- f. agreement, approval, approbation 8.1.8; 2.103; 
--ifc. a? 3.1.128. 


sam-mada- m. exhileration, happiness; nom. du. "madau 
3.3.68; {sammadah harse} 3.3.68, 


isam-mada-] m. intoxication, frenzy 3.3.68. 


sam-manana- (2) the act of honouring, worshipping, 
homage 1.3.36,70. 


sam-mita- (sám-mita-) mfa. measured (out), meted; loc. 
pl. *mitesu 4.4.91. 


sam-miti- f. equalisation, comparison; loc, Sg. "mitau 4.4.135. 


sam-mukha- (sam-mukha-) mfn. facing, confronting; 
gen. sg. "mukhasya 5.2.6; 


(sam-mukhina-) mfu. facing, confiontaling, propitious; 
5.2.6. ; 


samy-ahc-| (samyáñc-) nfn. going along with or 
together with or in one direction, united, pleasant, agreeable 6.3.93. 


sam-raj- (sam-raj-) m. a univeral or supreme ruler; 
{samrat} 8.3.21. 


saya- (m) binding, fasiening; —ifc. ni-, pari, vi- 8.3.70. 


sa-yutha- (mfn) belonging to the same herd or tribe 
4.4.114. 


í sá-yuthya-] mfn. v. s. v. prec; = sayüthe bhavah 4.4.114. 
sara-! upadi suffix sara 7.2.9. 
{sara} mfn. going, moving —ifc. iupa-"] 3.3.71; 


iagrateh-9, agre-9, purah} 3.2.18; lpürva-?] 3.2.19. 
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[sáraka-] mfn. going, moving, proceeding 3-1.149. 


sa-rajasá- (mfn) dusty, dirty; (lam) ind. with the dust or 
last remnant 5.4.77. 


Ísaraná-l mfn. going, moving, running 3.2.150. 

{sarayu} f. N. of a river; v. s. v. sarava- 6.4.174. 

saras- (saras-) (n) a lake, a large sheet oJ water, pond, 
pool, tank; gen. pl. "sarasãm 5.4.94. 

l'sarasá-) (mfn) (ifc) for saras- (q. v.); --ife. {mandika-’, 
jala?) 5.4.94. 

[sarasvativat] ind. like the river Sarasvad 8.2.15. 


{sa-ratri-} mfn. = samānarātri- (q. v.) ‘having the same 
night’ 6.3.85. 


{sarin} mfn. ifc. (pari-?] 3.2.142. 
sarisrpatam. acc. Sg- of the pres. part. of the redup. verbal base 
Jsp- 7.4.65. 


sa-rüpa- (sá-rüpa-) mfn. having the same shape or form, 
similar, identical, like; ge. pl. sarupagam 1.2.64 loc. sg. sarüpe 
2.2.27; |sa-rüpah = samünarüpah] 6.3.85; —ifc. a’ 3.1.94. 


sarga- (sárga-) (m) = utsáhah ‘effort, exerlion, resolve’ 
1.3.38; —ifc. ati? 3.3.163; anv-ava— 1.4.9; upa 1.4.49. 

1%arin-) ifc sam? 3.2.142. 

%arjana- m. ifc. upa” 1.2.43. elc. 


Jsarti the verbal base sj gatau 1902, IH 17; to move, go, 
proceed; substitute morpheme Jdhau for Nst-7.3.78; abl. sg. sarteh 
3.2.18; 3.71; abl. pl. "sartibhyah 3.2.163; {asarat} 3.1.56. 


[sarpis-] (sarpís-) n. clarified butter; loc. pl. [sarpihsu] 
8.5.16; [sarpimsi. sarpihsu, sarpissu] 8.3.98. 

[sarpiska-] ifc. for [sarpis-] 8.3.39. 

[sarpis-kalpa-] mfn. resembling butter but not quite buller 
8.3.39. 
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[sarpis-kamya-] 70 like clarified butter [ sarpiskamyati ] 
8.3.39. 


[sarpís-kundika] f. abutter jar 8.3.45. 

[sarpistara-] mfn. more genuine clarified butter 8.3.101. 
[sarpistama-] mfu. best-quality clarified butter 8.3.101. 
[sarpistas] ind. from clarified butter | 8.3.101. 

[sarpista] f. ¿he being clarified butter 8.3.101. 


[sarpistva-] a. v.s.v. prec. 8.3.101. 


[sarpiş-pãna-] s. drinking or eating clarified butter 
8.3.45. 


[sarpís-paša-] mfn. resembling ghee, adulterated or 
impure ghee 8.3.39. 


Üsarpih-kundika] ifc. (parama?) 8.3.45. 

"sárya f- ifc. upa? 3.1.104. 

sarva-(sárva-) (mfx) whole, entire, all, every 1.1.27; 
2.1.49; 3.2.43,48; 4.4.142; 5.1.10; 2.7; 3.15; 4.87; 7.3.12; n. nom. 
sg. sarvam 4.3.100; 6.2.93 ,105; 8.1.18: inst. bl. sarvaih 1.2.72; 


abl. pl. sarvebhyah 3.3.20; gen. sg. sarvasya 1.1.55; 5.3.6; 6.1.191; 
8.1.1; gen. du. "sarvayoh 3.2.41; gen. bl. "sarvesam 6.3.49; 7.3.100; 


4 


8.3.22; (sirvah, sárvau, sárve] 6.1 191; {sarvasmin} 7.1.15; 1sarv- 
asmai} 7.1.14; {sarvasmat} 7.1.15: {sarve} 7.1.17; {sarvasam} 
7.1.52; {sarvesam} 7.1.52; {sarvasyai sarvasyah}  7.3.114, 


{sarvarh-sahé-} nfn. all-enduring, very patient 3.2.41, 


[sarva-karmína-] mn, doing every work, practising or 
understanding every occupation 5.2.7. 


{sarva-ká- } mfn. all, every, whole, entire 5.3.71. 
{sarva-gá-} mfn. all- pervading, omnipreseni 3.2.48, 
(sarvarh-kasã-) mfn. oppressing or injuring all 3.242. 


sarva-carman- (n) entire leather, full leather; abl. sg. 
%rmanah 5.2.5. 
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[sarva-carmína-] mfn. wholly made of leather 5.2.5; v. s. v. 
Ísárvacarmina-]. 
[sarvá-tara-) mfn. comparative of satva— (q. v.) 6.1.191. 
Ísarvá-tama-] mfn. superlative of sarva- (q. v.) 6.1191. 
{sarva-tati-} f. totality, completeness 44.142. 


sarvatra ( sarvátra) ind. everywhere, always, in every case, 
at all times 4.1.18; 3.22; {5.3.10}; 6.1.122; 8.4.51. 


{sarvatha} ind. in every way, in every respect, by all means 
5.3.23. 


{sarvada} ind, always, at all times 5.3.6,15. 


sarva-deva- (m. pl.) all the gods. abl. sg. "devàt 4.4.142. 
([sarva-devá-tati-) f. all the gods 4.4.142. : 
sarva-dhura- (m) all burdens; abl. sg. "dhurat 4.4.78. 


[sarva-dhurina-| mfn. = sarva-dhuram vahati "fi for any 
kind of carriage or draught’ 4.4.78. 


sarva-nüman- N. of a word-class beginning with the expre- 
ssion satva— comprising real pronouns and a series of pronominal 
adjectives 5.3.2; nom. pl. namani 1.1.27; gen. sg. "nàmnah 2.3.27 
6.3.91; 7.1.14,52; 3.114; gen. pl. "nàmnàm 5.3.71. 


{sarva-nima-sthana-} n. the endings of the strong case 
(i. e.:su, au, jas, am and aut) nom. sg. “sthanam 1.1.42; loc. 
sg. sthane 61.199; 4.8; 7.1.70,86; loc. du. °sthanayoh 7.3.110; 
—ifc. a 1.4.17; 6.1.170. 


Ísarva-pattrina-] mfn. occupying the whole chariot 5.2.7; 
{sarva-pathina-} mfn. occupying the whole road 5.2.7. 


{sarva-pancalaka-} mfn. consisting entirely of Paficalas 
7.3.12. 


{sarva-patrina-} mfn. filling the whole dish 5.2.7. 
sarva-bhumi- f. the whole earth 5.1.41. 


Ísarva-rütrá-] m. the whole night = sarvam ratreh 5.4.87» 
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sarva-loka- (sarva-loká-) (m) the whole world; abl. sg. 
%lokãt 5.1.44. 


"sarva-vibhakti- f. all case endings; —ifc. a 1.1.38. 
[sarvaügina-] mfn. covering or pervading whole body 5.2.7. 


sarvadi z. a word-class beginning with the expression 
sarva—. nom. pl. "adini 1.1.27, abl. sg. deh 5.2.7. 

sarvanna- (z) allkinds of food 5.2.9. 

{sarvinnina-} mfn. = sarvãnnãni bhüksayati ‘eating all 
kinds of food’ 5.2.9. 

sarvanyat (mf)n. entirely different 8.1.51. 

[sarvahná-] m. the whole day 5.4.88. 


sA-lopa- m. elision of the phoneme s; nom, sg. “lopah 
3.1.11; 7.2.79. 


` {sa-vacana-} mfn. having the same (grammatical ) number 
=samana-vacana— 6.3.85. 


savana-(sávana-) (2) the act of bressing the Soma juice 
8.3.110, 


savanadi- (mn) a word-class beginning with the expres- 
Sion savana-; gen. pl. "adinam 8.3.110. 


{sa-vayas-} (s&-vayas-) nfn. being of the same age or 
vigour 6.3.85. 


sa-varna- (nfn ) homophonous, belonging to the same class 
of sounds 1.1.85. n. nom. sg. "varnan 1.1.9; gen. sg. °varnasya 
1.1.69; loc. sg. °varne 6.1.101,127; 8.4.65; [savarga-] 6.3.85; 
—ifc, a 6.4.78; pürva-" 6.1.102; 7.1.39 para” 8.4.58, 


savarna-( vidhi-} sm. (an operation pertaining to) the 
same class of sounds 1.1.58. 


isavitr-sotr-] (saviti-) ma stimulator, vivifier, rouser 
7.2.44. 


{savitra—} 1. a cause of generation, instrument of production 
32.184. 
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š sa-vidha ( mfn) „of the same kind or sort 6.2.23; —ifc. 
[Iáámira-?, kašmira-9; gándhari-", gandhári-^; madrá-^] 6.2.23. 


{"savin-} mfn. ifc. (pra?) 3.2.157. 
j sa-veśa (mfn) dressed, ornamented, decorated 6.2.23; —ifc. 
(kiSmira, ka$mira-; gêndhari-!, gándhári-; madrá®} 6.2.23. 
savya- (savyá-) mfn. left, left-handed 8.3.97. 
Ísavye-stha-] mfn. standing on the left side 8.3.97. 


sasanivamsam Vedic acc. sg. of perf. part. of A/san- after 
sanim = senivamsam 7.2.69. 


sasuva Vedic perf. of j/sü— for susuve 4.4.74. 


sa-sthãna- (mfn) occupying the same place, equal = tulya-; 
inst. sg. "sthünena 5.4.10. [sasthána-] 6.3.85. 


sasya- (sasyá-) (m) 1. corn, grain, a crop of corn; 2. 
virtue, merit; = sasyaSabdo’yam gunavaci Kas.; inst. sg. sasyena 
5.2.68. 


(sásyaka-] mfn. 1. abounding in crops or corn; 2 possessed 
of good qualities 5.2.68. 


Jsah- the verbal base sáhá marsane I 905: zo bear, endure, 
put up with, suffer, tolerate; abl. sg. sahah 3.2.63; gen. du. °sahoh 
3.1.99; gen. pl. sahatn 8.3.116. 

('sáh-] mfn.(ifc) bearing, enduring, overcoming; —ifc. 
{ri} 6.9.116; Í jala, tura”, prtand—"} 8.3.56; (ta, rti, 
prtand} 8.3.109; {turd} 3.2.63. 

Jsáhá v.s.v. Vsah— 3.2.136,184; 4.65; 7.2.48; 8.3.70; 
{sahitr-, sodhy-} 7.2.48. Ísodht-, sodhum, sodhavya-] 6.3.112; 
{sisāhayişati} 8.3.62; {ni-’, pari’, vi” sahate, "asahata, °asahata} 
8.3.70,71; {pari-sodhah, "sodhum, *sodhavya-] 8.3-115; pari”, vy” 
asosahata} 8.3.116. 

['sahá-?] mfa. (ifc) bearing, enduring, withstanding, defying 
3.246. —ifc. (Satrun-?] 3.2.46; {sarvan} 3.2.41. 


saha! (saha) ind. ‘with’ 1.1.71; 2.1.4; 2.28; 4.1.57; 5.2.27; 
gen. sg. sahasya 6.3.78,95; loc. sg. sahe 3.2.96. 
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{saha-krtvin-} mfn. cooperating, assisting; a co-adjudicator 


3.2.96. 


{ saha-pürva- | mfn. preceded by the expression saha? 
4.1.57. 


saha-yukta- employed with seha"; loc. sg."yukte 2.3.19. 


[saha-yúdhvan) mfu. fighting together, brother-in-arms 
3.2.96. 


%ahana- x. ifc. pra-? 1.3.33. 


sahas-(sáhas-) (zs) strength, power, force, might 4.4.27; 
6.3.3. 


[sahasa-krta-] mfn. precipitately made 6.3.3. 


sahasra- (sahásra-) (mn ) 1. a thousand; 2. the expression 
sahasra-; inst. sg. sahasrena 4-4.135; abl. du. sahasrābhyām 5.1.29; 
2.102. 


sahasrānta- ( mfn) terminating in the expression sahasra-; 
abl. sg. %ntãt 5.2.119; —ifc. Sata 5.2.119. 


('sahasrika-] mfn.(ifc) consisting of a thousand; —ifc. 
[naiska-"] 5.2.119; aika-?, gau-') 5.2.118. 


[sahasrín-] mfn. numbering a thousand 5.2.102. 


{sahasriya-} mfn. 1. a thousand-fold 4.4.135 = sahasrena 
sammitah; 2. = saharsam asya vidyate ‘possessing a thousand’ 
4.4.136. 


*sahaya- (m ) a companion , adherent , ally; — ifc. a- 5.3.52. 


Msahl- v. s.v. J/sah-! (q. v.) 3.2.46; 6.3.112,116; gen. sg. 
sahEh 8.3.56,109; gen. pl. "sahinám 8.3.62. 


{sahitra-} n. patience, forbearing 3,2.184. 
Ísahisnú-) sfn. batient, forbearing 3.2.136. 


[sáhya-] mfn. to be borne ‘or endured, endurable 3.1.99. 


Msà- the verbal base so antakarmani IV 39 (g.w.); 7.3.37. 
abi. sg. "sah 3.4.7.8; gen. pl. sam 6.4.66; {asat, asasit] 2.4.78. 


SS NIA iii 
———— 
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J/{si-*} v.s.v. sanc (satah, sátavan, sātih, sisasati } 
6.4.42. 


{sá} mfn. (ifc) giving, bestowing, granting; —ifc. {go-; 
n} 3.2.67. 


Ísümvatsaraka-] mfn. redeemable or payable in a year (as 
a debt); = samvatsare deyam rnam 4.3.50. 


Ísámvatsarika-] mfn. yearly, annual; —ifc, Ítri-9, awi?) 
5.1.87; {dvi} 7.3.15. 


(simsayika-) mfn. = saméayan apanna- 'doubiful, dubi- 
ous’ 5.1.73. 


Ísarsthaniká-] mfn. relating or belongiug to a common 
place of residence or abode; a fellow-countryman 4.4.72. 


{sathhita-] fn. relating to or commenting on the samhita 
4.3.67. 


sükalya- (ıı) totality, completeness 2.1.6; loc. sg. sakalye 
3.4.29. 


‘sikalya-{vacana-} im. complete persusal 2.1.6. 


sakanksa- (mfn) requiring a complement, correlative; n. 
nom. sg. “kanksam 8.1.35; loc. sg. )kankse 3.2.114. 


Ísaktu-saindhava-] fn. = saktusindhusu bhava- — 7.3.19. 


saksat (saksat) ind. with one's own eyes, with the eyes 
5.2.91. 


saksat-prabhrti- s. a class of indeclinables beginning with 
the expression saksat, used as GATI: nom. pl. prabhrtini 1.4.74. 


saksin (mfn) an eye-witness 2.3.39; {saksin-} = sākşād 
drastari sarhjfidyam 5.2.91; {saksi, saksinau, saksinah); 5.2.91. 


{sikheya-} mfn. relating to a friend, amicable, friendly 
4.2.80. 


[sagni-] ind. up to the text called Agni 2.1.6. 


{ sitnkala—} mfn. effected or produced by addition, accumu- 
lated 4.2.75. 
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[samhka$y&-] mfu. born or produced or belonging to the city 
of Samkasa ( modern Samkissa in Farrukhabad Dist.) 4.2.80. 


{sathkasya-siddha-} mfu. successful in Samkasya 2.1.41. 


{ samgraha-sütriká-) mfn. = samgraha-sütram adhite veda 
và 4.2.60. 


"sad substitute morpheme for %ah— (ifc) in the strong cases; 
gen. sg. sãdah 8.3.56. 


sādhr- (sádhr-) (mfa) conquering; m. nom. sg. sadha 
6.3.113. 


sadhyai Vedic inf. of „/sah-! (q. v.) 6.3.113. 
sadhva Vedic abs. of J/sah— (a. 0.) 6.3.113. 
Sat v. S. v. sati; —ifc. {agni-, dadhi-, madhu} '&.3.114. 


satatya- (J) continuity, constancy, uninterruptedness; —fc. 
kriya? 6.1.144. 


[sitayá-!! fs. [satayáti iti sátayáh] pleasurable, delight- 
ful 3.1.138. 


V [s8tayá- v.s. v. Vsati; {satayati} 3.1.138. 
Wsati-! caus. of a sautra verbal base 3.1.138. 


sati f. a gift, donation, oblation 3.3.97; {satth} 6.4.45; 
?. s. vu. {sati-, santi-]. 


satl’ zaddhita suffix -sat (q.v.) 5.4.52. 


sátyamugri- m. N. of a teacher, pair. fr. Satyamugra 
4.1.81. 


Isityamugri, satyamugryá] f. fem. Of prec. 4.1.81. 


sada— (sādá-) (mfn) sitting (on horseback ), riding 
6.2.41; —ifc. {g6} 6.2.41. 


sadi- (m)a rider, a mounted Soldier, 6.2.40; —ifc. (astra?) 
6.2.40; {g6} 6.2.41. 


sadr$ya- (7) likeness, resemblance, similarity 2.1.6,7; loc. sg 
sadi$ye 6.2.11; —ifc.a- 2.1.7. 


š ST 
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sãdréya-(vacana-) mfn. (indicating ) likeness 2.1.6. 


sidha- substitute morpheme for badha— (gq. v.); nom. du. 
%ãdhau 5.3.63. 


sadhaka-tama- (mfn) most effective; n. nom. sg. tamam 
1.4.42. 


(sidhistha-; mfn. straightesi < badha— 5.3.63. 


{sádhīyas-} mfn. straighter, more right or proper < bādha- 
5.3.62. 


sidhu- (sādhú-) mfn. straight, right, efective, noble 
2.3.43; 4.3.43; m. nom, sg. sadhuh 4.4.98. 


sãdhu-kãrin- (mfn) acting well or rightly, skilled, clever; 
—ifc. tat 3.2.134. 


[sádhu-laj-] mfa. righteously shy; [sadhu lajjate = sadhu- 
lak] 8.2.29. 


(%ãna-) ifc ava", < Jso- 83.15. 
santa— mfn. ending in the phoneme s 6.4.10. 
[sárntapika-] mfu. able to warm or heat 5.1.101. 


[sudhivelá-] mfn. pertaining to the period of twilight 
4.3.16. 


sãrhnãyya- (sàmnayvá-) (n) a particular offering of 
Agnihotra 3.1.129. 


[sürhniveSaká-] mfn. = samniveam samavaiti 4.4.43. 


{sipta-} (sápta-,saptá-) s. a heblade, the number seven 
5.1 61. 


{*saptatika-} ifc. {dvi} 7.3.15. 


URS (mfn) belonging to seven lets ( or seven 
pada-s ); 2. nom. Sg. 9padinam 5.2.22. 


[sábhasamnayana-] m- sabhasamnayane bhavah 1.1.73. 


sābhyāsa- mfn. reduplicated; gen. sg. sabhyasasya 8.4.21. 
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sam ‘the genitive ending -ām with initial auginent s- abl. sg, 
sámah 7.1.33. 
{sima-} for sáman- ifc. ava-’, rk, prati? 5.4.77. 
saman-(saéman-) (n) a metrical hymn or song of praise 
from the Sama Veda 5.4.75; nom. Sg. sama 4.2.7; gen. du, 


"sámmoh 5.2.59; loc. pl. “samasu 1.2.34; (samani, sāmni,; samni, 
samani; 6.4.136. —ifc. a-japa—nyunkha—, 1.2.34. 


{sīmaná-} mfn. quiet, calm 6.4.167. 


(sãmanyè-) mfn. 1. skilful in chanting; 2. friendly, 
favourable 6.4.168. 


(samam)_ ind. ifc. {anu} 5.4.75. 


{sámayika-} mfn. 1. seasonable, timely; 2. conventional, 
cuslomary 5.1.104. 


samarthya- (z) adequacy, fitness, suitability; loc. sg. samarthye 
8.3.44. 


{simavayiké-} mfn. belonging to or frequenting an assem- 
bly = samavayan samavaiti 4.4.43. 


{ samajiká-) mfn. frequenting or relating to an assembly 
4.4.43. 


samanya-vacana- (mfg) 1. expressing a general or wider 
notion; gen. sg. °vacanasya 3.4.5; 2. expressing a common Property; 
inst, pl. %acanaih 2.1.55; m. a substantive (as opposed to its 
attribute); loc. sg. "vacans 8.1.74. 


samàanyaprayoga - m. non—employment of (a word expressing) 
common property; loc. sg. "yoge 2.1.56. 


sami (sami) ind. 1. too Soon, prematurely; 2. half, partially 
2.1.27. 


(sami-krta-) mfn. halJ-done, half-finished 5.4.5. 


samidheni f. a verse recited when the sacrificial fire is 
kindled; loc. pl. "dhenisu 3.1.129. î 


1sãmi-bhukta-) Tn. half-eaten 5.4.5. 


DICTIONARY OF PANINI 601 
sümi-vacana- (mfn) expression implying the Significance 
of sāmi; loc. sg. °vacane 5.4.5. 


samipya- (z) neighbourhood, proximity, nearness; loc. sg. 
samipye 6.2.23; 8.1.7; loc. du. “samipyayoh 3.3.135; —ifc. 
vartamãna-? 3.3.131. 


Ísimühiká-] m/n. samUham samavaiti 4.4.43. 


sampratika- (fn) suitable, fit, proper, present ( not future ); ` 
loc. sg. simpratike 4.3.9. 


Ísšrnmaturá-] mfn. patr.fr.Saramatr- 4.1.115. 
{samrajya-} s. complete or universal sovereignty 8.3.21. 
saya-!(sayá-) (2) the close of day, evening 6.3.100. 
Osaya— ifc. ava 3.1.41. 

Ísayan-tána-, sayán-tana-] mfn. relating to evening 4.3.24. 


saya-pürva- (mfn) preceded by the expression sšya-; gen. 
sg. )pürvasya 6.3.110. 


siyam (sayám) ind. in the evening, al evenlide 4.3.23. 


{sayahan-, sãyãhna-) (s&yahná-) xn. eventide; {sayahni, 
sãyãhani; sayahne} 6.3.110. 


Ísárá-] (sara—) mn. core, pith, solid interior of anything; 
firmness, strength, {sar6 = balam) 3.3.17; —ifc. (ati, khadira-* 
candana’, vi?) 3.3.17; ati-°, ati? 5.2.129. 


sürana- ifc. sampra-! 1.1.45. eic. 


sárathi- (sárathi-) (m) a chariorteer; loc. pl. °sarathisu 
6.2.41; —ifc. {go} 6.2.41. 


sarava (mfn) being in or belonging to the Sarayu river 
6.4.174. 


Ísarika-vana-] s. v.s.v. {śārikāvaņa-} 8.4.4. 
{°sdrin-} mfn. ifc. pra 3.2.145. 


Ísarvá-] mfu. relating to or fit or good for all = sarvasmai 
hita- 5.1.110. 


[aga ede Sah = 
” , 4 * 
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Ísárva-carmina-] mfn. wholly made of leather 5.2.5. 


sarva-dhatuka- 2. all personal endings comprised in the 
siglum tin and others characterised by the exponential marker $ 
1.2.4; 7.3.84; nom. sg. dhatukam 1.2.4. 3.4.113; loc. sg. "dhatuke 
3.1.67. 6.4.87,110; 7.2.76; 3.87,95; 4.21; —ifc. a 7.4.25; la”? 
6.1.186. 

isürva-bhaumá-] mfx. relating to, consisting of or ruling 
over the whole world 5.1.41. 

isárva-laukika-! mfn. common to the whole world, univer- 
sal, known to everyone 5.1.44. 


salva- (s) N. of acountry (between Alwar and Bikaner 
4.2.76; abl. sg. salvat 4.2.135. 


{silvaka-} mf(ikd)n. pertaining or belonging to the Salva 
couniry 4.2.135,136. 


salvàvayava- (m) abunch of six kingly states which the 
rulers of Salva brought under their rule 4.1.173. 


salveya- (m) a collateral branch of Salva 4.1.169; {salv- 
eyah} m. aking of the Salveya-s 4.1.169. 


(sihi v.s.v. “sih 3.2.68; 8.3.56. 


tsãhayë-!) mfn. causing or enabling to bear or endure 
3.1.138 


V{sahayé—! Zo cause to enable to bear; {sāhayáti} 3.1.138; 
V. S. v. J/sahi-. 


{sāhasiká-} mfu. daring, impetuous, rash, reckless 4.4.27. 


sahasikya— (2) rashness, violence, force, foolhardiness, 
crime 1.3.32. 


(sahasra) mfn. relating or belonging to a thousand 5.1.27; 
2.103; —ifc. {adhyardha-, dvi-?] 5.1.29. 


Vsahi- caus. of sah! (q. v.); isahayáti] 3.1.38; v. s. v. 
(sahaya?) E ; 


sahvan om. sg. of sāhvás- ‘overcoming, conquering 6.1.12. 
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Jsi! the verbal base sit bandhane V 2, IX 5: “fo bind, tie, fetter’ 
3.2.159,182. 

SË personal ending of 2. sg. = sip (q. v.) 6.1.68; gen. sg. seh 
3.4.87. - 

si! upadi suffiz-si 7.2.9. 

sinha- (simhé-) (m) a lion 6.2.72; —ifc. {kastha— tína} 
6.2.72. 

Í simha-mukhá-, simhá-mukha ; mfn.  '"lion-faced ' 
6.2.169. 

sikatā (sikata ) f. sand, gravel 5.2.104. 


{sikatavat-} mfn. a sandy place 5.2.105. 
{sikatilá} mfn. sandy place 5.2.105. 


sikta- (sikta=) (mfn) poured out, sprinkled; —ifc. upa” 
4.4.26. 


slc aorist marker s (ārdhadh) as substitute for clt 1.2.14; 
3.1.44; 4.109; 6.4.62; nom. du. sicau 1.2.11; abl. sg. sicah 7.3.96; 
gen. sg. sıcah 2.4.77; 6.1.187; 8.3.112; loc. sg. sii 7.2.1,40,71; 
loc. du. “sicoh 7.2.42; —ifc. a 7.2.97. 


Nsica the verbal base sicd ksarane VI 140: to pour out, dis- 
charge, emit, sprinkle 3.2.182; 8,3.65;- {sisiksati} 8.3.61; 1abhi-", 
pari-’. siücati, "agificat, Osisificati; 8.3.65; {dadhi/madhu sificati} 
8.3.111; (abi-sesicyate] 8.3.112. 

Jsicl- +. s. v. prec. 1.1.53; {asicat} 3.1.53; {asicata, asikta} 
3.1.54; {sificati} 7.159; (abhi-?, pari sisiksati} 8.3.64. upasikta- 
4.4.26. 

SIT (mfn) containing the phoneme s as exponential marker; 
loc. sg. sITi 1.4.16; —v. s. vv. ghas, chas, yas, yus. 


sita- (mfn) while, pale, bright, light 8.3.70; abl. sg. sitàt 
8.3.63; —ifc. ava-? 7.4.40; pra-" 2.3.44; pari”, ni, vi? (sita- ) 
8.3.70. 

siddha- (mfn) successful; accomplished, fulfilled, perfected, 
prepared; 2.1.41; 6.2.32; 3.19; —ifc. a-? 6.1.86; 4.22; 8.2.1; 
Ík&mpilya-, sakaya-] 2.1.41. 


{sindhuka-} mfa. 
4.3.32. 
loc. sg. "ante 7.3.19 


{ sindhv-adi-) zf». 
4.3.93. 
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siddhavat ind. as established or broved; —ifc.a-° 6.4.22 


siddhaprayoga m. valid non-usage. nom.sg. “yogah 3.4.27; 
loc. sg. "yoge 3.3.154. 


siddhi- f. accomplishment, fulfilment, success, —ifc. 
lipsyamāna 3.3.7. 


Vsidh- the verbal base Sidh& sarnradhau IV 83: zo be accom- 
plished, have success; be valid; sidhyati 6.1.49; [sádhayati but tapas 
tapasam sedhyati} 6.1.49; {abhi-°, pari- sedhati, "asedhat] 8.3.65; 
Tabhi-9, pari-" sedhayati gah} 8.3.113. 


sidhma- ( sidhmá&- ) mfn. white-spotted 5.2.97. 
{sidhmavat-} mfn. leprous 5.2.97. 
isidhmalá-] fy, leprous 5.2.97. 


sidhmadi- (mn) a word-class beginning with the expres 
Sion sidhma-; abl. pl. "adibhyah 5.2.97. 


sidhya- (m ) N. of an asterism = Pusya; nom. du, “sidhyau 
1.116. 
Vsidhyati 3 SS. pres. act. of Jsidh- (q.v. ); gen. sg. 
Sidhyateh 6.1.49. 
Sidhraka- (m) a kind of tree; 


the final vowel of this is 
lengthened before 


vana- as a final member of a cmpd. 8.4.4, 


(sidhrakã-vana-! 13. N. of one of the celestial gardens 
8.4.4. 


sindhu- (siddhu- ) (mf) N. or a river in general 4.3.32; 
—lfc. {pana} southern bortion of Sindhu janapada ( Sind-Sagar 
Doab) 7.3.19; í Saktu-?^) 7.3.19. 
marine; born or broduced in the Sindhu 


sindhy-anta— (mfn) terminating in the expression sindhu-; 


í sindhu-vaktra-] n. N. of a place 42.126. 


beginning with the expression sindhu- 
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sIp' suffix s (ãrdhadh ) before personal endings of the Subjun- 
clive 3.1.34. 


sip! personal ending -si of 2 sg. (sarvadh) 3.4.78. 


Vsiv the verbal base sivit tantu-santüáne IV 2: to sew (on) 
8.3.71. | 

siv-adi- (mn) a sub-class (of verbs) beginning with Jsiv—; 
gen. pl. "adinàm 8.3.71; ( Vsivit-, Jsahá-, Vsut-, Jstu- and 
Asvanj- of 8.3.70.) 

Jsívá g. s. u. siv- 8.3.70,116; {sivyati} 8.2.77; [pari-5, 
ni-’, vi-"sivyati, °asivyat} 8.3.70; (ni, pari- Asisivat} 8.3.116; 
{ni-, pari, vi’ asivyat/asivyat} 8.3.71. i 

sita f. a furrow, track or line of blough-share 4.4.91. 

{sítya-} mfn. ploughed = sitaya samita- 4.4.91. 


Afsida-1 substitute morpheme for Jsad— (q.v.) nom. pl. 
°sidah 7.3.78; [sidati] 7.3.78. 


Sida mfn. ifc. ku-? 4.1.37; 4.81; 
f"sidaka-] mfn. ifc. ku” 4.4.31. 


siyUt augment -siy- before personal endings of Potential 
( Optative) and Benedictive 3.4.102; 6.4.62. 


sira—(sira-) (mn) a plough; abl. sg. “sirat 4.3.124; 4.81. 
—ifc. apa” 6.2.187. 


sira-naman- s. 4 word denoting ‘plough’ 6.2.187. 


Jsu- the verbal base suit abhisave V: to press out, extract, 
distil 3.2.103; 7.2.72; Í sunoti } 3.1.73; {sutvan-} 3.2.103; 
{sunvanti, sunvantu, asunvan} 6.4.87; {asavit, asosta } 7-2.72; 
{suvai, suvavahai, suvamahai} 7.3.88; {asavit} 7.3.96; {susūşati} 
8.3.61; {abhisusisati} 8.3.64; {abhi-’, pari-? suvati, %aşunot j 8.3.65; 
{abhi®, pari” sosyati, ?asosyat] 8.3.117; {susūati, abhisusügati] 
8.3.117. 

su! (sú) ind. good, excellent, right, virtuous 3,2.89; 5.4.125, 
135; 6.2.145; 7.1.08; 3.13; 8.3.88; nom. sg. suh 1.4.94; adi. 
sg. soh 6.2.117,195; abl. du. %ubhyãm 6.2.172; abl. bl. "subhyah 
5.4.121. 
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su” unadi suffix su 7.2.9. 


su! case ending of the nom. voc. sg. 1.4.17; 4.1.2; 6.1.68; 
7.1.23.39; 2.107: loc. sg. sau 6.1.182; 4.13; 7.1.82,93; 2.94; 106, 
110; —ife. a-? 6.4.127. 


su” case ending of the loc. sg. ( = sup!); loc. sg. sau — 6.1.168. 
Osuka— mfn. ifc. anyad-ut?, ut 6.3.99. 


sukara- mfn. easy to be done; {sukaré-}  3.3.126; 
n. nom. sg. sukaram 5.1.93. 


Ísukrt-] mfu. doing good, benevolent, pious, virtuous 
3.2.89. 
{sukratu-} mfn. skilful, wise 6.2.118. 


sukha- (sukhá-) s. comfort, pleasure, happiness 2.1.36; 
3.73; 3.1.18; 5.2.131; 4.63; 6.2.15.170; gen. du. "sukhayoh 
8.1.13; Í sukhena/sukhasukhena dadati} 8.1.13; —ifc. Sarira_ 
. 3.3.116; (a$va-*; go!) 2.1.36. 


V (sukhá-kr-] to make happy, gladden, please; {sukha—karoti} 
5.4.64. 


sukhadi- (mn) a word-class beginning with the expression 
sukha-; abl. pl. "ádibhyah 3.1.18; 6.2.170, 


sukhadi- mfn. ibid; abl. sg. “adibhyah 5 2.13. 


Jisukhaya-! to feel happy or bleassed { sukhāyáte = sukham 
vedayate} 3.1.18; 7.4.25. 


{sukhin-} mfn. happy, joyful, pleasant 5.2.13. 


{su-gandhi_} mfn. —sweel-smelling, pleasant-smelling, 
fragrant 5.2.13. : 


suc taddhita suffix -s- 5.4.18. 
su-caturá- (mfn.) very clever, skilful 5.4.77. 


{su-jambhin-} mfn. having good jaws or strong teeth 
5.4.125. 


Vsuii-' the verbal base suf abhisave V 1; to press out 
extract 3.3.99; abl. sg. suñah 3.2.90,132; {sunvat} 3.2.132. 
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sun? the particle sû; gen. sg. suñah 8.3.107; loc. sg. sui 
6.3.134. 


sut! the first five case endings or terminations constituting the 
strong case 1.1.43. 


su augment s at word-initial position 3.4.107; 6.1.135; 
7.1.52; 8.3.70; loc. sg. suli 8.3.5. : 


í *sut-j mn. extracting or pressing juice, making libations; 
—ifc. {soma} 3.2.90. î 


sutam-gama- m. N. pr. of a man 4.2.80. 


fsutarh-gamãdi-) n. a word-class beginning with the 
expression sutam-gama- 4.2.80. 


Osuti- f. ifc. &-9 5.2.122. 

{sutyá} f. extraction of Soma juice 3.3.103. 
Ísútvan-] mfn. the extracting of Soma juice 3.2.103. 
{su-dat-} mfn. having handsome teeth 5.4.141. 


su-diva- (n) a bright or fine day 5.4.120; {su-divam} n. 
5.4.120. 


su-dhütr- (mfn) one who arranges or regulates well; (m) 
N. pr. of a person; abl. sg. su-dhatuh 4.1.67. 


su-dhita-- (sádhita-) (mfn) well placed or fixed 7.4.45. 


su-dhi- (mfn) wise, clever, sensible; gen. du. "dhiyoh 
6.4.85. {sudhiyau, sudhiyah] 6.4.85; [sudhyah, sudhiyah] — 6.4.86. 


Vsunoti 3. sg. pres. act. of su (q.v.) 8.3.65; gen. sg. 
sunoteh §.3.117. 


sup' locative plural ending su(p) 4.1.2; loc. sg. supi 8.3.16. 


sup! siglum comprising all case terminations or endings 
1.1.71; 1.4.14; 2.12, 3.14; 4.1.2, 8.2.2; mom. pl. Supah 
1.4.103; 2.4.82; inst sg. supa: 2.1.4; abl. sg. supah 3.1.8; 5.3.68; 
gen. sg. supah 2.4-71; gen. pl. supam 7.1.39: loc. sg. supi 3.1.106; 
2.4.78; 6.1.92,191; 4.83; 7.3.102; 8.1.69; —1fc. a-? 8.2.69. 


[su-pathin-tara-] m. a better road 8.2.17. 


i 
?َ 
uf 
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su-pari- (m) diminutive or endearing form of Suparidatta 
5.3.84. 


{suparika-, sÓpariya-, suparilá-] endearing terms for 
Suparidatta 5.3.84. 


isu-pancalaka-] mfn. pertaining to Supaficala — 7.3.12. 
{su-pād-} mfn. having shapely feet 5.4.140. 


~'supI- morphene substitute for the verbal base Asvap- 
8.3.88; { susupta-, visupta-, nihsupta-, duhsupta } 8.3.88; 
{supta-, suptavat-} 6.1.15. 


su-pürva- (mfn) preceded by sá- 5.4.140. 

Ísupta-, suptavati (suptá) mfn. slept < J/svap— 6.1.15. 
{su-prajis-} mfn. having a good som 54.122. 
[su-pra-lambha-] nfn. easily deceived — 7.1.67,68. 
su-pratá (n) fine morning 5.4.120. 


sub-anta- (mfn) lerminaling in case endings 1.4.14; 
3.1106; 2.4,78; {subantat} 5.3.68. 


[sub-vidhi-) m. an operation regarding the case 
terminations or endings 8.2.2. 


su-brahmanya f. a particular recitation of certain mantras 
by the Udgatr priests; loc. sg. subrahmanyayam 1.2.37. 


su-bhaga- (su-bhága-) (mfn) possessing good fortune, 
lucky, happy, blessed, very fortunate 3.2.56. 


[su-bhagarh-kárana-] mfn. making happy, charming, 
enchanting 3.2.56. 


[su-bhagarh-bhavisnü-, *bhávuka-] mfn. becoming fortu- 
nate or pleasing 3.2.57. 


[su-bhadrā-] f. v. s.v. [Saubhadra-] 4.3.58. 


{su-bhrātr-} mfn. 1. having a good brother; 2. a good 
broiher; 5.4.157. 
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su-mangala- (mfn) bringing good fortune, very auspicious 
4.1.30; f. {sumangala} 4.1.30; v. s. v. next. 


{su-mangali} f. N.pr. of a person; elsewhere (sumangala| 
(q. v.) 4.1.30. 


{su-medhas-} mfn. sensible, intelligent, wise 5.4.122. 


sumna- (sumná-) (mfn) benevolent, kind, gracious, 
favourable; gen. du. "sumnayoh 7.4.38. 


{sumnayu-} (sumnayd—) mfn. gracious, favourable 7.4.35. 


M(sumnayá-] ¿o be gracious or favourable; {sumnāyánto 
havamahe} 7.4.38. 


{suyaman-} m. N. ofa gotra in Sauvira 41.149. 


(sura!) n. ifc. for sura (q. v.); spirituous liquor, wine; —ifc. 
{yava} 2.4.25. 


°sura-* mfn. ifc. a? 4.4,123. 

surabhi- ( surabhí-) mfn. fragrant, sweet-smelling; 5.4.135. 
{surabhi-gandhi-} mfn. fragrant, sweet-smelling 5.4.135. 
suri (sura) f. spirituous liquor, wine 2.4.25. 


[sur&-pa-] mfn. 1. a drinker of liquor, < pa pane 1972: 
2. a preserver of liquor < pa raksaae IL 97; n. mom. acc. pl. 
[surapani]; insi. sg. (surapena] 8.4.12. 


[surã-pãna-] mfn. drinking spirituous liquor [surapanah 
pracyah] 8.4.9. 


{surastra-brahma-} m. a brahmin of Saurüstra 5.4.104. 


{su-labha-, su-làbha-] mfn. easy to be obtained or effected; 
easily accessible, feasible 7.1.68. 


su-lopa- m. elision of ihe nom. sg. case ending -S; nom. sg. 
"lopah 6.1.132; 7.2.107. 


{su-loman-} mfn. fine-haired; having beautiful hair or 
down 6.2.117. 


i 
1 
i 
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Vsuvati 3. sg. pres. act. of sü prerane VI 115: to set in 
molion, urge, impel, incite 8.3.65. Û 


su-vãstu- (su-vástu-) f. N. of a river (modern Svat) 
4.2.77. 


su-vastv-adi- (mn) a word-class beginning with the 
expression suvastu-; abl. pl. "àdibhyah 4.2.77. 


[su-vira-] mfu. heroic, warlike, very manly 6.2.120. 
{su-virya} n. . heroism, manliness, manly vigour | 6.2.120. 


{su-Scandra-} (su-šcandrá-) mfn. glittering beautifully; 
6.1.15]. 


su-$vá- (mfn) having a happy tomorrow 5.4.120. 


su-sàman-(su-sàmán-) (n)a beautiful hymn or song; 
(m) N. of a man 8.3.98. 


su-samadi- (mn) a word-class beginning with the expression 
susaman; Joc. pl. "àdisu 8.3.98. 


suşi- (m) the hole of a reed or cane 5.2.107. 
([susirá-] mfn. perforated, pierced, hollow 5.2.107. 


{su-sūti-} f. good or easy birth or parturition, normal 
delivery 8.3.88. 


{ su-sakthá-, su-sakthi- } mfn. having beautiful thighs 


5.4.121. 


{su-halá-, su-hali-} mfn. having an excellent plough-share 
5.4.121. 


su-hita- (mfn) very fit or suitable 2.2.11. 


su-hitartha- mfn. (an expression) implying fiiness or 
suitability 2.2.11. 


su-hrd- m. a friend, ally 5.4.150. 


{suhma-nagara-} m. the capital of Suhma province in 
easlern India 4.3.100. 
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Jsu! the verbal base san prani-garbha-vimocane II 21: to 
beget, procreate, bear, produce 3.2.61; abl. pl. "prasübhyah 3.2.157; 
Zen. du. “suvoh 7.3.88; sūti 7.2.44; sustive Vedic for susuve 
7.4.74; —ifc. pra-? 3.2.157. 


Nsa? the verbal base si prerane VI 115: to impel, excite, urge, 
set in motion 3.2.184, suvati 3. sg. pres. act. 8.3.65. 


~sū? the verbal base sin pragi-prasave IV 24: to beget, pro- 
create, bear, produce; suyati 7.2.44. 


{sat} mfn. (ifc) begetting, procreating, bringing forth, 
producing —ifc. [pra-*, Sata?) 3.2.61. 


sükara- (sukará-) (m) aboar, pig, hog, swine; gen. du. 
"sükarayoh 3.2.183. 


sükta- (süktá-) (n) good recitation or speech, song of 
praise, a Vedichymn 5.2.59. 


%üta- mfn. ifc. a- 6.2.41; pra” 2.3.39. 
sati! 3. sg. pres. act. of Jsü— (q. v.) 7.2.44. 


sūti f. birth, parturition, delivery, lying in 6.2.88; —ifc. 
(sūti) with (su, vi, nih’, duh) 8.3.88. 


sūtra- (sütra-) s. an aphorism or aphoristic rule 3.2.23; 
5.1.58; nom. sg. sütram 8.3.90; [8.4.52]; abl.sg. sitrat 4.2.65; 
—ifc. (nata, bhiksu-?] 4.3.110; (kšlpa-?] — 4.2.60. 


[sütra-kara-] m. the author of a sutra 3.2.23. 


sutranta— (mfn) terminating in the expression sütra-; abl. 
sg. "antat 4.2.60. 


1:--sütrikã-) mfn. = sūtra- ifc.; —ifc. (varttika, sargraha-"] 
4.2.60. 


Vstida— the verbal bases sida ksarane I 28; suda ksarane X 
177; to put an end, kill, slay 3.2.153. 


sūda (süda-) (mn) N. of a place; a place-name ending 
6.2.129; —ifc. {deva-°, bhaji-"] 6.2.129. 


{stiditr-} mfu. killer, destroyer 3.2.153. 
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Ísüna-, sünavat-] mfn. born, produced 8:2.45. 

supa— (m) sauce, soup, broth 6.2.122; 2. kitchen 6.2.64‘ 
3.10; — (%üpa-) ifc. (ghrta—, milaka-} 6.2.128. 

[süpa-gandhi-] mfn. containing only a little soup; {sūpa- 
gandhi bhojanam = sūpo’ Ipo’ smin} 5.4.136. 

{stipe-Sana-} m. a special cess at the rate of one Sana per 
siapa ‘kitchen’ 6.2.64, 3.10. 

suya— (2) libation, sacrifice; —ifc. ràja-? 3.1.114. 

suyati 3. sg. pres.act. of sū? (q. v.) 7.2.44. 

süramasa- m2. pl. (sah) N. of a people (of the Surma Val- 
ley of Assam) 4.1.170. 

sürta-(sürta-) (mfn) walked, trodden 8.2.61. 

sürya- (sürya-) (m) the sun 3.1.114; 6-4.149; —ifc. a 
3.2.36. 

"suryam-pásya- nfn. ifc. a? 3.2.36. 

{stisis-} mfn. one who enjoys a good dawn or happy 
morning 6.2.117. 


Msr- the verbal base st gatau I 982, III 17: to run, flow, glide, 
move 3.1.149; 2.142 (pari), 145,150,160; 3.3,17; 7.2.13; sarti 
3.1.56; 2.163; 7.3.78; {sastva, sastma} 7.2.13; {asarat}; 3.1.56; 
7.4.16; substitute. morpheme J/dhau for „s; 7.3.78; —ifc. pari? 
3.2.142; pra-? 3.2.145. 


Vsri-] mfn. releasing, letting go; —ifc. {raju} 8.2.36. 
Vstja- the verbal base sfjá visarge VI 121: zo let go or fly, 
emit, pour out, release 8.2.36; —ifc. sam 3.2.142. 


Vstjl— see prec. 6.1.58; 7.2.65; 8.3.110; (srastr-, srastum, 
srastavya-, asraksit} 6.1.58. {sasarjitha, sasrstha} 7.2.65; {srasty-, 
srastum, srastavya-, (rajju-)srt} 8.2.36. 

{sttvara-} mfn. running, swift, nimble 3.2.163. 

Vsrpl- the verbal sipi gatau 11032: to creep, crawl, glide 


3.4.17; 8.3.110; {pura krürasya vistpah VS 1.28} 3.4.17; sarisrp- 
atam 7.4.65. 
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(stmara-) mfn. going, going well or quickly 3.2.160. 
%rsta- ifc. indra? 5.2.93; upa? 1.4.38; sath 4.4.32. 


se! substitute morpheme for personal ending thas 3.4.80; 
7.2.77. 


se? infinitive ending -se 3.4.9. 
-=se = kse (q. v.) 
+se' = sen (a. v.) 


{séktra—} n. vessel for holding or pouring out water, water- 
ing pol, bucket 3.2.182. 


set- (mfn) containing the augment it 1.2.18; loc. sg. seli 
6.1.196; 4.52.151. 


JsedhA- the verbal bases sídhá gatyam I 48; sidhit Sastre 
mangalye ca I 49: to go, move, drive off, scare away, repel; to turn 
out well or auspiciously, to ordain, instruct 8.3.65; sedhati 8.3.113. 


A/sedhati 3. sg. pres. act. of j/sedhA- (q. v.): gen. sg. sedha- 
teh 8.3.113. 


sen infin. ending -se 3.4.9. 


{sena-} mn. (ifc) for senā (q.v.); —ifc. {brahmana—} 
2.4.25; (kari, hari?) 4.1.152; {bharani-°, rohini” Satabhisa—j "] 
8.3.100; {visvak-} 8.3.99. 


senaka- (m) JAN. pr. of an ancient grammarian; gen. sg. 
senakasya 5.4.112. 


wsenaya- to move with an army 8.3.65; {abhi-sisenayati} 
8.3.64; {abhi-°, pari- senayati, "asenayat] 8.3.65; [senayáti] 3.1.25; 
{parisisenayisati} 8.3.65. 


sena (séna) f. an army 2.4.25; 3.1.25; 2.17; abl. sg. senàyah 
4.4.45; —ifc. (brahmana?) 2.4.25. 


senànga- (n) the component part of an army; awing or 
division of an army; gen. pl. "onganam 2.4.2. 


Ísenü-cará-] mf. ("rî ) m. a warrior, soldier 3.2.17, 
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senani-(senani-) (m) commander, general, army chief; 
loc. sg. senányàm 7.3.1106. 
senanta- (mfn) ending in the expression senā  4-1.152. 
(= seni-(seni-)) m. (ifc.) (kari, hari?) 4.1.153. 
[2--senyá ('senya)] m. (jfc.) (kari, hari}  4.1.152. 
{serú-} mfu. binding, fettering, fastening 3 2.159. 


NsevA— the verbal base Séví sevane I 530; to serve, wail 
upon, attend, honour, obey 8.3.70; {sisevisati, susyüsati } 7.2.49; 
{siseva} 8.3.59; {sisevayisati} 8.3.61; (ni, pari-?, vi- sevate, 
"asevata. “sisevisate} 8.3.70. 


sevana- (2) wailing upon, attendance, service 1.3.32. 
—ifc. an-à-9, %-% 8.3.102. 


"seva- f. ifc. a-? 2.3.40. 


sevita- (mfn) served, attended upon 6.1.145; —ifc. a< 
6.1.145. 


*sevyamana- fn. ifc. a 3.456. 


{saikatá-} mfn. sandy, gravelly, consisting or made of 
sand 5.2.104. 


{sainiká-} mfn. military, martial; m. a soldier, guard, 
senlinel 4.4.45. 


saindhava- (saindhavá-) (mfn.) marine, aquatic, oceanic, 
relating to the sea; loc. pl. "saindhavesu 6.2.72; {saindhavah} 
4.3.33,93, —ifc. {pana, saktu-"] . 7.3.19. 


{sainyá-} mfg. belonging to an army; m. a soldier;=senam 
Samavaiti 4.4.45. 


{sairika_} mfn. relating to a plough; m. a ploughman, a 
blough ox; 4.3.124; = siram vahati 4.4.81. 


A(so-] the verbal base $0 antakarmani IV 39; /o desíroy, 
kill, finish; {(ava) siyai] 6.4.66; {(ava) Sesiyate} 6.4.66; 
{(ava )seyat] 6.4.67; £ ava)sāya} 6.4.69; { (ava )sāyayati} 7.3.37; 
lavasyati) 7.3.71; Íabhi-%, Dari-"syati, °asyat} 8.3.65; [pari-% 
pra-nisyati) 8.4.17. 
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sodha- (mfn) borne, suffered, endured, tolerated; n. nom. sg. 
sodham 4.3.52, m. nom. sg. sodhah 8.3.115; —ifc. a 1.4.26. 


sodara- (sódara-) (mfn) co-sterine, of whole blood; born 
from the same womb; abl. sg. sodarat 4.4.109. 


Ísodaryá-] mfn. born from the same womb, co-uterine 
44.109. - 


sopasarga- (mfn) accompanied by a preposition; n. nom.sg. 
°sargam 8.1.53. 


soma- (sóma-) (m) the juice of the Soma plant; the 
Soma plant 6.3.27,131; nom. sg. somah 7.2.33; nom. pl. “somah 
8.3.82; acc. sg. somam 44.137; abl. sg. somat 4.2.30; abl. pl. 
"somebhyah 5.4.125; gen. du. “somayoh 8.3.105; loc. sg. some 
3.2.90; —ifc. agni? 8.3.82. 


Ísoma-jambhán-] m. J. r. of a man 5.4.125. 


{soma-maya-} mfn. containing Soma juice 4.4.138; v. s. v. 
{somy4-}. 


{soma-sat-} mfn. pressing Soma; m. priest who offers 
Soma juice ai a sacrifice. 3.2.90. 


Ísomavati] (somavati) f. N. of a hymn (containing the 
the expression Soma) 6.3.131. 


Ísomyá-] mfa. 1. containing Soma juice 4.4.138; v. s. v. 
{somamaya};2. deserving of Soma juice; = somam arhati 4.4.137. 


(saütamgami-] m. pair. fr Sutarngama 4.2.80. 
Ísautvana-] m. patr. fr. Sutvan 6.4.167. 
{saidhataki-} m. patr. fr. Sudhãtr- 4.1.97. 
[saubhadra-] n. story of Subhadra 4.3.57. 


.[saubhagineyá-] m. the son of a favourite wife or of an 
honoured mother 7.3.19. s i ; 

Ísaábhagya-] m. welfare. good luck; good fortune, success, 
prosperity. happiness 7.3.19. 


{saumi} f. fem. of saumyá- (q.v.); relating to or 
belonging to Soma 4.2.30. 
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{saumendra-} (saumendrá-) mfn. belonging to Soma 
and Indra 7.3.22. 


isaumyá-] mf ("mi Ja. belonging or relating to Soma 
4.2.30. 


Ísaura-) mf(rt) a. relating or belonging or sacred to the 
Sun or god Satya 6.4.149. 7 


{sauramasá-} mi(st)n. a ruler of the Süramasa-s 
4.1.170. 


saurajya- (1) good government, good Sovereignty; loc. sg. 
“rajye 8.2.14. 


(sauri) f. v.s.v. saura- 64.149, 

isauriya-! mfn. solar 6.4.149. 

{sauvarna-balaja-, %-bãlaja-) m. JV. ofa place 7.3.25. 
{*sauvarnika} mfn. ifc. {dvi} 7.3.17. 


isauvüstavá-] mf. (i)n. having a good site, pleasantly 
situated; m. N. of the capital in the valley of Suvastu (modern 
Svat) 4.2.77. 


sauvira- (m) N.of a country in modern Sind; a kind o 
sour drink 4.2.76; loc. pl. Sauviresu 4.1.148. 


{sauvira-pana-} mfn. ‘drinkers of sauvira' = bahlika- 
8.4 9. 3 


{sauśami-kantha-} n. N. of a blace in the USinara region 
2.4.20. 


{sausima-} N. of a Saman 6.4.170. 

{sauhārdá-} v. affection, good-hearledness 7.3.19. 

isaühardya-] n. friendship, affection = | sauhjdayyá-] q. v. 
3.51. 


* {sau-hrdayya_} H. friendship, affection, good-heartedness 
„3.51. 


1sauhmã-) ;x. a Prince of Suhma 4.1.170. 
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Ísauhmaka-] m. a patriotic resident of Suhma  4.3.100. 
{ sauhma-nagara-} m. = suhmanagare bhava 7.3.24. 
sk the phonemes sand k; gen. du. skoh 8.2.29. 


Jskand- the verbal base skandi7 gati-Sosanayoh I 1028; to 
leap, jump, hop, dart, spurt out, emit; gen. pl. %kandãm 3.4.56; 
7.4.84. 


{*skanda-} m. ifc. {pari} 8.3.75- 


JskandI- v. s.v. Jskand- 6.4.31; gen. sg. skandEh 8.3,73; 
{skantva} 6.4.31; {caniskadyate. caniskanditi} 7.4.84; Íviskantç, 
viskantum, viskantavya-, viskanty-, viskantum, viskantavya-} 8.3.73: 
Íviskanna-, viskannavat| 8.3.73; {pariskannah, pariskannah] 
8.3.74; {pari skantr-, "skantum, °skantavya-, "skanty-, °skantum, 
"skantavya-] 8.3.74. 


f"skéndam] ind; - ifc. |gehava-?] 3.4.56. 


skabhita- (skabhitá-) (mfn) supported, fixed, fastened 
7.2.34. 


Nskabhniti 3. sg. pres. act. of ~/skambhit (q. v.); gen. sg. 
skabhnāteh 8.3.77. 


Jskambhu- the verbal base skanbhg rodhane IX 8; to prop, 
support, make firm, fix, establish; to impede, hold, stop 3.1.82; 
Ískabhnáti, skabhn6ti}3.1.82;{viskabhnati, skhambitr-, “skambhitum, 
"skambhitavya-] 8.3.77. 


Vskuii- the verbal base skuñ apravane 1 9: to tear, pluck 
pick 3.1.82; (skunati, skunóti} 3.1.82. 


Jskumbhi the verbal base skunbhè rodhane IX8; to hold, 
stop, hinder 3.1.82; {skubhnati, skubhnóH] 3.1.82. 


Jstan— the verbal base stand Sabde I 489 or stana devašabde 
X 313; to resound, reverberate, roar, thunder; gen. sg. stanah 
6.2.163; loc. du. "stanayoh 3.2.29. 


(f"stana-*] m. resounding; thunder; —ifc. abhinih 8.3.86. 


{stanam-dhays-} mfn. sucking the breast; m. a suckling. 
nfant 3.2.29. 
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{*stana} f. ife, {dvi} 6.2.164; {catuh-"} 6.2.164. 
"stabdha- fc. ava 8.3.68; ni, prati? `8.3.114. 


stabhita- (stabhitá-) (mfn) fixed, established, supported 
1.2.34. 


stamba- (stambá-) (m) a clump or tuft of grass, any 
clump, bunch or cluster 3.2.13,24; loc, sg. stambe 3.3.83. ` 
{stamba-kéri-} m. = vrihi ‘corn, rice’ 3.2.24; see next. 


(stamba-küra-] mfn. forming a clump or cluster 3.2.24; 
See prec. 


Ístamba-ghána-, %-ghnê-) m. a small hoe for weeding; 
mfn. weed-destroying 3.3.83. 


[stambe-ramá-] delighting in clumps of high grass, an 
elephant 3.2.13. 


Astambh- the verbal base stanbhü rodhane X 7; to stop, 
arrest, make stiff, gen. du. "stambhoh 8.4.61. 


JstambhI- see prec. 8.3.67. 


Astambhu- v.s.v. Jstambh- 3.1.58,82; 8.3.116; {astabhat. 
astambhit} 3.1.58; {abhi-°, pari, prati? stabhnati, °astabhnit, 
*tastambha} 8.3.67; .[stabhnáti, stabhnéti} 3.1.82: avastabdha- 
5.2.13; uttabhita- 7.2.34; nistabdha-, pratistabdha-  8.3.114. 

"stara— m. ifc. pra- 3.3.31; 4.4.72; vi-? 8.3.43. 


Staryà f. 1o be covered or laid low 3.1.123. 


[stáva-] m. praise, eulogy, banegyric 3.3.27; —ifc. sam 
3.3.31. 


"stina- ifc. abhi-nih-" 8.3.86; vi-" 8.3.99. 

%tãra- Ye. ava 3.3.120; pra? 4.4.72. 

(%stãva-) m. see prec.; --ifc. pra-? 3.3.27; sah 3.3.31. 
%tãva- ifc. tri, dvi-? 5.4.84. 

stãvya- (mfn) to be praised or celebrated 3.1.123. 
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{°stita-° stitavat} mfn. ifc. {pra} 6.1.23; 8.2-54. 
Ostirna— ifc. a, a? {8.2.42,77; 41.] 


Jstu—! the verbal base stuñ stutau II 34; 1o praise, laud, extol, 
celebrate in song, panegyrise 3.1.109; 2.182; 3.27; 7.2.13,72; 3.95; 
8.3.70; abl. sg. “stuvah 3.2.177; 3.31; {tustuva, tustuma} 7.2.13; 
{ astavit, astosta} 7.2.72; {stauti, stausi, staumi} 7.3.89; {upastauti, 
Ostaviti} 7.395; [stüyate, toştüyate, stūyāt} 7.4.25; (tustosati] 
8.3.61; {abhi-, pari? stauti, “astaut} 8.3.65; (ni, pari’, vi? 
astaut. "astaut] 8.3.71; (ni, pari”, vi-" stauti, °astaut} 8.3.70. 


stu the phoneme s and the dental stops and nasal; gen. sg. 
stoh. 8.4.40. 


stut- (stát-) mfn. praising; {®stut, °stutau, "stutah | 
3.2.177; —ifc. agni? 8.3.32; {grāva} 3 2.177. ` 


stuta- (stutá ) mfn. praised 8.3.105. 
Ístátya-] mfn. praiseworthy, laudable 3.1.109. 


stubhA- ihe verbal base stubh# stambhe I 421; ło pause, 
stop arrest; stobhati 3. sg. pres. act. 8.3.65; Íabhi-9, pari-" stobhate, 
°astobhata} 8.3.65. 


Jstumbhit— the verbal base stunbhù rodhane IX 7; to hold, 
check, arrest 3.1.82; {stubhnati, stubhnóti] 3.1.82; 


stf- the verbal base if acchadane IX k4; to spread (out), 
spread over, besirew, cover 7.4.95; abl. sg. strah 3.3.32; gen. du- 
%troh 3.3.120; .('prastarah) 3.3.32; {patasya vistārah, vacasam 
vistarah} 3.3.93; {vistara-°} 3.3.34; [astaritr-" astarity-} 7.2.38; 
{astarisista} 7.2.39; {astaristim, astürisuh] 7.2.40; fatistarisati, 
Btistarisati, Atistirsati} 7.2.41; fastarista, astarista, astirsta] 
7.2.42; {astarisista, astirsista; 7.2.42; {atastarat} — 7.4.95; 
[ãstîrna-] 8.2.42; 4.1. 


stena- (stená-) (m) a robber, thief, abl. sg. stenat 
5.1.125. 


(stéya-] n. theft, robbery, larceny 5.1.125; —ùt a? 
3.3.40. 
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stoka- (stoká-) (mfn) alitile, small, short 2.1.65; 3.33; 
{stokena, stokat} ind. ‘hardly, with some difficulty, only just, a little 
while ago’ 2.3.33; {stokanmukta-} mfn. relased just a little while 
ago, just emancipated’ 2.1.39; 3.33. 


stokadi- (mn) a word-class beginning with the expression 
stoka- and their synonyms; abl. pl. %dibhyah 6.3.2. 


{ stokartha-} mfn. having the significance of the expression 
stoka- 2.1.39. 3 


istótra-] m. praise, eulogy; a hymn of praise, ode 3.2.182. 
vstobhati 3. sg. pres. acl. of \/stubhag. v. 8.3.65. 


stoma- (stóma-) m. praise, eulogy, ode, hymn 8.3.82 
—ifc.agni-" 8.3.82; ayus-", jyotis-" 8.3.83. [go-] 8.3.105. 


Vstauti 3. sg. pres. act. of /stu- (q. v.) 8.3.61,65. 
Vstyü- v. s. v. styai gen. sg. styah 6.1.23; 8.2.54, 


Astyai- the verbal base styai Sabda-sarnghatayoh 1959: ‘to 
sound, to be collected into a mass or heap, coagulate’ 6.1.23; 8.2.54; 
prastima-, prastimavat-; prastita-, prastitavüt-| 6.1.23; 8.2.54; 
samstyana-, samstyanavat-| 6.1.23; Íprasamstita-, °stitavat—} 
6.1.23; —ifc. pra’ 8.2.54. 


stri! (stri) f. the feminine gender 1.2.66,73; 4.3; inst. sg; 
striya 1.2.67; abl. pl. "stribhyah 4.1.120; gen. sg.: striyah 6.3.34. 
4.79; gen. du. "striyoh 1.2.48; loc. sg. striyam 3.3.43,94; 
4.1.3,109,176; 5.4.14,143,152; 6.1.219; 7.1.96; 2.99; loc. pl. strisu 
4.2.76; —ifc. a 2.3.25; 4.62; 3.1.94; 4.1.94; 5.1.113; 7.3.120; 
adik 5.4.8; gotra” 4.1.147. 


stri (stri) f. the expression stri 4.1.87; {striyau, striyah} 
6.4.79; {strim, striyam; strih, striyah} 6.4.80. 


stri-pumsa- (m.du.) (sau) man and wife; masc. and 
fem; 5.4.77. 


stri-visaya- (mfn) being feminine by nature; —ifc. a 
` 4.1.63 


istraina-} mfn. female, feminine, subject to women 4.1.87. 
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stry-akhya- (mfn) designated feminine; nom. du. "akhyau 
1.4.3. 


stha- (mfn) standing, slaying, abiding, being situated in; 
m. nom. sg. sthah 8.3.97; gen. du. "sthayoh 6.3.96; loc. sg. sthe 
6.3.20: —ifc. anuitarapada-? 8.3.45; a-sasthI-trtiyá- 6.3.99; upari-? 
6.2.188; kartr-° 1.3.37; kuta”, parvata-", sama’, {visama-°,} 
6.3.20; tat" 4.2.134; dhatu? 8.4.27; pratyaya-" 7.3.43; prãni(n)-? 
5.2.92,128; sasthi-caturthi-dvittya-? 8.1.20; sadha? 6.3.96; sap- 
tami—’ 3.1.92; 5.4.82. 


stha-? substitule morpheme for priya- before the suffixes 
-iman, -istha- and -iyas  6.4.157. 


f'sthaka) ifc. pra? 4.2.1227. 
sthandila- (54) a piece of open ground 4.2.15. 


Ísthandila-Sayin-] mfn. sleeping on a piece of raised open 
ground or platform as a ritual 3.2.80. 


sthala- (2) ground, soil, table-land; a blace- name ending; 
4.1.52; 6.2.129; nom. sg. sthalam 8.3.96. ifc. {udaka—°,} 6.3.59; 
{kapi-°} 8.3.91; {Sarnéapa-"} 7.3.1. 


{sthala} f. a heap of artificial raised earth, mound 4.1.42. 


(sthalt] f. a table-land (akrtrima) 4.1.42; —ifc. {dandayana-°, 
māhaki®} 6.2.129. 


sthavira-tara- (mfn) more ancient, older, elder; loc. sg. 
"tare 4.1165. 


{sthavistha-} mfn. very broad, thick, solid or strong 
6.4.156. 


{sthaviyas-} mfn. more broad, thick solid or strong. 
6.4.156. 


Jstha-! the verbal base stha gatinivrttau I 975: ‘to stand ,. 
to take up a position” 1.2.17; 434; 2.4.77; 3.2.154,175; 3.95; 
4.16.72; 6.4.66; 7.3.78; 8.3.65; 4.61; tisthati 4.4.36; 7.4.5; abl. sg. 
sthah 1.3.22; 3.2.4,77,139; gen. pl. "sthàm 7.4.40; {upasthita, 
upasthisatam, upasthisata} 1.2.17; (sam, ava, pra, vi 
tisthate} 1.3.22; {tisthate} 1.3.22: futtisthate bu? asanad uttisthati* 
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1.3.24; {upatisthate but bhartaram upatisthati yauvanena | 1.3.25; 
{upatisthate} 1.3.26; {asthat} 2.4.77; {testhīyate} 6.4.66; 
{sthiyate} 6.4.66; {stheyat} 6.4.67; {prasthaya} 6.4.69; {tisthati} 
7.3.78, {atisthipat atisthipatam, atisthipan} 7.4.5; ¬+tişthãsati j 
7.4.61,79. 8.4.54; Í abhi-% pari? sthasyati, -asthat, °tasthau | 
8.3.65. 


{°stha?} mfa. standing, stationary 3.2.77; —ifc. ava— 5.4.146; 
{Sam} 3.2.77. 


(sthandilá-] mfn. sleeping on the bare ground 4.2.15. 
"sthatr- fn. ifc. pary-ava-! 5.2.89. 
{sthatos} inf. of Jsthà- (q. v-) 3.4.16. 


sthadi- (mn) a sub-class of verbal bases beginning with 
vstha-' (ie. Jsthã-, Jsenaya-, v/sedha-, YVsica-, .J/saiijé- 
and Jsvañj-); loc. pl. sthadisu 8.3.64. 


sthina- (sthána-) x. position, storing place, place, spot, locality 
4.3.35; 5.4.10; 6.2.151; 3.85; nom. sg. sthanam 8.3.81; loc. sg. 
sthane 1.1.50; 7.3.46; —ifc. asarvanüma-? 1,4.17; aya? 4.3.75; 
iyan-uvan-” 1.4.4; sarvanāma(n) 1.1.42; 6.1.199; { (*sthan4-) 
with a$va-", go} 4.3.35; {pitr-°, mati, raja(n)-°} 5.4.10; 
(madhu?) 8.3.106; sah? 4.4.72; sa 5.4.10. 


sthinanta— (mfn) ending in the expression sthana— 4.3.35; 
abl. sg. °antat 5.4.10. 


sthanin— (mfn.) that which should be in ihe place or is to be 
supplied ; (m) the original form or primitive or replaced element 
(as opposed to the substitute morpheme), subslituend; gen. sg. 
sthaninah 2.3.14; loc. sg. sthanini 1.4.105. 


sthanivat ind. like the substituend or replaced or original 
element 1.1.56. 


sthaniya- mfn. occupying the place of, representing, —ifc. 
(pitra, matre?) 5.4.10. upa-° 3.4.68. 


sthane-yoga- (mfn) implying the relation of ‘in the place 
Of, instead’; f. nom. sg. “yoga 1.1.49. 
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Ísthüyuka-] mfn. disposed to stay or last, staying, abiding 
—ifc. {upa-} 3.2.154. 


sthali-bila- (s) the interior or hollow of a cooking vessel 
abl. sg. "bilat 5.1.70. 


{sthali-biliya-, "bilyá-] mfa. fit to be boiled in a cooking 
vessel 5.1.70. 


[sthavará-] mfn. standing still, fixed, stationary 
immovable 3.2.175. 


Ísthasnü-) mfu. immovable, firm, stationary 3.2.139. 
{sthitá-, sthitavat-! m/n. standing, staying, “situated 


7.4.40. —ifc. anya, anyada—, %ã:% 6.3.99; upa? 6.1.129, lupa?) 
3.4.72. 


{sthíti-} f. standing upright, abiding; stay, residence, 
condition 3.3.95. 


sthira- ( sthirá-) mfn. firm, hard, solid, fixed, immovable, 
steady 6.4.157; m. nom. sg. sthirah 8.3.95; loc. sg. sthire 3.3.17, 
—ifc. gavi, yudhi-? 8.3.95. 


sthula- (sthūlá-) (mfn) large, thick, stout, bulky; massive 
huge; big 3.2.56; 5.4.3; 6.2.168, 4.156; 7.2.20; —ifc. a? 5..4.118. 


[sthülaka-] mfn. large, big, huge 5.4.3. 


{sthūla-kakud-} mfn. = balavat-, strong, large-humped 
5.4.146. 


{sthūlarn-karaņa-} mfn. making big, huge or massive 
3.2.56. 


lsthula-nasika-] mfn. large-nosed 5.4.118. 
Ísthülá-mukha-] mfn. thick-mouthed 6.2.1683. 


{sthtlam-bhavisni—, %-bhvuka-) mfn. liable to become 
large or stout 3.2.57. 


sthuladi- (mn) a word-class beginning with the expression 
sthüla-; abl. pl. %dibhyah 5.4.3. 


stheya- (m) an aribitrator 1.3.23. 


624 PANINIAN STUDIES 


stheyakhya- (mfn) conveying the sense of  stheya- 
* arbitrator’ loc. du. "àkhyayoh 1.3.23. 


Ísthéyas-] mfn. firmer, stronger < sthira- 6.4.157- 


Ísthéstha-] ° mfn. most fixed, very firm, strong or durable; 
<sthira-; 6.4.157. 


sthaulya- (Jj) stouiness, bigness, thickness, largeness, 
obesity 4.1 42. 


s-dhv- the phoneme nexus st dhv; loc. du. “sdhvoh 8.2.37. 
sna #addhita suffix -sna; nom. du. "snau 5.4.40. 


snan zaddhita suffix --' —sna: nom. du. snafiau 4.1.87 


snata— (with retroflexion of initial s—) tfc. ni? 8.3.89;: prati? 
8.3.90 1ni-*, nadi?) (kausale) 8.3.89. 


Asnüti 3.sg. pres. act. of Vsna Sauce II 43 ‘to wash, bathe, 
make ablution’; gen sg. snüteh 8.3.89; {sasnau} 7.4.61; [snüta-, 
snatavat-] 8.2.43. 


snatvi Vedic infinitive fr. Jsnati 7.1.49. 


snatvy-adi- m. a word-class beginning with the expression 
snatvis nom. pl, °ddayah 7.1.49. 


Vsnih— the verbal base saihé pritau IV 91 ' zo be attached to, 
be fond of’; gen. pl. “sniham 8.2.33; {snegdhy-, snegdhum, snegdha- 
vya-; snedhr-, snedhum, snedhavya-; snik, snit} 8.2.33; {snehita 
snedha, snegdha} 7.2.45. 


{snih} f. wetness, moisture; mfn. loving, affectionate; nom. 
sg. (snik, snit} 8.2.33. 


Vsni-' ¿he verbal base sna prasravane II 29: “zo drip, distil 
trickle, emit’ 3.1.89; 7.2.36; |prasnausta, prasnute gauh svayameva} 
3.1.89; |prasnosista) 7.2.36; (prasnavitr-, prasnavitum, prasnavita- 
vya-} 7.2.36. 


=snu? ksnu (q. v.) 


{snuh-} mfn. vomiting, one who vomits; —ifc. (ut-? ( nom. 


sg. snuk, snut)} 8.2.33. 


DICTIONARY OF PANINI 625 


vsntha the verbal base saúñhd udgirane IV 90: ‘to vomit’ 
8.2.33; {utsnogdhr-, “snogdhum, “snogdhavya-; ut-snodhr-, "snodhum, 
%nodhavya-; utsnuk, utsnut} 8.2.33. 

snehana- (n) unction, lubrication, rubbing or smearing 
with oil; loc. sg. snehane 3.4.38. 

sneha-vipatana- (n) melting of a fatty substance; loc. sg. 
%vipãtane 7.3.39. 

Vspand- ¿he verbal base spádi kimciccalane I 14: ‘to quiver, 
throb, twitch’; {pispandisate} 7.4.61. 

Jspárdh- the verbal base spárdha sarngharse I 3 “to contend, 
struggle, compete, rival’; Vedic 2. du. aor. apasprdhetham (for classi- 
cal aspardhethàm ) 6.1.36. 

spardha f. emulation, rivalry, envy, compelition; loc. Sg. 
spardhayam 1.3.31. ; 

sparsa— (sparsá-) m. (sense of) touch. contact; loc. sg. 
sparse 8.2.47; loc. du. “sparsayoh 6.1.24; Íspársa-] m, 3.3.16; —ifc. 
a-? 8.2.47. (udaka?) 3.2.58; sam 3.3.116. 
spasta- (spaşté-) (mfn) distinct, clear, plain, evident 
1.2.27. . 

Jspaá- the verbal base spaSa grahana-sarnšlesanayoh X 141: 
spáśá bandhana-sparšanayoh I 936: “to make clear, show, perceive 
observe’; gen. pl. spasam 7.4.95; {apaspaśat} 7.1.95; {spasta-, 
spagita-} 7.2.27. 

spasta- (spastá-)  mfn. distinct, clear, plain, evident 
7.2.27; —ifc. avi- 7.2.18; vi” 6.2.24. 

Jspré-! the verbal base spršê sarhsparsane VI 128: ‘to touch’ 
abl. sg. spisah 3.2.58; 3.16. 

{spr} mfn. (ifc) touching: —ifc. [ghrta-9, jala”, mantra}, 
3.2.58; (ghrta-%, mantra, hala?) 8.2.62; {divi} 8.3.110. 

{"sprham} ind. ifc. ni“ 8.3.110. 

{sprhayali-} mfn. desiring, eager, longing for 3.2.158. 


Wspisi- v.s. v. Nsprs 8.3.110. 
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Jsprhi- the verbal base sprha ipsayam X 325: “to be eager, 
desire eagerly, long for, envy, be jealous of 3.2.158; gen. sg. spiheh 
1.4.36. 


spha- substiute morpheme for sphira- before the affixes —iman, 
-istha and -iyas 6.4.157. 


Jsphay- the verbal base sphayi viddhau I 576: ‘to grow fat, 
swell, increase, expand, fallen; gen. sg. sphayah 6.1.22; 7.3.41; 
Ísphavayáti] 7.3.41. 

Ísphará-] mfu. quivering < Jsphur- 6.1.47. 

Ísphalá-] mfn- quivering < Jsphul- 6.1.47; —ifc. vi 
6.1.47. 


sphiga- ifc. for sphic- or sphij- f. ‘ buttock, hip; —ifc. apa-" 
6.2.187. 


sphira- (mfn) fat 6.4.1597. 


Vsphi substitute morpheme for Jsphãy- in participial 
forms 6.1.22. 


{sphita-, sphitavat-] mfn. swollen, enlarged 6.1.22. 

Asphür- the verbal base sphürá samcalane VI 96: ' io quiver, 
throb, tremble, pulsate'; gen. du. sphuroh 6.1.54; sphurati 6.1.47; 
8.3.76; [sphoráyati, sphiráyati) 6.1.54; (ni, nih, vi? sphurati/ 
sphurati} 8.3.76. 


A'sphulati 3. sg. pres. act of sphúlé sarhcalane VI 96; gen. du. 
"sphulatyoh 6.1.47; 8.3.76; {ni-’, nih, vi? sphulati/sphulati} 8.3.76. 


{sphéyas-} mfn. more abundant < sphira- 6.4.157. 
isphéstha-] mfn. most abundant < sphira- 6.4.157. 


sphotayana- m. N. pr. of an ancient grammarian; gen. sg. 
sphotayanasya 6.1.23. 


sma ind. ever, always, indeed, verily 3.3.176; loc. sg. sme 
3.2.118; 3.165; —ífc. a-" 3.2.122. 


Nsmayati 3 sg. pres. act. of smin isaddhasane I 996: '/o smile” 
gen. sg. smayateh 6.1.57. 
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smat morpheme substitute for case ending of abl. sg. -ñas 
after pronominal bases ending in -a 7.1.15. 


smi the verbal base smiñ isaddhasane: I 996: ‘to smile’ 
7.2.24; gen. du. "smyoh 1.3.68; smayati 6.1.57; {vismapayate but 
rüpena enam vismápayati] 1.3.68; {mundo jatilo va smapayate but 
kuñcikayā enam smápayati] 6.1.57; {sismayisate} 7.2.74. 


smin morpheme substitute for loc. sg. ni after pronominal 
bases endig in —a; nom. du. "sminau 7.1.15. 


Vsmr—' the verbal base sm; adhyane 1845: “o remember 
recollect, call to mind’; 1.3.57; {nastam susmürgate] — 1.3.57. 


J/smr-? the verbal base sm; cintayam I 980: 7.4.95; {asas- 
marat} 7.4.95; {smarisista, smysista} 7.2.43: {asmarisatam, asmysa- 
tam} 7.243; {sasmaratuh, sasmaruh but sasmara} 7.1.10; {smar- 
yate, smaryat} 7.4.29; {sāsmaryate} 7.4.30. 


Ísmer&-] mfn. smiling, friendly 3.2.167. 


smai substitute morpheme for dat. sg ne after pronominal 
bases ending in —a 7.1.14. 


smottara- (mfn) followed by the cxpression sma; loc. sg. 
"uttare 3.3.176. 


sya! marker sya (ardhadh) of the First Future and Condi- 
tional; 1.3.92; 3.1.33; 6.4.62; 8.3.47; loc. sg. sye 7.2.70. 


sya? substitute morpheme for gen. sg. nas after nominal 
bases ending in -a; nom. pl. "yãh 7.1.12. 


sya? substitute morpheme for tyad- in nom. sg. Vedic; sya or 
syah 6.1.133; {syah} 7.2.106. 


Jsyati 3 sg. pres. act. of Jso- (q. v.) 7.4.40; 8.3.65; 4.17. 


Jsyáda- m. speed; nom. sg. syadah 6.4.28; —ifc. ašva-9 
6.4.28. 


vsyand- the verbal base syándī prasravane I 798: ‘to flow 
stream, trickle, ooze, drip’; gen. du. °syandoh 6.4.31; syandati 8.3. 
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4.31; {syantsyati, sisyantsati} 7.2.59; 


72; {syantva; syanditva} 6 
} 8.3.72; {anu-®, abhi”, ni, pari, 


{anusyandate matsya udake 
vi-? syandate/syandate} 8.3.72. 


Jsyandati 3. sg. pres. act. of ~syand- (q.v.); gem. sg. 
syandateh 8.3.72. 


Vsyami- the verbal base syamit Sabde I 878: ‘to sound, cry 
aloud, shout, cry, shrick’ 6.1.19; {sesimyate} 6.1.19. 


syat augment sya added at the word-initial position 7.3.114. 
{syala-putra—} m. son of a brother-in-law 6.2.133. 
{°srarhs-} ifc. ukha- 7.1.70. 

Psramsika] f. ifc. [vi] 8.3.110. 

Jsrámsüu- the verbal base sránsú avasramsane I 790: “to fall, 
drop, drop down, slip off,” 7 4.84; 8.2.72; {sanisrasyate, sanisram- 
siti} 7.4.84. 

{srak-tvaca-} m.sg. a garland and skin: = srak ca tvak 
ca 5.4.106. 


Ísragvín-] mfn. possessed of garlands 5.2.121. 


sraj—(sraj-) (f) a garland, wreath of flowers 3.2.59; abl. 
sg. °srajah 5.2.21. 
{ srajistha-} mfn. completely covered with garlands 6.4.163. 


isrájiyas-] mfa. weli-covered with garlands 6.4.163. 
{°srabdha-} mfa. ic. vi” 83.110, 


A'srámbh- the verbal base sranbhu vi$vase I 794: “o believe 
in, trust in’; abl. sg. "srambhah 3.2.143; —ifc. vi? 3.2.143. 


{srambhin-} mfu. believing, trusting; —ifc. {vi} 3.2.143. 
Ísrava-] m. flowing, streaming, a flow 3.3.27. 


isrávaka-] mfn. flowing, dropping; v,l. saraka- (q. z. ); 
3.1.149. 
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Vsravati 3. sg. pres. aci. of j/sru- (q. v.) 7.4.81. 
(srava)_m. flow; --ife. {a} 3.141; (pra?) 3.3.27. 


Jsrivi- the verbal base srivú gati-Sosanayoh IV 3: ‘to go; to 
become dry 6.4.20. 


Jsru- the verbal base sru gatau I 987: “to flow, stream, gush 
forth, issue from! 7.2.13; abl. sg. eruvah 3.3.27; abl. pl. *srabhyah 
1.3.86; 3.1.48; {sravayati} 1.3.86; {asusruvat} 3.1.48; {susruva, 
susruma} 7.2.13; [sisrávayisati, susravayisati} 7.4.81; Ísusrüsati] 
7.4.81; {asisravat, asusravat] 7.4.9394. —ifc. ã-^, sam” 3.1.141. 


{srucistha-} mfn. the best possessor of a srüc 6.4.163. 
Ísruciyas-] mfn. belter poisessor of a srác 6.4.163. 
f'sruva-] ifc. a? 6.3.115. 


Ísruva-karna-] mfn. having the mark or brand of a ladle 
on the ear ( of caltile etc.) 6.3.115. 


{sri} f. siream; {srūh, sruvau, sruvah; srita-, sritavat-! 
< J/sriv(¢.v.) 64.20 : 


srotas (srótas-) (z) the current of a river; a river, stream 
torrent; abl. sg. srotasah 4.4.113. , 


[srotasyà-, srotyà-, srotyüá-] mfn. = srotasi bhava- 
“belonging or pertaining to a stream or torrent’ 4.4.13. 


sva-! substitute morpheme for ending of 2 sg.imper. med.; 
nom. du. svau 3.4.2; {paca-sva} 3.4.91; [iéisva) 7.2.77. 


sva— (svá-) mfn. own, one's own; n. nom. sg. svam 
1.1.35,68; 4.4.123; 6.2.17; 7.3.47; loc. sg. sve 3.4.40; {svasmat, 
svat; svasmin, sve;} 7.1.17; —ifc. yatha-? 8.1.14. 


sva-karana— (2) marrying, taking to wife, wedding; loc. 
sg. karane 1.3.56. 


{svakā, svika} f. one’s own 7.3.47; —ifc. a? 7.3.47. 
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Jsvanj- the verbal base svañja parisvañge I 1025: ‘to embrace, 
clasp, encircle;! gen. pl. Ssvañjam 6.4.25; 8.3.65,70; [parisvajate] 
6.4.25; [abhi-?, pari? svajate, "asvajat, sisvañksate) 8.3.65; (ni, 
pari, vi? svajate} 8.3.70; Íni'-, pari-9, vi? asvajata/asvajata} 
8.3.71. 

sva-tantra- (mfn) free, independent; m. nom. sg. svatantrah 
1.4.54. 


sva-tavas- (svá-tavas-) (mfn)  self-strong, inherently 
powerful, valiant; m. nom. sg. sva-tavan {7.1.83}; 8.3.11; gen. pl. 
"tavasam 7.1.83. 


AfsvadI the: verbal bases sváda asvadane I 18; svada 
üsvüdane X 263; {sisvadayisati} 8.3.62. 

{°sva-dharma-} . ifc. parama-  5.4.124. 

svadha ind. the expression svadhà 2.2.16. 

Ísv-adhyapaka-] m. a good teacher 8.1.67. 


Asván- the verbal base svênd $abde I 879 ‘to sound’; abl. sg. 
%vanah 3.3.64; 8.3.69; lava, vi? svanatu, “asvanat, “sasvana} 
8.3.69; {svenatuh, svenuh; svenitha, sasvanatuh; sasvanuh; sasvani- 
tha] 6.4.125; (ã-? svānta-/svanita-} 7.2.28. 


Asvána! see prec. 3.3.62. 


E {svana-*, svana-} (svana-) m. sound, noise 3.3.62; —ifc. 
ni-^ 3.3.64. 


*"svanita-" svãnta- mfa. ifc. a 7.2.28. 


Vsvap- the verbal base ñi-svapd Saye II 59: “to sleep’: abl. sg. 
svapah 3.3.91. 


sva-pati- (svá-pati-) (s) one's own lord; ( sva-patí- ) 
m fn ) having an own consort; abl. sg. “pateh 4.4. 104. 


:ٌ Vsvap-adi- (mn) a sub-class of verbal bases beginning 
with J/svap- (i. e. Il 59-61) 6.1.188. 


~/svapl- v.s. v. ~/svap- 1.2.8; 3.2.172; 6.1.15,19; {susvapa} 
6.1.17; fasüsupat) 6.1.18; {sosupyate} 6.1.19; {svapanti, svapánti] 
6.1.188; [svapitáh] 6.1.188; {svapiti} 7.2.76; {asvapit, asvapih} 
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7.3.98; {asvapat, asvapah} 7.3.99; {susvapayisati} 7.4.67; {susvapa} 
8.3.59; {susvapayisati} 8.3.61; {suptva, susupsati} 1.2.8. 


Ísva-pósam] ind. to prosper in own person 3.4.40. 
{svapna-} m. sleep, sleeping. dream, dreaming 3.3.91. 
Ísvapnáj-] mfn. asleep, sleeping 3.3.172. 

svayam (svayám) ind. by one’s self; voluntarily 2.1.25. 
svar! (svar) ind. the sun, sunshine, light, lustre 1.1.37. 
Asvar-! v.s. vv. svarati, ~/svr-: 

svara (m) accent 1.1.58; 8.2.2 loc. sg. svare 2.1.2. 
svara~ (m)-viribdha- ‘tone’ 7.2.18. 


Jsvarati 3 sg. pres. act of Vsvt- (q. v.) 7.2.44; {sisvari- 
sati, susvürsati] 7.2.49; {sasvaratuh, sasvaruh but sasvara} 7.4.10; 
{sisvaryate} 7.4.30; {svarity-, svartr} 7.2.48. 


svara- [vidhi-] (m) (an operation pertaining to) accent 
1.1.58; 8.2.2. 


svar-adi- (mn) a word-class beginning with the expression 
svar!; 7. nom. sg. "adi 1.1.37. 


svarita- mn. the svarita accent,a mixed tone produced by 
the combination of high and low iones; m. nom. sg. svaritah 1-2. 
31; 8.2.4,6,66; 2. nom. sg. svaritam 6.1.185; 8.2.103; inst. sg. 
svaritena 1.3.11; abl. sg. svaritat 1.2.39; gen. sg. svaritasya 
1.2.37. 

svarita-RIT- mfn. svaritET+alT (q. ov.) 1.3.72. 


svarita-para- (mfn) followed by a svarita accent; gen. 
sg. “parasya 1.2.40. 

{svaritET—} mfn. containing svarita as exponential marker 
1.3.72. 

[svarga-kama-] m. ‘desire for heaven’; inst. sg. DPkamena) 
8.4.13. 

[svarga-kamin-] mfn. ‘desiring heaven’; [kaminau, 
"kaminah] 8.4.13. 
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sv-avas- (sv-àvas-) (mfn) having or affording good 
protection 7.1.83; {sv-avan} 7.1.83. 

svasr- (svásr-) f. a sister 1.2.68; 6.3.23; 4.11; nom. sg. 
svas 8.3.84; abl. sg. svasuh 4.1.143; {svasā, svasárau, svasārah} 
6.4.11; —ifc. pity- 4.1.132; mātr- 4.1.1384; pit, mati 8.3.84; 
pituh-?, matuh? 8.3.85. 


svasti ind. the expression svasti 2.3.16. 
{svastika- ifc. a 6.3.115. 


[svastika-karna-] mfn. having the svastika branded on 
the ear (as cattle) 6.3.115. 


svasr-adi- (mn) a word-class beginning with the expression 
svasr—; abl. pl. adibhyah 4.1.10. 


(svasrîya-) m. a sister's son 4.1.143. 
sv-ãgata- (mfn) welcome, well come 7.3.7. 


sv-agatadi- (mn) a word-class beginning with the expressi- 
on svagata-; gen. pl. "adinam 7.3.7. 


{sv-agatika} mfn. bidding welcome to any one; = svagatam 
ity aha; an officer to greet the king 7.3.7. 


svanga— n. alimb of one's own body; nom.sg. svãùgam 
6.2.167,177; abl. sg. svangat 4.1.54; 6.3.12,40; abl. pl. svahgebhyah 
5.2.66; loc.sg. svaüge 3.4,54,61; 5.4,159; —ifc. a- 4.1.53; 
6.2.183. : 


svati- (svati-) f. N. of an asterism or naksatra 4.3.34. 


sv-adi- (mn) an affix-class beginning with the expression 
su-; loc. pl. "adisu 1.4.17. 


Jsv-adi (sn) a verb-class Leginning with ihe verbal 
base Jsu-; abl pl. %dibyah 3.1.73. 


svadum (svadá-) (mfn) sweet, Savoury, palatable, dainty, 
pleasant; loc, sg. svadumi 3.4.26; (tãyor anyáh píppalam svadv 
átti RV 1.164.20;} 8.1.65. 
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{svidura-kéram} ind. sweetening, making savoury or pala- 
aible 3.4.26. 


{svāná-} m. sounding, making a noise 3.3.62; v. s.v. 
{svaná-}. 
svanta (s) = manas- “ego, mind, heart’ 7.2.18. 


{svápateya-} n. =svapatau sadhu: ones own property, 
wealth or riches 4.4.104. 


Nsvapi caus. of svap- (q.v. ); gen. sg. svapeh 6.1.18; gen. 
du. "svapyoh 7.4.67; fasisupat, asüsupatam, asūşupan} 6.1.18; 
{soşupyate} 6.1.19; (svapyati, svãpitah) 6.1.18; (susvapayisati, but 
svüpakah, svapakiyate, sişvāpakīyişati} 7.4.67; sasüva 7.4.94. 


svamin— (m) master, lord, owner, proprietor, chief, 
commander, husband 2.3.39; 3.1.103; 5.2.126; loc. sg. svāmini 
6.2-17. 


?svüra- m. ifc. ani” 8.3 4,23; 4.58. 
svaha (svüba ) ind. the expressision svaha ‘hail’ 2.3.16. 
{svika} v.s v. {svaka} 7.3.47. 


svid ind. ‘perhaps’, a parlicle of inierrogation; svid asit 
8.2.102. 


JsvidI- ihe verbal bases ñi-svìd-ā gatra-prasravane I 781, 
svidá gàtra-praksepane IV 79: ‘to sweat, perspire’ 1.2.19; 8.3.62; 
1sarsvedayal] 7.4.35; {sisvedayisati} 8.3.62; {°svedita-, sveditavat-] 
1.2,19. š 


Nsvr ihe verbal base svt Sabdopatapayoh I 979; 7.2,49; 
9. s. U. »/svar—*. 


svairin- (mfn) unrestrained, free, independent, self-willed: 
—ifc. a-? 3.1.119. 


Zan 


H 

h ithe phoneme h 7.2.5 (hmy-anta); gen. sg. hah 7.3.54; 
8.2.31; 4.62; gen. du. "hoh 7.2.104; 4.62. 

hal the phoneme h 5.4106 (hànta-); som. sg. hah 
7.4.52; abl. du. “hAbhyam 8.4.46; loc. sg. he 8.3.26. 

ha? iaddhita and vibhakti sufix ha 5.3.13; nom.sg. hah 
5.3.11. 

hs (ifc.) mfn. killing, destroying; —ifc. {timi-’, Satru- 
3.2.49; {kleSapa’, tamopa-", lapa?) 3.2.50. 

ha‘ ind. indeed, assuredly, verily, of course 3.2.116; 8.1.24. 
60; {devadattah pacati ha khadati ha} 8.1.58; iti ha 5.4.23. 

Jhan- for Vhan- ifc. pra’ 8.4.33. 

J"hana- for VJhana- ifc. ni-pra 2.3.56; pari-? 8.4 22. 

"hanana- for hanana- ifc. antar 8.4.24; pari-? 8.4.22 

hata- (hatá-) (mfn) struck, beaten, killed, slain, destroyed; 
lcc. pl. hatesu 6.3.43. 

Phatay f. of prec.; —ifc. (br&áhmani-?] 6.3,43. 

hati- (f) striking, a stroke, blow; loc. pl. "hatisu 6.3.54; 
—ifc.pad-" 6.3.54. 

{hatya-} s. ife, (bhraupa-?] 6.4.174. 

Ühatya) f. killing, slaying, destroying; —ifc. (a&va-*, brah- 
mana-} 3.1.108. 


Vhan- the verbal base hana hirhsã-gatyoh II 2: ‘to strikes 
kill, shay” 6.4.12,135; abl. sg. hanah 12.14; 3.28; 3.1.108; 2.49,86; 
3.76; 4.37; gen. sg. hanah 2.4.42; 7.3.32; gen. du. "hanoh 7.2.70; 
hanti 4.4.35; (ahata, ahasatam, ahasata} 1.2.14; {ahate but ahanti 
visalam padena} 1.3.28; {*hatya} 3.1.108; {jahi} 6.4.36; {hanis- 
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yate, ahanisyata, avadhisstam, ahasátám; hanta} 6.4.62; [ghanisyate, 
aghünisyata; aghanisatam. ghanisista; ghanita, aghani} 6.4.62; 
{jaghnatuh, jaghnuh} 6.4.98; {hanisyati, ahanisyat} 7.2.70; {ghata- 
yati (ic), ghataka- (zvul), sadhughatin- (iñ), ghata- (ghari), 
ghütam (zamul)} 7.3.32; {aghani (cim), jaghana (pal )} 7.2.32; 
ghatah (ghati); sadhughatin- (if); ghatayati (sic), ghãtaka- 
(wul), ghãtam-ghãtam (mul); ghnanti, ghnan} 7.3.54; Í jigharh- 
sati, jarnghanyate, jaghana} 7.3.55; {jaghana} 7.4.62; {pari®, pra” 
hanyate} 8.4.22; —ifc. abhy-à-* 3.2.142. 


{han} mfn. killing, slaying —ifc. |pitt-, matr-} 3.2.88; 
{brahma} Íbhrüna-?] (vrtra-?] 3.2.87; v. s. v. "gháta- ifc. with 
{pitr-, matr-} 3.2.88. 


Vhana v.s.v. han! 3.2.154,171;4:36; 6.4.16,62,98. 
?hanana- m. tfc. antar- 8.4.24. 

hanani jf. killing, destruction, destroying 4.4.121. 
hanta (hénta) ind. look! see! here! 8.1.30,45. 
[hantama-] mfa, ifc. [dasyu-"] 8.2.17. 


Vhanti 3 sg. pres. act. of Jhan- (q. v.); 8.4.17; gen. sg. 
hanteh 6.4.36; 7.3.54; 8.4.22. 


{*hara-} mfn. conveying, bearing (an-udyamane); —ifc. 
farnga-°, riktha-"] 3.2.9; (asthi-, kavaca-? (vayasi)} 3.2.10; 
à-? 3.2.11; v. s. v. {hara}. 


harapa- (mfn) carrying, holding, containing; —ifc. a-° 
6.2.65; pra? 4.2.55; {vadava} 6.2.65; vi-? 1.3.20,41. 


Jharati 3.sg. pres. acti. of vhr- (q.v.); abl. sg. harateh 
3.2.9,25. 

[°hari-] mfu. bearing, carrying; —ife. {drti, natha-"] 
3.2.25. š 

harita- (hárita-) (mfn) yellowish, fallow, pale, greenish; 
(m) N. of several persons 5.4.125; v. s. vv. {harita, hāritāyaná-,} 
4.1.100. 


(harita-jambhán-) mfn.- harito jambho'sya 5.4.125. 


636 PANINIAN STUDIES 


haritadi- (mn) a word-class beginning with the expression 
harita-; abl. pl. *dibhyah 4.1.100. 

[haridru-] m. a disciple of Kalapin 4.3.104. 

Íharivat-] mfn. possesing bay horses 8.2.15. 

hari-Scandra- m. N. of a Rsi; nom. du. “Scandrau 6.1.153. 

[hari-sena-] m. N.:of a person 8.3.99. 


[hari-saktha-] .-hareh saktham ‘the shank of a horse. 
8.3.99. 

haritaki f. the yellow Myrobalan tree, Terminalia Chebula 
4.3.167. 
° haritaky-adi- (mn) a word-class beginning with the 
expression haritaki; abl. pl. “adibhyah 4.3.167. 


harsa- (m) joy, pleasure, happiness, thrill; loc. sg. harse 
3.3.68. 


hAl siglum comprising all consonanlal phonemes 1.3.3; 6.1. 
68; 7.4.60; nom. du. “halau 1.1.10; nom. pl. halah 1.1.7; abl. sg. 
halah 3.1.83; 3.103,121; 6.4.2,49,150; 8.431,64; gen. sg. hAlah 
3.1.12; 6.4.24; gen. du. haloh 3.1.124; 6.4.34; loc. sg. hali 6.1. 
13; 4.66,113; 7.2.85,113; 3.89; 8.2.77; 3.22; —ifc. eka? 6.4.120: 
dvi- 84.71. 


` hala- (mn) a plough 3.1.21; 2.183; 4.3.124; 4,81; abl. sg. 
halat 1.4.97; —ifc. a° 5.4.121; apa? 6.2.187; {dur-, su-°} 544.121. 


hAl-anta- (mfn) ending in a consonantal phoneme 6.8.9; 
abl. sg. halantat 1.2.10; gen. sg. hA/antesya 7.2.3. 


A(halayá-] ¿o plough; {halayéti} 3.1.21. 


hAl-adi m. the first consonantal phoneme (of a nexus ); 
nom. sg. "dih 7.4.60. 


bAL adi? (mfn) beginning with a consonantal phoneme 
nom. Sg. adih 6.1.179; abl. sg. "adeh 1.2.26; 3.1.22; 2.149; 6.4.161; 
7.2.7; loc. sg. ladan 6.3.10. 


hali- (m) a large plough 3.1117; 5.4121; —ifc. a-? 
(dur, su?) 5.4121. 
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hAl-purva- (mfn) preceded by a consonantal phoneme; 
abl. sg. 'pürvàt 6.4.174. 


{hale-tripadika-} f. a tax of 3 pada coins per ploughshare 
6.2.65; 3.10. 


{hale-dvipadika} f. a tax of 2 pada coins per ploughshare 
6.2.65; 3.10. 


{halya-} m. = halasya karsah, plough-line, ploughing 
4.4.97. 


Íháva-] m. calling, invocation 3.3.75; —ifc. abhi’ 3.3.72; 
ã-9 3.3.73; upa ni-% vi, 3.3.72. 


{havisya-} mfn. fit or prepared for an oblation 4.4.122. 
havisya f. sacrificial food; abl. pl. "havisyabhyah 4.4.122. 


havis- (havis-) s. an oblation or burnt offering 3.1.129- 
5.1.4; gen. sg. havisah 2.3.61. 


havya-(havyá-) (n ) sacrificial gift or food; loc. sg. 
havye 3.2.66. 


{havya-vahana-} m. JN. of Agni 3.2.66. 


has! qsiglum comprising h, semi-vowels and voiced stops; 
loc. sg. hasi  6.1.114. 


Mhás- the verbal base hasê hasane I 757: gen. du. "hasoh: 
3.3.62. 


{hasa-} m. mirth, laughter 3.3.62; v.s. v. {hasa-, hasá-] 


hasta-'(hásta- ) (m) the hand; abl. sg. hastãt 5.2.133; 
abl. du. "hastábhyàm 5.1.98; loc. sg. haste 3,4.39. 


hasta m. J. of an asterism or naksatra 4.3.34. 
(hasta-gráham] ind (hastagráham grhnati = hastena grh- 
nati} ‘takes by the hand’ 3.4.39. 


{hasta-vartam} ind. {hastavartam vartayati} ‘turns o; 
caushes with the hand’ 3.3.40. 


hastadina- (2) the act of seizing with the hand: loc. sg- 
dane 3.3.40. 
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Íhasti-ghná-] mfu. able to kill an elephant 3.2.54. 


{hasti-carma-} n. the skin of an elephant; loc. sg. {°carme 
juhoti} 5.4.103. 


Íhasti-daghrá-, 'dvayasá-, "matrá-] mfn. as high or as 
big as an elephant 5.2.38; v. s. v. (hàstiná- . 


hastin- (hastín-) (m) an elephant 3.2.54; 4.2.47; abl. 
du. “hastibhyam 5.2.38; 4.78; {hastin-}  5.2.133. 


{hasti-pada-} mfn. elephant-footed 5.4.138. 


{hasti-varcasi-} n. the vigour or strength of an elephant 
5.4.78. 


haste ind. (loc. sg. of hasta-') used as GATI with Vkr- 
1.4 77; {haste krtva, hastekitya) 1.4.77. 


hastya- mfn. being on the hand =hastena diyate karyam va 
5.1.98. 


"hasty-adi- (mn) a word-class beginning with the 
expression hastin-; —ifc. a-? 5.4.138. 


Vhà- g. s. 00. Jh, Jha’: abl. sg. hah 3.1.148. 


Nha— the verbal base o-ha-k tyāge III 8 ‘to leave, abandon 
desert, quit, forsake;? jahàti 6.4.66; {hiyate} 6.4.66; {heyat} 6.4.67; 
{prahaya} 6.4.69; {jahati} 6.1190; ljehiyate] 6.4.66; {jahati, 
jehiyate} 6.4.116; ihiyate, jehlyate] — 6.4.16; {jahitah, jahitah; 
jahithah, jahithab; jahati} 6.4.116; {jahahi, jahihi, jahthi} 6.4.117; 
{jahyat, jahyatam, jahyuh] 6.4.118; {hitva rajyam vanam gatah 
7.4.44; {hitva Sariram yatavyam but also hatva} 7.4.44, {sarthadd— 
hiyate} 5.4.45; {vrttena/vrttato hiyate, cáritrena/caritrato hiyate] 
5.4.47. 


~hã-? the verbal base o-hš-ñ gatau IH 7: ‘ to start or spring 
Sorwards, bound away, give way to’; {jihite} 6.1.190: 7.4.76; 
ibhümita ujjihite} 5.4.45: (hàyate] 6.4.67; {hatva} 7.4.43. 


hanta- (mfn) ending in the phoneme h; abl. sg. hantat 
5.4.106; —ifc. cıı-da-şa-? 5.4.106. 


ihüyána-!] m. a kind or variely of red rice; hayana nama 
wihayah = jahaty udakam iti krtvà < Jha? 3.1.148. 
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(hayana) m. a year; hayênah sarhvatsarah = jihite bhavan 
iti krvtà < hà? 3,1 148. 

{hayana} f. of. prec; —ifc. (catur-" tri, dvi} 4.127. 

hüyanünta- (mfn) ending in the expression h&yana- 
5.1.130; abl. sg. %ntãt 4.1.27; —ifc. dama(n)-° 4.1.27. 

f"hayasi] f.ifc. —years (old j; —ife. (catur-%, tri’, dvi-"] 
4.1.27. 


hãra- (mfn) bearing, carrying 6.3.60; —ifc. ava-? 3.1.141. 
(uda-", udaka?) 6.3.60; {drti-°, natha?) 3.2.25; sam-? 3.3.122; 
samã-? 1.2.31. 


Íhárita-] m. a descendant of Harita 4.1.100. 
[haritayaná-] m. pair. fr. Harita 4.1.100. 


[hãridravinab] m. pl. followers or students of Haridru 
4.3.104. 


barin- (mfn) appropriating, levying, m. nom. sg. hari 
5.2 69; m. nom. du. “harinau 6.2.65 ; 


{hārdá-} (hárda-) mfn. relating to or being in the heart 
6.3.50; —ifc. 1%-+ —hürda-] {daur-, sau) 7.3.19. 


[x'-hàrdya-] s» —ifc. {sau-"} 6.3.51. 


{halika-} mfu. relating or belonging to a plough 4.3.124; 
m. a ploughman, agriculiurist 4.4.81. 


hãsa- m. laughier, mirth, laughing 6.1.216; (hásah, has4h} 
6.2.216. —ifc. pra- 1.4.106; 8.1.46. . 


[hastiká-] s. a multitude or troop of elephants 4.2.47. 
hastiná- (mfn) belonging to an elephant | 62.101. 


{hastina-pura-} mw. N. of a city, about 57 miles NE of Delhi 
in Meerut District 6.2.101; 


hastinayana- (m) a pair. fr. Hastin 6.4.174. 


{hasti-pada-} m. N. of a man; abl. sg. padat 4.3.132; mfn. 
fhástipadá-] relating or belonging to Hastipada 4.3.132. 
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[hasti-Sirsa-) m. patr. fr. Hastifiras 6.1.62. 


Vhi the verbal base hi gatau vrddhau ca V 11: ‘to send 
forth, set in motion; to stimulate; gen. sg. heh 7.3.56; {prajthayat} 
7.3.56; {prajighisati, prajeghiyate, prajighüya] 7.3.36; {prahinomi, 
°hinutah} 8.4.15. 

Vhi? substitute morpheme for »/dha-; nom. sg. hih 7.442; 
{hitah, hitavat-, hitva} 7.4.42. 

Vhi- substitute morpheme for:Vha— (q. v. ); {hitva rajyam 
vanam gatah} 7.4.44. 

hi! (hi) ind “for, because, on account of? 8.1.34; gen sg. 
heh 8.2.93; (sa hi páca] 8.1.34; {indavo vam ué4nti hi RV 124] 
8.1.56. 


hi” substitute morpheme for personal ending of 2. Sg. imp. act. 
3.4.2,87; loc. sg. hau 3.1.83; 6.4.35; gen. du. "hyoh 7.1.35. 

Ahírns- the verbal base hisi hithsdyam VII 19: ‘to injure, 
harm, wound, kill,’ gen. pl. "hirs&m 6.1.18; [hírsanti, hirhs4nti} 
6.1.88. 

MhímsA- see prec; 3.2.146,167. 

[hírsaka-) mfn. injuring, injurious 3.2.146. 


himsa f. harm, injury, hurt; loc. sg. “hirhsayáam 2.3.56; 
6.1.141; 4.123. 


hirnsartha- (fn) having the signficance of the expression 
himsa (q v. ); abl. pl. "arthebhyah 1.3.15; gen. bl. "arthànàm 3.4.48. 


[hirisrá-] mfn. injurious, huriful 3.2.167. 


hita- (-hita-) (mfn) put, placed, set, laid, fixed, esta- 
blished, beneficial, fit, wholesome 2.1.36; n. nom. sg. hitam 4.4.65; 
5.1.5; inst. pl. "hitaih 2.3.73; abl. sg. hitat 4.4.65; loc. sg, hite 
6.2.15; —ifc. an-abhi—! 2.3.1; a 8.4.8; puras-? 5.1.128; vy-ava-? 
1.4.82; sarn-? 4.1.70; su” 2.2.11. 


hitàrtha- mfn. having ihe significance of the expression 
hita- 6.255]; —ifc su? 2.2.11. 


Vhinu- v.s.v. Jhi 84.15. 
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{hi-para-} mfn. followed by the expression hi; n. nom. sg- 
° param 8.1.56. 


hima-(himá-) (m) cold, frost 4.1.49; 6.3.54. 


himavat- (mfn) snow-clad; abl. du. himavadbhyam 4.4.112; 
[agnir himavatas pari] 8.3.51. 


hima-Sratha- m. the loosening or melting of snows; nom. pl. 
"érathàh 6.4.29. 


{himani} f. a mass or collection of snow 4.1.49. 


hiranmaya- (hiranmáya-) (mfn) golden, golden- 
coloured; n. nom. pl. “mayani 6.4.174. 


hiranya- (híranya-) (n) gold 6.2.55; abl. sg. hiranyat 
5.2.65. 


Íhíranyaka-] m. eagerness for gold: -hiranye kãma- 
5.2.65. 


hiranya-parimana- n. a quantity of gold; mom. sg. 
?mügam 6.2.55. 


hiranyaya- (mfn) golden, abounding in gold; n. nom. pl. 
hiranyayani 6.4.175. 


hina (hiná-) (mfn) left, abandoned, forsaken; loc. sg. 
hine 1.4.86; —ifc. a-" 6.2.47; parit, prahina-} 8.4.29. 


A"hiya- passive base of ohàk tyage III 8' —ifc. a} 5.4.45- 


hiyamüna- (yoga-] m. (use or employment of) the 
expression hiyamana- ‘being left or deserted’ 5.4.47. 


Nhu- the verbal base hu danadanayoh IU 1: “Zo sacrifice, 
offer a present or oblation’ 3.4.16; 6.1.192; 4.87,101; abl. sg. hoh 
2.3.3; gen. pl. "huvàm 3.1.89; juhoti 2.4.75; (juhavam cakãra, 
juhava} 3.1.39; {juhéti} 6.1.192; {jubvati, juhvatu, ajuhvan} 
6.4.87; {juhudhi} 6.4.101; {ajuhavuh} 7.3.83; {juhavayisati} 7.4. 
80; {johaviti} 7.4.82. 


hur- mfn. moving stealthily or crookedly; İhüh, hurau, 
hurah} < Jháürch + kvip 6.4.21. 
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Ahürch- the verbal base hürcha kautilye 1226; [hürchitg-] 
8.2.78; (hürga-, hürnavat-, hürti-) 6.4.21. 


Shuta- mfn. ifc. a-dürad-? 8.2.107; dürad-? 8.2.84. 
Ohüya- ifc. deva-?  3.1.123. 
{hurti-} f. v.s.v. Vhurch- 6.4.21. 


vhr- the verbal base hyñ harane I 947— “to take, carry, convey, 
carry off, seize, deprive, steal, rob’ 1.4.53; 3.1.141 (avahr-); harati; 
3.2.9,25; 4.3.51; 4.15,72; 5.1.50; {harisyati, aharisyat} 7.2.70; 
{ajiharat} 7.4.1; {jahara} 7.4.62; {jariharti, jariharti, jarharti} 
7.4.92; —ifc. ava 3.1.141; vy-ava- 4.4.72; vy-ā 4.3.51. 


[hzc-choka-] m. heart-ache 6.3.51; v.s. v. hrdaya-Soka— 


hrta- Cefn) carried away, carried off, deprived, robbed 
7.2.31; —ifc. apa? 5.2.70; 34 5.1.77; ud’ 4.2.14; {phanta-°} 
4.1.150; vyā 5.4.33. 


"hrti- f. ift. vy-a 82.11. 


hrd(hrd-) (2) substitute morpheme for udaya ‘heart’ 
6.1.63; 3.50; 7.3.19; —ifc. duc, su-? 5.4.150. 


hzdaya-(hf£daya-) (5) the heart; gen. sg. hydayasya 
4.4.95; 6.3.50. 


Íhrdaya-roga-] m. heart disease 6.3.51. 
(hrdaya-$oka-] m. heari-ache 6.3.51; v. s. v. (htcchoka- ] 
{hrdaya-vidh-} mfa. piercing the heart 6.3.16. 


{=/-hrdayya-} ren mfn. being in the heart, heart- 
felt; —ifc. {saú} 6.3.5 
[hrd-gola-] m. N. of a mountain 4.3.91. 


[hrd-goliya-] m. pl. people residing in the vicinily of the 
mountain Hrdgola 4.3.91. 


(hídya-] mfn. 1. being in the heart, internal 4.4.95; 2.= 
hrdayasya priyah ‘delighiing’ 4.4.95; 6.3.50. {hfdyo mantrah = 
hrdayasya bandhanam rsih} 4.4.96. 
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hrd-roga- (hrdrogá-) m. heart-disease 6.3.51; v.s. v. 
(hrdaya-roga-]. 
Íhrl-lasa-] m. palpitation of the heart 6.3.50. 


{hrl-lekha-} m. 'heart-furrow', anxiety of mind, disquietude 
6.3.50. 


Ahzsl- the verbal base hísd tustau IV 119: zo rejoice, exult, 
bristle; gen. sg. hrseh 7.2.29; {hrstāni/ hrsitāni lomānl} 7.2.29. 


heti- (hetí-) f. a missile 3.3.97. 


hetu sm. the agent in the causative 1.3.68; 6.1.56; 7.3.40; 
nom. sg. hetuh 1.4.55. 


hetu-? m. cause, reason 3.2.20; 3.81,156; loc. sg. hetau 
2.3.23; 5.3.26; loc. dw. "hetvoh 3.2.126; —ifc. bhaya? 1.4.25; 


hetu- (m) the expression hetu- 2.3.26. 


hetu-prayoga- (m) ase or employment of the expression 
hetu-; loc. sg. "prayoge 2.3.26. 


hetu-bhaya- (n) fear arising from the agent of the 
causative verb; loc. sg. "bhaye 1.3.68; 6.1.56; 7.3.40. 


hetu-mat ( fn.) having a reason or cause; loc. sg. hetumati 
3.1.26; loc. du. *hetumatoh 3.3.156. 


he-prayoga- (m) ase or employment of the expression he; 
loc.sg. "prayoge 8.2.85; —ifc. hai? 8.2.85 


hemanta- (hemantá-) (m) the winter or cold season 
2.4.28; abl. sg. hemantat 4.3.21. 


{hai-prayoga-} m. use or employment of the expression 
hai 8.2.85. 


[haimaná-|] mfn. suitable for winter 4.3.22; —ifc. fusus 
pürva-) 7.3.11. 


{haimanta-} mfn. = hemante sadhuh, puspyati, pacyate vā 
4.3.43. 


{haimantika-} mfn. winiry 4.3.21. 
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Íhaimavatá] mf(*i)m. belonging to the snow-clad moun- 
tains 4.4.112. 

{haimavati} f. = himavati bhava ‘born in the Himalayas’ 
4.4.112. 

haíyamgavina- 7. beestings; nom. sg. "gavinam — 5.2.23. 

hailihila- (mfn) of a sportive or wanton nature 6.2.38; 
—ifc. (maha?) 6.2.38. 

Íhotuh-putrá-] m. son of the Hoty priest 6.2.133. 

hotr-(hótg-) (m) sacrificer, priest 6.4.11; (hota, hotarau, 
hotarah} 6.4.11. 

{hotos} Vedic infin. of Jhu- (q.v.) 3.4.16. 


hotra(hótra) f. the function or office of a priest or Hoty; 
abl.pl. hotrabhyah 5.1.135. 


Íhotriya-] mfn. relating or belonging to the Hoty 5.1.135. 
?hnava- m.ifc. apa 1.3.44. 
V'hnu- ifc. a-? 6.1.186. 


Jhnun the verbal base hnus apanayane II 72: to hide from; 
to drive or take way 1.4.34. 


hmyanta (mfn) terminating in the phonemes h, m or y 
1.2.5. 
hyas(hyás) ind. yesterday 4.2.105, 


[hyástana-, hyastanü-] mfu. hesternal, belonging to 
yesterday 4.2.105. 


[hyástya-] fn. hesternal 42.105. 


hrada- (hradá-) (m) late, pool; —ifc. {daksi-°, mahaki- | 
4.2.142. 


. [hráda-prastha-] m. JA. of a town 6.2.87. 
Ühradiya-] mfn.ifc. {daksi, mahaki-?) 4..142. 


hradottarapada- (fn) containing the expression hrada 
as final member (of cmpd); abl.sg. padat 42.142, 
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{hrasistha-} mfn. shortest, smallest < hrasva- 6.4.156. 
Íhrásiyas-] shorter, smaller < hrasva- 6.4.156. 


hrasva- (hrasvá-) mfn. (metrically) short (of vowel) 
1.2.27; 6.1.176; 4.156; 7.1.54; m. nom. sg. hrasvah 1.2.27; 4.6; 
6.1,127; 3.43,61; 4.92,94; 7.3.80,107,114; 4.1,12,23,59; m. nom. sg. 
hrasvam 1.4.10; abl. sg. hrasvat 6.1.69,151; 8.2.27;  3.32,101; 
gen. sg. hrasvasya 6.1.71; 7.3.108; loc. sg. hrasve 5.3.86; —ifc. 
ardha-? 1.2.32. 

hrasvadeSa— (m) substitution of a-metrically short (vowel 
loc. sg. “AdeSe 1.1.48. 


hrasvanta— (mfn) ending in a ( metrically) short ( vowel):) 
loc. sg. "ante 6.2.174. 


Nbri the verbal base hri lajjayam III 3 ‘to feel shame, blush’ 
3.1.39; 6 1.192; 7.3.36; abl. pl. hribhyah 8.2.56; {jihréti} 6.1.192; 
{jihrayam cakāra, jihraya} 3.1.39; {hrepayati} 7-3.36,86; {hriyate, 
hriyat} 7.4.28; [hriná-, hrita-] 8.2.56. 


Íhriná-, hritá-] mfn. ashamed, bashful, shy 8.2.56. 

Jhru- substitute morpheme for the verbal base Vhve- (q. v.) 
7.2.31; {hrutah} 7.2.31. 

["hlattí-) f. ifc. (pra-?] 6.4.95. 

{°hlanna-, hlannavat-] mfn. ifc. {pra} 6.4.95. 

Ahlád- the verbal base hládi sukhe I 27: ‘to be glad, rejoice’; 


gen. sg. hlãdeh 6.4.95; {prahlanna-, prahlannavat- but prahladayati} 
6.4.95. 


AhvarA- the verbal base hvy kautilye 1978 : to‘ deviate or 
diverge from straight line, be crooked or curved 2.4.80. 


„/hvarl- see prec. gen. sg. hvarEh 7.2.31. 

Jhvã v.s.v. Whve- 3.2.2; 7.3.37; gen. sg. hvah 3.1.53; 
3.72; 6.1.32. 

Ü"hvaya-] m. challenge; —ifc. {a} 3.3.73,75; (pra?) 
3.3.72; {svarga—} 3.2.2. 
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Nhvi- the verbal: base hvt kautilye I 9.78; v. s. v. Vhru-. 

*hvrta- mfu, ifc. a-pari- 7.2.32. ° 

Jhve- the verbal base hveñ spardhāyām $abde ca I 1057: 
“Jo call, call upon, summon, invoke; to challenge;' abl.sg. hvah 
1.3.30; {huve, hvayami} 6.1.34; {mallo mallaya ahvayate but gam 
ahvayati gopalah } 1.3.31; {ahvat} 3.1.53; Í ahvata, ahvàstal 
3.1.54; {juhava, juhüsati, johüyate] 6.1.32,33; {hvayayati} 7.3.37. 


e 


ADDENDA ET CORRIGENDA 


Note: After the page numbers lemmata are quoted, and under 
each lemma the line number beginning with 1 onwards indicates the 
place where the addition or correclion is to be made. The following 
abbreviations are used in addition to those already indicated: 


r. ‘read’; V. S. A. ‘V. S. Agrawala India as known to Panini’. 
corr. ‘correct’ del. ‘delete’; 1. ‘line’; p. ‘page’. 
p. 2. al ind. particle aapehi 1.1.14. 
r. Íarnšaka-] (m) 1 coheir, co-sharer 


{arn$a-hara-} mfn. taking a share, entitled to a share, 
a sharer 3.2.9. 


am$u- add:—ifc. ([prety-?] 6.2.123. 

amsa- add: —ifc. (éity-?] 6.2.138. 
p. 3. [akasapeya-] m. N. ofa Gotra in Sauvira 4.1.148. 
p. 4. [a-kalaka-] mfn. excluding kala 2.4.21; 4.3.1195. 
p 5. r. {a-}kaSyapa. 

('akta-] mfn. ifc. ud 6.4.30 eic. 

akti- f.ifc. abhi-vy- 8.1.15. . 

aksa” add: —ifc. an 5.4.74. 

aksa” ifc. for aksi- (q. v.); —ifc. adhy 6.2.67; a-sad-" 

5.4.7; |kalyána-?] 5.4.113. 


{aksadyu-} m. a gambler, dice-player; {aksa-dyih} 
7.1.84; | aksadyübhyam, aksadyubhih] 6.1.131; {aksadyuva, 
aksadyuve} 6.1.171. 


{aksa-Saunda-} mfn. = aksesu Saundah ‘fond of gambl- 
ing’ 2.1.40; 6.2.2. 


aksi- add: —ifc. (parama?) 5.4.113. 
r. [aksaitrajüya] for {aksetrajfiya-} 
p. 6.  agüra- add: —ifc. {bhanda} 4.4.70. 
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agni- add: —ifc. 1. 7. (kanda! 4.2.126. 
{agni-stoma-} add: 3.2.85. 

Íagni-stoma-yajin-] mfn. one who has performed 
the Agnistoma sacrifice 3.2.85. 

agnisoma- l. 1. corr. 4.2.32. 

agra- add:—ifc. lkudmala-?] 5.4.145. 
[agra-bhojana-] 2. the first offering of food 4.4.66. 
fagriya-] add: j. {kuga—°} 5.3.105. 

anka—' add: ‘legend’. 

aùka-° add: —ifc. {pary-°, paly-°} 8.222 

fanka-?) m. ifc. {ud} 3.3.123. 

'anku- ifc. ny 7.3.53. 

anga— add: —c. (catur?) 8.4.38. 

{añgula-} mfn. ifc. for anguli- (q. v.); —ifc. [try-^, 
dvy-] 5.4.14. 

laügula-Srhga-) mfn. having a horn of a finger's 
breadth (as indicative of age) 6.2.115; —ifc. (dvy-"] 
6.2.115. 

ac! add:—ifc.an-? 8.4.47. 


"acya- mfn. ifc. apa’, pra? 4.2.101. 

"aja add: —ifc. vy-? 3.3.119. 

aja add: —ifc. (kad-?] 6.3.101. 

(laja) m.ifc. ud, sam” 3.3.69. š 
{ajaka} add: —ife. an? 7.3.47. 

a-jaryá- r. ‘friendship to last for a life-time’ for 
‘friendship’. 

r. aj-adi-! for aj-adi-; 1.2. del. 4.1.4. 

ajadi (mn) a word-class beginning with ihe expres- 
Sion aja 4.1.4. 


{ajinam} ind. ifc. {upa} 6.2.194. 


p. 14. 


p. 16. 


p. 17. 


p. 18. 
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{ajinika-} mfn. ife. {dada} 5.2.76. 

9ajiradi- (mn)ifc. an” 6.3.119. 

(ajya) fife. (sam?) 3.3.99. 

fanc-'] add: —ifc. [adhy-?] 6.2.53; {anv} 3.4.64; 
lapa?) 4.2.101; ud-* 4.2.101; {tadry-*, devadry-^, vadry, 
visvad-y-?] 6.3.92; {tiry} 3.4.60; {pra-°, praty-°, ud'] 
3.2.59; Í pra?) 6.1.182; {dadhy-*, madhv-") 6.1222; 
3.138; 4.137; Íni-9] 6.2.54; (pra-%, parã-', praty-"} 6.2.52; 
[visv-^]. 6.3.92. 


{"ancana-} .ifc.(visvag-"] 6.3.92. 
f"anjaaa-] sı. ife. {vy} 3.1.34; 4.4.26. 


{anjana-giri-} m. N. of a mountain (Sulaiman?) 
6.3.117. 


anjali- add: —ifc. dvy-° 5.4.102. 
anjas- add: -—ifc.apa-" 6.2.157. 
{ata-} mfn. ifc. irütrim-", rátry-"j 6.3.72. 


[attalika-bandham] ` ind. in the shape of a tower-knol 
3.4.42. 


r. ad-!'vyavaya- for ad!-vyavaya- 
r. ad~ vyavaya- for ad-*vyavaya-. 
del. {a-}namul etc. 

Ía-]nal add: Joc, du. %naloh 7.3.32. 


ai! transpose —ifc. an- etc. from at? to at! and r. an-alah 
(for an-atah) 7.15. 

a-ti (mn) other than -ti- in the expression a—ty—anta— 
5.1.22. 

ati-kramana-— 1.2. r. 1.4.95. for 4.1.95. 

r. ati-cara- for ati-carA. 

ati-su-gavya- mfn. coming from an excellent cow 
5.1.20; v.s.vv. {su-gavya-, gávya-] 

ati-süra- add: {3.3.17.} 
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aty-anta! add: —ifc. an? 5.44. 

aty-anta-gati- add: 5.4.4 after q.v. 

°aty-aya— m. ifc. an-upa—, —-upa-? 3.3.38. 

1. 3. add: v.s.vv. ami, {amu}. 

aty-ü-kara- add: after “blame' disparaging. 
a-dik-stri f. nota point of the compass in fem. gender; 
loc. sg. “striyam 5.4.8. 


Íadyasvina) f. add. calving today or tomorrow (of a 
cow ). 


f'adry-anc-] mfn. ifc. {dev(a)-°, visva( g )-} 6.3.92. 
{adhamarna} m. a debtor; v.s.v &dhamarnya- 3.3.170. 


{adhara-parigraha-} m. the lower half of surrounding 
or fence round the Vedi 3.3.47. 


adhi add.: —ifc. adhy 8.17. 


. adhi-karana-! 1.2. add: 2.1.49; 2.11; 3.2,124; 6.1.34; 


3.46; 8.1.73. 
[adhikarma-] add: WM. of a place (?) 
V(adhi-vas- add: {graman‘adhivasati} 1.4.48. 


{adhiyat-} mfu. proficient; Í adhiyan parayanam } 
3.2.130. 


adhy-aksa- add: —ifc. {aśva-, gava} 6.2.67. 


[adhy-ardha-kakintka-] mfn. amounting to or worth 
half a kaki? = 5.1-33. 


adhyapaka- add: —ifc. (k8stha-9 su-') 8.1.67. 
'adhy-a-hara- 1.2. r vakya-? for vakya—. 
a-dhruva- add: ot permanant, non-vital. 
[adhvaryu-veda-] m. Yajur Veda 2.4.4. 

an—' xegative allomorph for nañ 6.3.74. 


for ana— r. an-at other than one terminating in short a; 
abl. sg. an-ai-ah: 7.1.5. 


{°anaduha-} 2. sg. ifc. dhenv 5.4.77. 
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fan-a$vadi-] corr. 5.1.39. 
a-nistha r. past participles for participles. 
{anu-ja-} corr. 3.2.100. 


fanu-gavina-] 1.2. after gopalakah add: ‘fit to take 
cows for grazing’. 


{an-udarka-} add. atend: 6.3.84. 

{anu- pra-vacaniya-] add before refernce: ‘preparali- 
ons for study with a teacher’. 

A(anu-brü-| to address, invite; {agnaye’ nubrubhi} 
8.2.91. 

{anu-radha-} 1.2.1. 4.2.34. 

anu-radha 1.2. r. 4.2.34. 


J(anu-vad-] to repeat after; {anuvadate kathah kalap- 
asya) 1.3.49. 


J[anu-vas-] add before ref. {gramam anuvasali} 
1.4.48. 


[anu-sanda-] m. J. pr. of ajanapada 4.3.100. 
{anu-sima-} r. 1anu-sãmãmj) ind; corr. 5.4.75. 


anücana- 1.2. add: “a teacher who expounds the texts’ 
(VSA). 


anta add: —ifc. aty 5.2.112, aty? 5.1.22; andk-? 
6.2.52: iv 7.2.49; corr. jhas-, na 1.124; tin’ 
1.4.14; ny-? 6.2.181; pada-? 7.3.9; pary-? 6.2.180; yv 
64.137; va? 6.1.79; vy— 6.2.131; sila 5.2.132; spa-? 
1.1.24. 


{"anta-kara-} ifc. an” 3.2.21. 

l"antaga-] ifc. aty, an-' 3.2.48. 

{anta-gati-} fue. "aty-", an-aty 5.44. 

antara- add: (n) wearing apparel upa-sam-vyüna; 
—ifc.an—’ 1.1.7. 

{antar-ayana-} add: *intersolticial time’. 
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[antar-ayana-] add: “country situated within the trop- 
ics, intra-iropical region'. 

auta-vacana- add: ‘the completion of a course of 
Studies’. 

antika- add: —ife. an-” 8.1.55. 

{’antina-} mfn. =antam gami; —ifc. {aty-} 5.2.11. 
ante-vãsin- 1.4. corr. 4.3.130; add: —ife. (kalãpy-0, 
vaisampayana-?] 4.3.104. 

[andhaka-varta-] m. N.ofahill 4.3.91. 


[andhaka-vartiya] mfa. = andhakavarto’ bhijano’ sya 
4.3.90. (berhaps Andhkui, a district of N. E. Afghanistan). 
anna- 1.3. add: kad—°, 6.3.101. sarva-? 5.2.9. 


{annada-} (annadá-) mfn. eating food 3.2.68. 
%nyat s. different; —ifc. sarva® 8.1.51. 

corr. anyonyopapada- for anyonypaopada 

ap- 1.2. add: an-? 2.4.56. 

ap-! 1.3. add: —ifc. (bahv-?) 6.4.11. 
{apakaraka-} add: Bhakkhar in the Indus iu Mian- 
wadi District (VSA ). 

{apa-nuda-} mfn. removing; —ifc. Í Soka?) 3.2.5. 
Japa-mà 1.2. add: (apa-mitsati] 7.4.54. 

apara- 1.2. add: —ifc.pürva-! 2.4.12. 


lapara-madra-] m. N. pr. of ihe western half of Madra 
4.2.108; 7.3.18; v. s. v. (ãpara-madra-). 


apara f. 4.1.30; v. s. v. apari 

aparühna- 1.3. add: —ifc. maha” 6.2.38. 
Íapa-langalé-) r.“ plough’ for ‘ tail". 
(apa-lésuka-) mfu. free from desire | 3.2.154. 


V{apa-vad-} to discwn, deny, coniradict; {dhanakamo 
nyayam apavadate} 1.3.73; {svam putiam apavadati/- 
apavadate} 1.3.77. 


{apa-vina-} mfn. having a lcd lute cr xc lute 6.2.187 


p. 48. 
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"a-prayoga- add: siddha-? 8.2.83. 
{abhi-rūpaka-} mfn. beautiful, handsome; —ifc. {kas- 
tha-}° 8.1.67. 

?abhi-vada- m. ifc. praty-? 8.3.83. 

J (abhi-sanj-) to be in close contact with; fabhi-sajati ^ 
%şajat, “sisanksati} 8.3.65. 

JÍabhi-sidh-] zo drive hither; { abhi-sedhati, asedhat} 
8.3.65. but {abhi-sedhayati gah} 8.3.13. 

V{abhi-su-} 1o press out with Soma; {abhi-susisati} 
8.3.64; Í abhi-suvati, Casuvat, "syati, “ssyatt 8.3.65; 
(abhi-sogyati, "susüsate] 8.3.177. 

A[abhi-stu-] to praise, extol; {abhi-stauti, 9astaut] 
8.3.65. 

Viabbi-stubh-| to sing or recite in addition to; {abhi- 
stobhate, "astobhata] 8.3.65. 

abhy-amitra- 7. inimical for enimical. 

r. abhy-ut-sadayam akah ( peripharas. aor.) 


amitra- 1.2. add:—ifc. abhy-! 5.2.17. 

{"amitrina-} mfu. ifc. abhy 5.2.17. 

trs. voc. [he amba] 7.3.107 under amba f. 

aya ifc. aty- 2.1.6; ni 3.3 37; pary 3.3.38; praty-? 
1.2.41. 


aya” m. movement towards the right of the pieces on a 
chess board 5.2.9; —ifc. an- 5.2.9; anupaty-? 3.3.38; sam-? 
3.3.167; sam-ava-? 4.4.43. 


f'ayana-] for ayana- ifc. lantar?) 8.4.25. 

ayana- 12. add: —ifc. adhy-? 4.4.63; 5.1.58; 7.2.26; 
{antar-} 8.4.25; rg- 4.3.73; 8.4.3. 

ayah-sula- 1.2. beginning, add: ‘spikes’ v. s. v. {ayah- 
$ülika-]. 

[ayaskara-] m. a black—smitg 8.2.76. 

a-yudha- v.l. (a-budha-j 5.1121. 
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í ayo-ghana-] add: a sledge hammer. 

laristá-pura-; add before:ref.: ‘in the kingdom of Sivi 
in Vahika country". 

[aruni] n. N. of a pupil of Vaisampayana 4.3.104. 
arus- 1.2. add : —ifc.an—° 5.4.51. 

[arka-, arkka-] 1.2. add: —ifc. ud 6.3.84. 

arca add: ‘an idol, image’. 

{arcavat-} mfn. worshipped; possessor of an idol or 
image 5.2.101. 

artha- 1.3. add. —ifc. a-tad-" 6.2.156; 3.53. ig-° 
2.3.52; îşad-? 6.3.105; krta-? 2.1.30; krtya-? 3.4.14; 


1.2. after 1.3.15 add 4.52,69; before 3.129 add 3; r. 
4.72,76 for 4.76; 1.4. r. cvı-? for cvi-; 1.7. add na? 5.2,49; 
nagara 7.3.24;1.13. add: vid-? 2.3.51; 3.4.109; 1. 14. 
add: sam-? 1.3.42 etc. 


"arthaka- mfn. ifc. an? 1.4,93. 


{artha-budh-} mjn. one who knows the meaning; nom. 
sg. {artha-bhut} 8.2.37. 


ardha- add: “haljakarsêpana? Íardha-šabdo rüpaka- 
rdhasya rüdhih KS} 5.1.48; —ifc. adhy 5.1.28; 
"avara-55.4.57. 

{ardhika-| mfu. worth half a karsapaya 5.1.48. 
{ardhya-} 1.2. add: {parva-} 4.3.6. 

arma- add: ‘deserted village’; —sfc. {adhika~’, aéma-", 
kajjala-", bhüta-, madra-% madraéma~’, sarhjiva-"} 6.2.91; 
1kapinjala-", gupta’, dãtta-', nava-" brhad-% maha-? 
váyasa-?] 6.2.90. 

arvan- 1.5. add : —ifc, an 6.4.127. 

arhé? 1.1. corr. 3.3.111; 1.2. corr. 3.2.12,133. 


"al-vidhi- m. a rule or operation pertaining to phonemes; 
—ifc.an-? 1.1.56. 


[ava-naddha-] 1.3. r. 8.4.38. for 8.4.30. 
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(ava-mürdha-éaya-] mfn. sleeping with ihe head 
down, ava-mürdhe sete 3.2.15. 


avayava- 1.l.add: 'member-state^; 1.4. corr. rütra-". 


r. {avas'} for (avás]. 

favas-?) mfn.sv-° 7.1.83. 

f'ava-sarga-) m.ifc. anv—’ 1.4.96; vyo 5.4.2. 
ava-sana— 1.2. add : —ifc. praty-? 1.4.52. 
{ava-sita-} 1.2. add:—ifc. a-nir-! 2.4.10 

vi ava-so-} to loosen, rest; v.s.vv. so-, “sita-. 
fava-stará-] add: 2.=javanika ( Siddhanta-Kaumudi ) 
3. falsification or fabrication of accounts ( VSA) 3.3.120. 
ava-stha 1.2.add: —ife. vy-? 5.4.2. 

?ava-sthatr- mfn. ifc. pary-? 5.2.89. 

?ava-hita- nfn. ifc. vy’ 1.4.82. 

?avaya- m.ifc.sam— 4.4.43. 

[avantara-diksin-] mfn. performing an intermediary 
consecration 5.1.94. 

[avi-katá-] mn. a flock of sheep 5.2.29. 


[avi-dusa-, "mürisa-, "sodha-] s». the milk of an ewe 
4.2.36. 


a-vi-pra-krsta- add: 2.4.5. 

„Rave- ifc. sam 4.4.43. 

ayeta- add: vy-? 8.1.38. 

avyakta- corr. 5,4.57. 

avyaya- l4.add: —ifc an” 6.3.66; 8.3.46. 
asiti— add: ([an-*dvy-?] 6.3.47. ; 
l"a&ma-] m. for ašman- ifc. amrta—, pinda 5.4.94. 
asmaka- add: on the border of Godavarz 

a$ra- ifc. catur 5.4.120. 


én 
Ji 
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a$va- 1.3. add : kad 6.3.101; krša-? 4.3.4; gava-? 


2.4.11. 

ia$va-sukha-| s. aśvebhyah sukha- ' plasure to horses’ 
{a-Svan-} m. nota dog; (a$vàlosthah] 5.4.97. 
a$va-pati- add ‘cavalry commander’. 

[a$va-raksita-] mfn. = aévãya/ a$vebhyo raksita- 2.1.36: 
1a§va-lavana-) 7. a quantity of salt given to a horse 
6.2.4. 

is$va-vanija-] m. a horse-dealer 6.2.13. 
{aSva-sathkhya-, a$va-sarhkhyá-] m. a census opera- 
tor or officer for counting royal horses 6.2.66. 
r.(a$va-sthün&-] for [a$va-sthana-.] 

[a$va-hatya] f. killing of horses 3.1.108. 
lá$vadhyaksa-,:a$vadhyaksá-] m. a superintendent 
of royal horses 6.2.67. 

{a-sad-aksina-} add: “secret counsel ’. 

[a-sadha-] fn. born under the asterism asadha 4.3.34. 
*asta— ifc. for astan-; —ifc. {an-°} 6.3.115. 

"asthiva- 2. ifc. pad 5.4.77. ; 

asthivat- add: ‘knee-cap’. 

{a-sarhjata-kakud-}  mfn. without growth of a hump = 
a-samjatam kakudam asya  5.4.146. 


a-sam-apti- add. f. defecliveness, imperfection. 
incompleteness; —ifc. isad-? 5.3.67. 

a-sura- add: “a war-like tribe’. 

a-süryam-pa$ya- add: ‘screened from the sun’s gaze’ 
(VSA). 

'asta- mfn. ifc. aty— 2.1.24. 

{asthi-hara-} mfn. acarrier of bones 3.2.10. 
aha-' 1.2. add: 6.4.145; (punya?) 5.4.90 

ahan- 1.5. add. vy 63.110; saya” 6.3.110. 
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{a-hala-, a-hali-} add: 2. “wot possessing a plough 
of his own =avidyamana halir asya; v.s.v apa-hala-. 


Íahas-kara-] add: ‘the maker of day’. 
aho-ratra- 1.3. add: an” 3.3.137. 


%hna- for "ahna- ifc. apara-? 4.3.24,28; 6.2.38; pirva—° 
{4.3.24}, 28; 5.4.88; 8.4.7. [sarva-?] 5.4.88. 


%hna- add: —YQ. {dur} 8.4.7; [samkhyata-"] 
5.4.88; (saya—o 63.110. 


A 


{&=caturya=} 7. bhavah for bhayah. 
[a] ind. ã evam nu manyase 1.1.14. 


fa-karika-] m. a miner a mining officer, n. mining 
revenue 4.3.75. 


['S-karisnu-] mfn. ifc. nir? 3.2.136. 

ü-karsa- add: 3. a chess-or play-board 4.4.49. 1. 3. r. 
akarsat for akrasát. 

fakaSapeya-, "peyi-] m. a descendant of Aka$apa 
4.1.148. 

%-kãra- (m)ifc. aty 5.1.134. 

akalikat r. 5.1.114for 5.1.115. 

a-kranda— add: 2. a friendly king at the rear (VSA). 


{&-krandika-, a-krandiká-| add: m.a special courier 
depuled by a friendly king in the rear (VSA). 


Ja-krida- add: 4-kridati 1.3.21. 
{aksa-dyutika-} r. nirvrttah for nivrttah 

{aksika-} mfn = aksair divyati “playing or winning at 
dice” 44.2. 

akhya add: —ifc. {adhama} 1.1.35. 
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ksatriya?” 4.3.99; [jñati-%, dhana) 1.1.35. 
ã-khyãta- add: ifc. nama(n)-° 4.3.72, 
{a-khyatika-} add: —ife. nàma(n)-? 4.3.72. 
a-khyana- add: “Ziterature of stories’ 

ü-gata- add: ifc. {darad—} 6.3.2. 

[a-garika-) nfn. ifc. aika-? 5.1.113. 

r. Íagni-varuna-] mfa. for (agnivaruni], 
{agnistomika-} mfn. =agnistomam adhite veda v 
4.2.60. 


[agra-bhojanika-] mfa. = agra-bhojanam asmai niyu- 
ktam diyate “one to whom food is first served or offered’ 
4.4.66. 


l'agrahayani] add: -ifc. upa 5.4.110. 
[ahgaka-] m. = anga janapado bhaktir asya 4.3.100. 
[angi] f.aladyof Anga 4.1.178. 

{é-caturya-} r. bhàvah for bhayah. 

lã-cama-) r. purification for puification. 
J['à-caml- add: —ifc. an? 7.3.34. 

{a-carya} fa lady teacher 4.1.49. 


l'a-citadi-] mn. a word-class begininning with the 
expression à-cita-; —ifc. an” 6.2.146. 


ác-yukta- r. 2.3.29 for 8.3.9. 

{°aja-} m. ifc. {ud-} 7.3.60; {sam} 3.3.69. 
r.atac for atác. 

'a-dhana- (a) ife. aty-? 3.3.80; an-aty-?^ 1.4.75. 
{adhyopakrama-} n. planned or begun by the opulent; 
{adhyopakramam prasidah} 2.2.21. 

{a-naddha-} mfn. ife nir, pary- 8.4.2. 

"atma- for atman-ifc. ãdhy-? 5.4.108. 

atman— add: —ifc. adhy-? 5.4108. 


p. 90. 


p. 91. 


p. 95. 


DICTIONARY OF PANINI 659 


ütmanepada-nimitta- del. #of; 1.2. add: an” 7.2.36. 
{atmam} ind. ifc. praty-? 5.4.108. 

Bdara- r. an“ for an— 

[ádaraka-] mfn. belonging to the country Adarša 
4.2.124.. 

üdi- 1.13. r. ur“ for un— 3.3.1. add : kitava-? 2.4.68. 


1.2. add: druha-? 1.4.37; —1.7.r. paladi-? for palãdî-", 
—1.8. add: pada? 8.1.18; —1.20. r. yan- for yang, 


. —1.35. r. 4.1.1238 for 4.1.73; —1.37. r. 1.68,166; 1.243; 


4.10,29; 8.2.29,43. 

{a-didhyaka-} mfn. mediator 1.1.6. 
{a-didhyana} s. meditation; mfn. meditating 1.1.6. 
adini add: {puttra} 8.4.48. 

'àdista- mfn. ifc. anv- 6.2.190. 

ã-de§a- add: an-" 7.2.86; anv 2.4.32; eka-? 8.2.5. 
l"àdesadi-) mfn. having a substitute morpheme at the 
beginning 6.4.120. 

tadhana— (2) ifc "aty, an-aty-? 1.4.75. 
1%-ıah-) f- ife upa-? 5.1.14. 

üp-! add: —ifc. vy” 3.456; 5.2.7. 

%paka (m) ifc. adhy-® 2.1.65. 

[apanika-] m. a marketing officer 4.3.75. 
%-pana- ifc. sam” 5.1.1112. 

f"à-paniya-] ifc. sam” 5.1.12. 

(áparahnika-] r. occurring for born 

{apiSala-} mfn. =api$aleh chattrah 6.2.36. 

apisali- add: 6.2.36. 

üpti- f. ifc. pary“ 3.4.66; sam-? 5.3.67. 


J{a-bhis-} to talk, converse with; —ifc. {vy} 
3.2.146. I 
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{abhisiraka-} mfn. belonging to the country of Abhisara 
4.2.124. 


{amavasyika-} mfn. studying on new-moon days 
4.4.71. 

a-mredita- add: ifc (an, apra-) 8.3.49. 

ãya-? add: going; —ifc. aty-° 3.1.141; ny-? 3.3.37 3 
pary 3.3.111. 

{ayah-Stlika-} add: ‘a class of false ascetics’. 
aya-sthana— add: 2. source of revenue. 

'"ayin- mfn. ife. adhy- 4.4.71. 

ã-yukta- add: m. a governmet Officer. 

ayus— add: —ifc. [ksita-", ksina-°} 6.4.61. 

āra- mfn. ud 62.107. 


{aranya-} mfn. {áranyaka-} q. v.; {aranyah pasavah] 
4.2.129. 


l'à-rambha-] m. ifc. praty-? 8.1.31. 

fá-rüdha- add: after elevated 3.4.72. 

Ca-rohin- mfn. ifc. yukta-? 6.2.81. 

{arjunayana, arjuni-] m. [arjunih pita, árjunayanah 
putrah) 2.4.66. 


[ãrjunãva-] m. JV: pr. of a place or town of Aivakaya- 
nas: = rjunāvāt nivàso deSah arjunavo deśah 4.2.69. 


[ardhamasika-] mfn. 1 observing continence for a 
Sorinight; 2. studying for a fortnight; 3. lasting for a 
forinight 5.1.94. 


{ arya-brahmana-} add: “chief minister’ ( VSA ). 
[a-lambi-] an. = vaiSampayanantevasi 4.3.104. 
V{a-vap-! caus. to comb (a-vapayati keśān} 7.3.38. 


a-vaya- (m) the place where the weuver plies his loom; 
= üvayanli asmin  3.3.122. 


[á-vistya-] r. 8.3.101 for 8.3.41. 
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{a-vrs-} J. fc. upa” 6.2.116. 

la-vevyaka-] mfn. trembling 1.1.6. 
{a-vevyana-} mfn. trembling 1.1.6; 7.4.53. 
{a-vyadha} (avyadhá-) m. ¿he act of piericing or 


making an incision; breaking into for the first time 
3.3.61. 


asa add: —ifc. {khalapvy} 8.2.4. 

ã§is- add:—ifc. anyad- 6.3.99. 

a-Sraya— add: ifc. vya” 5.448. 

[a$valayana-] m. N. of a pupil of Saunaka 1.1.1. 
lasvayana-] add: N. of a tribe. 

as’ add:—ifc. adhy-? 1.4.46. 


%sa- (m) throwing; —ifc. an-abhy 6.1.8; abhy-? 
6.1.4; isv-° 6.2.38; sam 2.1.3 etc. 


?a-satti- Jj. ifc sam-? 3.4.50. 

[isika-] mfn. = asih praharanam asya q swordsman 
4.4.57. 

a-seva f. add: routine work. 

[a-stirna-] r. 8.2.42;4.l.for 8.4.1. 

Via-str-} v.s.v. Jsti-" 

ü-sthita- add: anyad 6.3.99. 

fa-havá-] r. 3.3.73. for 3.3.74. 

(*á-hüra-] add: —ifc. adhy-° 6.1.139. 
ahi-yukta— r. 2.3.29; for 23.39. 


A(a-hr-] to fetch, bring (near); —ifc. vy- 4.3.51. 
ü-hrta- add:-ifc. phãnta-? 41.150; vy 5.4.35. 
{a-hrti-} f. bringing or drawing near, —ifc. vy” 8.2.71. 
aho add: {ahoiti} 1.1.15; —#fc uta” 1.1.15. 
[ahvara-kantha-] s. N. of a town of the Ustnara-s it 
Vahika country 2.4.20. 
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[a-hvana-] 2. challenge, call, summons 1.3.51. 


~: (a-hve-] to provoke, challenge; to summon, call, invite; 
{chātras chatrám / mallo malaya ahvayate but gam 
ahvayati gopalah} 1.3.31. 


I 


[i5] ind. iindram paśya 1.1.14. 

i" in adhyayane II 37; —adhi 4.2.59; 5.2.84. 

i? im gatau II 36; —ifc. abhi-pra-? 1.432. 

[iksumati] f. N. of a river ja tributary of Ganga 6:1.219. 
fiksvaku-] m. N.of a man orofa janapada; v.s.. 
aiksvaka-  6.4.174. 

in add: —ifc. an” 6.1.1806. 

f'ihgana-] mn. for ingana- ifc. (para) 8.4.32. 

ij- ifc. rtv—° 3.2.59. 

it? add: ifc.an® 3.1.45; 6.1.188; 4:51; 7.2.61. 
int add: —ifc. ati? 3.1.141. 

IT? 1.9.add: svarita-! 1.5.72. 

ita- «in-—ifc.ati-! 2.1.24; apa” 3.1.88; an-apa-o 
4.4.92; ava-? 5.1.134; sam 4.4.91. 

i-tara- add: —ifc.itara-! 1.3.16. 

r.iti! for iti. 

%ti-? f. ifc. sam 44.135. 

iti-para- mfn.ifc.an-? 1.4.62. 

ida-vatsariya- r. 5.1.91for 5.1,90. 
id-vatsariya- r. 5.1.91 for 5.1.90. 

ina-sabha- n.a royal court or assembly 2.4.23. 


`d 113. 


p, 114. 


p. 115 


p. 116. 
p. 117. 
p, 118. 
p. 119. 


p. 120. 


p. 121. 
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indra- add: {gava} 6.1.124. 


{indra-prastha-} m. N::pr. of a city (modern Delhi 
6.2.67. 


(indri-vaktra-] mn. N. pr, of a place 42.126; v.sv 
{ Aindra—vaktraka-}. 

{ibha-yuvati-} f, an elephants she-cub 2.1.65. 

r, ila- for ila-. 


ila) the verbal base ila prerane X 119; elayati 
3.1,57; {kamam ailayih} 3.1.57. 


{isu-kama-Sami} f. N, br. of a grama or village. ife. 
fapara-) pürva-"] 7.3,14. 

isv-üsa- add. —ifc. maha? 6.2.38, 

Pinkhana—) for inkhana-, ifc. para-’, pra-? 8 4.32. 
{psa} f.ifc.pari-! 3452; 8.1.42. 

Íi$vara-sabha-] m. a royal court or assembly 2.4 23, 
[ihana-] for ihana- ifc. pura” 8.431. 


U 
fut] ind. [u uttistha] 1 1.14, 
[u iti/v-iti] 1.1.17. [u iti/ū iti] 1.1.18. 
{ukta-} add: —ifc. pra-? 4 2.64; 3.101,105. 


uktha— add: a treatise belonging to the Sama Veda 
(VSA), 


uksa- add: —ifc. a", vıddha-? 5.4.77. 
[uccaír-mukha-] mfn. having the face upreared 
6.2.167 


{udupa-} mn. a small raft or float, shaped like a half- 
moon; v.s.v..audupika- 4.4.15. 
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(ut-kãra-) zı. a piling up or scattering of corn 3.3.33 
{°at-kramana-} s. going up or out; —ife. vy 8.1.15 
utta- add: —ifc. an? 8.2.61. 


(uttama-naiskika-] mfn. worth the highest nisha 
5.1.20. 


uttara- add: —ifc. adhara 2.4.12; an- 8.3.45; cid? 
8.1.48; sma 3.3.1706. 

uttara-pada- add: 1.3. (agny-?] 4.2.126. —1.4. [kac- 
cha-?] 4.2.126; —1.9. (vaktra-?] 4.2.126; r. rüpya-? for 
rapa’, 

uttara-pada-stha- : 1.2. r. an-? for an. 


{uttara-pari-graha-} m. the upper half of surrounding 
or fence around the Vedi 3.3.47. 


r. ut-patA- for ut-pata-. : 
ut-sanga— add: 2. a kind of small dug-out or float 
called can in Sindhi (NSA). 

r. uda- for uda-. 

'uda— for udan- ifc. aya? 6.4.20. 

{udaka-bindu-} r. 6.3.60 for 6.3.59. 

r. {udaka-saktu-} for (udaka-sakthu- } 
{udaka-sparśa-} m. touching water in confirmation of 
a promise 3.2,58. 

1 udakodancana-] m. abucket for lifting water from a 
well 3.3.123; v. s. v. udanka—. 

r. udanka- for {udaùka-.} 

ud-aüc- add: —ifc.an-? 6.2.89. 

Üudaücana-) m. ifc. (udaka-?) 3.3.123. 


[udara-saya-) mfn. lying or sleeping on the belly 


udarka- add: —ifc. (an, samina?) 6.3.84. 


p. 128. 


p. 129. 


p. 131. 


p 132. 
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°udarya— mfn. ifc. sa 44.109; 6.3.88. samüna-" 
4.4.108; 6.3.88. 


iuda-hara-] mfn. v.s.v. [udaka-hara-] 6.3.60. 
[udumbaravati] f. N. pr. of a river (flowing through 
the countay of Audumbra-s) 6.2.115. 

(udgata-érhga-] mfn. one whose horns are just appear- 
ing 6.2.115. 

[Gáddala-puspa bhanjika] f. a ind of game played by 
the people of the eastern region 6.2.74. 


uddhrta- -add: ‘leavings’ = bhuktocchistam uddhrtam 
ucyate. 


%dra- ifc. sam? 4.4.18. 

[ud-vigna-, ud-vignavat-] add: 8.245, 
Jiud-vij-] to gush or spring forwards; to fear, be 
afraid of; {ud—vejitum, "vejitr-, "vejana-, "vejanya] 1.2.2. 
upa-krama- add: —ifc. üdhya-?, darSaniya-*, nanda- 
2.4.21. 


{°upa-krama-} 2. ifc {adhya-°, daréaniya-?, nanda?) 
2.4.21. 


Vupa-kr-) to scatter or ihrow down; lupaskáram 
viksipya lunanti] 6.1.140. 


{°upajna-} mfn. ifc {paniny-°, vyady-} 2.4.26. 
{°upacchada-} m. ifc (sam?) 6.4.96. 

°upa-dista— mfn. taught, instructed; —ifc. yatha-? 
6.3.109. 

upade$a- add: —ifc.an-° 1,4.70;na— 8.4.14. 
upadha- 1.4. r. kha’ 4.2.141 for 4.2.41; ta for 
ta, na for na, yA-* for ya-9, —1.5. r. TA? for ra-. 
vi” 1.2.26 for 1.1.26; add: laghu-? 7.3.86. 
J{upa-ni-} to initiate; {manavakam upanayate} 1.3.36 
upa-nivi add. ‘dowards the region of the belt’. 
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[upa-netr-] m. spiritual preceptor 1.3.36. 
upa-pada- 1.2. r. 2.2.19 for 2.2,19 e. 
fupa-pãduka-) mfn. self-þroduced 3.2.154. 
upa-mã add: ife. an-? 2.3.72. 

r. upa-rudhA- for upa-rudha--. 

Jupa-vas- add: gramam/parvatam upavasati senā} 
1.4.48. 
V{upa-va-} to blow upon; caus. {paksena upavayayti} 
7.3.38. 

~Î [upa-vinaya-] 10 play on the lule as accompaniment 
-vinayà upagayati 3.1.25. 

upa-vyaya absol. “having enfolded or wrapped’ 6.1.43. 
*upa-sam-patti- f.ifc.acira-" 6.2.56. 

{upasara-} m. =stri-gavisu pum-gavanam garbhadha- 
naya prathamam upasaranam ‘first impregnation of a cow’ 
3.3.71. 


upa-sarga 1.6. add : —ifc. sa 8.1.53. 


{upa-s-karam} ind. without order, in a disorderly, 
unsystematic or arbitrary manner; {upaskaram madrakah/ 
kaSmiraka lunantivi=kasipy lunanti] 6.11.40. 


upa-sikta- add: ‘seasoned will. 


{upa-sthayuka-} mfn. going near to, approaching 
3.2.154. 


upa-hata- 1.2.add: —ifc. pada-? 6.3.52. 


{°upanaha-} ife. for upanah— (qv.); —ifc chattra-? 
5.4.106. 


{upa-vit-} f. return 6.3.116. 
{°ubja} mfn.ife. ny 7.3.61. 


[uma-puspá-kasaya- | m. an infusion or decoction pre- 
pared form the flowers of flax 6.2.10. 


('umbhana-] for umbhana- ifc, parā 8.4.32. 
lumbhitz-] mfn. covering over, filling with 1.1.3. 
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p. 138. [ulapa-] m. =kalāpy-antevāsīi 4.3.104. 
Pul-laghita-] mfa.ifc. pra” 8.2.55. 
usas- 1.2.add:—ifc. aa” 6.2.117. 
"usta- mfn. vy 5.1.97. 
ustra- 1.2.add: kad 6.3.101. 
p. 139. usna- 1.2. add: —ifc. qka”, kad’, kava") 6.3.107. 


U 


p. 140. "unkha- ifc. ny 1.2.34. 
un add:—ifc. an 6.3.94. 
"udha- mfn. ifc. apa” 2.1.38. 
{Gcina-} mfn.ife. an” 3.2.109. 
{adhan-} 1.2. r. 5.470,31. for 5.470. 
(f'udhni] f.ifc. [kunda-5 ghata-^] 54.191. 
p. 141. urú- f. the thigh, shank; v. s. vürüttarapada- 4.1.69. 
—ifc. vtta 4.1.69. 
ura) add: —ifc. [karabha-?] 4.1.69; (laksana-", vàma-", 
Sapha-*, sarhhita-? saha, sahita-?; 4.1.70. 
(ürj-] 13. add: 5.4106. 
('urja-| for (ürj-) ifc. in (id^, vag} 5.4106. 
r. urna (rna) for Une (aürna) 
ürdhva-karman- s.ifc. an-? 1.3.24. 


p. 142. "uhya- ifc. sam-? 3.1.13. 


E 


p. 13. [rcabha-] m. N. of a pupil of "Vaisampayana 4.3.104. 


A/rccha— the verbal base rchd gatindriya-mirti—bhavesu 
IV 15; —ife. an-? 3.1.36. 
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[ru-nava-] m. N. pr. of a place; —rjunüvat nivüso 
dešah ārjunāvo deSah 4.2.69. 

irti-sah-] 12.add: 8.3.109. 

rte r. 2.3.29 for 3.3.29. 


%ddhi- f. increase, Srowth, increment; —ifc, vy, sam— 
2.1.6. 


{réya-Singa-! m. N. of several men — 6.2.121. 


lrsabha-carma-] g. the skin of a bull; [ysabha-carme’ 
bhi-sincati] 5.4.103. 


Isi- 1.3. add: —ife. an 4.104. 
Írs-vaha-] mn. N. of a place 6.3.121. 


E 


eka- add: —ife, an? 2.2.24; eka 8.1.9; 2.86. 

{ eka-vimsa-| mfn. the twenty first 5.2.46,56; 6.4.142. 
[eka-viméati-tama-) mfn. the twentyfirst 5.2.56. 
eka-éruti- r. 1.2.33. for 1.3.33. ; 

ekac- 1.3. add: —ife. an-? 6.3.43; 4.82. 
“ekadasa- mfn.ifc. dafa-" 4.4.31. 

l'eadasika-?) mfn. ifc. {daga-"} 4.4.31. 

"ejaya- 12.add: {ud} 3.1.198. 

ejl- 1.2. add: --if. ud 3.1.138. 

esana add: ifc. anujüa-? 8.1.43. 

{estr-} add:—ife. any 5.2.90. 

%has- mfi. ife. an? 7.1.94. 


AI 


[aikanyika-] mfn. = ekam anyad adhyayane karma vrttam 
asya: “one who commits one mistake in his examination or 
test’? 44.63. 


p. 153. 


p. 154. 


p. 155. 
D. 156. 
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[aitikayana-] m. a descendant of Itika 1.1.1. 
Taiñdra-] smfn.-indro devatã asya 4.2.24. 
r. {aindra-vaktraka-} for [aindra-vaktraka-]. 


{aindragna-} mfn. relating to Indra and Agn 
7.3.27. 


[airavata-] m. JN. of a desert region 4.2.121. 
(aíravataka-] mfn. pertaining lo Airãvata 4.2.121. 
1%jsukãma§ama-) mfn. ifc. (apara, pürva-') — 7.3.14. 


[aistika-] mfn. relating to isti- ‘sacrifice’; m.a 
commentary on Istis 4.3.72. 


O 


ot-para- (mfa)ifc. an 8.4.28. 
odana- 1.2. add: —ifc. mámsa-? 4.4.67. 
[odana-panini-] m.=odana-pradhanah paninih 1.1.73. 


[odana-paniniya-] m. one becomes a pupil of or studies 
the work of Panmini only for the sake of getting boiled rice 
1.1.73. 


fosadhi-vana-, vana-] n. a forest of herbs or planis 
8.4.6. ° 


ostha- add: —fc. Sity-” 6.2.138. 


AU 


[audupika-] mfn. =udupena harati 4.4.15. 
[aupagava-] mfn. coming from or composed by Upagu 
1.1.1. 

[aupamanyva-] (aüpamanyava-) mfn. a descendant 
Upamanyu 1.1.1. 

{adpustaka-} mfn. belonging to the country Aupusta 
4.2.124. 
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r. karsa- for kamsa-; —1.2. add: —ifc. {ayas-°, 

payas-?] 8.3.46. 

{kamsa-*} m. a particular measure 0.3.27. 

{"karnsika-} mfu. measuring a karsa’; —ifc. [ardha-^] 

7.3.27. 

d L2. add: (yasti?) 5.4146: (siti) 
6.2.138. 

kakuda- 1.2. add: (siti?) 6.2.138. 

kaccha- add: N. ofa country in the western region 

( modern Cutch ). 

kata? add: —ifc. ava 5.2.30; ut-5, pra-°, vi”, sam-? 

5.2.29. 

Íkata-ghosa-] mn. N. of a place in the east af India 

4.2.139. 

Íkata-nagara-] ms. N. of a place in the east of India 

4.2.139. 

{kata-palvala:} mm. N. of a place in the east of India 

4.2.139. 


katha- 1.1. add: N. of a pupil of Vaisampayana 
{4.3.104}. 

kathina- 1.2. add: —ifc. [varna-?] 4.4.72. 

kane 1.2. r. kanehatya or kane hatva for kagekrtya o? 
kane krtvà. 

{"kantaka-} m. a thorn; —ifc. {catus} 8.3.43. 
*Kantha- 1.2. add. —ifc. prati? 4.4.40. 
Íkanthe-viddha-] m. N. pr. ofa man 4.1.81; v.s.v. 
kantheviddhi-}. ; 

kanva- 1.2.acd: —ifc. pra-s-! 6.1.153. 


{kata-} add: -——ifc.[a-?] 5.1.121. 
kati 1.11 add: 1.1.25 after {kati}. 
r.Íkat-trna-] for kat-trna-. 


p. 161. 
p. 162. 
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kattha- 1.2. add: —ifc. vi® 3.2.143 

%katthin-] mfn. ife. vi” 3.2.143. 

kathanaã- 2. ifc. pra-? 1.3.32. 

{kadra} 1.2.r. 4.1.72. for 4.1.71. 

%kantha- 1.2. add: prati? 4.4.40; {māhaki} 4.2.142. 
{kanthiya-} 1.2. r. māhaki“ for mãhiki-?. 

kapala— 1.2.add: [catus—] 8.3.43; [dhanus-"7] 8.3.45; 
[bahu] 6.2.30. 

{kapinjalarma-} mn. N. of place 6.2.90. 
[kapi-vaha-] mn. N. of a place 6.3.12. . 
[kapota-paka-] m. pl. (kah) N. of a roving aboriginal 
tribe 5.3.114; v.s.v. kapotapakya-. 


[kamandalu-gráha-] m. one employed to hold the 
kamandalü 5.2.75. 


Tokamana-] mfn. ifc. pari? 8.4.34. 

kampa f.ifc.anu-? 5.3.76. 

f*kambalin-] mfn. ife. pandu? 4.2.11. 

kara- 1.3. add: eka“, dvi-°; 1.4. add: bahu—?; —1.5. add: 
apa 4.3.22; su- 5.1.93. avas 4.3.28; 6.1.148. İrtiri-%, 
bhayarh-, meghan} 3.2 42;{karma-"{ 3.2.22; {ksem- 
arh, priya’, madram-?) 3.2.44; ([ethülam-"| 3.2.56. 
su? 5,1.93. 

(":karaka-] mfn-ifc. apa 4.3.32; ava-? 4.3.28. 


karana-? 1.2. add: —ifc. adhi, anu-? 1.4.62; —1.4. 
add: citri-? 3.3.150; tanü-? 3.1.76; mantra? 1.3.25; 
miśrī— 2.1.35; sva-° 1.3.56. 


[karisena-] m. N. pr. of a person 4.1.152. 
(%karisnû-) mfn. ifc. alam? {ira} 3.2.136. 
(karisarn-kasa-] 1.2.7. 3.2.42 for 3.2.24. 
karoti 1.2. add: catus-! 8.3.43. 


karna 1.2. add: —ifc. apa? 4.3.40; fasta, chinna“, 
chidra-?, trigunã-?, datra—, dviguna-, dvy-angula—, 
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pañca—, bhinna-?, mani”, vista—°, suvarna-% svastika-9%, 
sruva-J 6.3.115; vi-? 4.1.17,124. 


{karna-jaha-} 1. 1. r. mülam for mülam. 


-r. karnadi- (mn) a word-class beginnning with the 


expression karpa- 4.2.80. 


karnadi- (mn) a word-class beginning with the 
expression karna-; abl. pl. karnadibhyah 5.2.24. 


Ü'karnik&-] mfn. ifco aupa-? 4.3.40. 
karni 1.2. add: ifc. {Sanku-°} 4.1.64. 


kartr— 1.7. r. if. a— 2.3.34; 3.3.19; 5.4.46; add: 
ani— 1.4.32; puras 8.3.40. 


kartr- mfn. doer; —ifc. (sans) 8.3.5. 
"Kartrka- s. agent; —ifc. cittavat-° 1.3.89; samüna-? 
3.1.7; 3.158; 4.21. 

'karmaka- 1.1. add: —ife. a? 3.4.27; sa-? 1.3.53. 
karma-dharaya- 1.4. add: —ife. a? 6.2.130; a-nañ-? 
2.4.19. 

karman” 1.2.add: ifc. a? 6.4.168. 


*karman— 1.2. r. 1.3.34 for 1.1.34; add: —ifc. a 
6.4.168; alan-^ 5.4.7. 


{*karmina-} mfn. ifc. alan- 5.4.7; sarva-? 5.2.7. 


karsa— 1.l.add: a place-name ending; —1.3. add: 
a-dravya-pra-^, 5.4.11; sam-ni-! 1.4109. 


{*karsaka-} mfn. ifc. aX 5.2.64. 
Ukarsam) ind. ije. upa 3.4.49. 
Ükársika- m., karsiki f.) ifc ã-? 4.4.9. 


kalāpin- 1.1. add: a pupil of Vaisampayana 4.3.104. 
(kali?) m. N. of the losing die; v. s. v. {kalaya-}; 
{kalith grhnati} 3.121. - 

kalpa add: —. patu-? 5.3.63; payas- 8.3.38; 
{brahmani~} 6.3.43; [yajus 5. sarpiş-"j 8.3.39. - 


p. 169. 
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[kavaca-hara-] m. of an age suitable for wearing 
armour; [kavaca-harah ksatriya-kumarah] 3.2.10. 


{kavya-vahana-} mfn. conveying oblations to the 
manes 3.2.65. 


%ka§a- zz. ifc. a—s? 6.1.152. 

kaşa add: —ifc. vi? 3.2.143. 

{kasa~*} 1.2. add: —ifc. ã-% 4.4.9; 5.2.64. 
Ü"kesaka-] mfn.ife. ã-? 5.2.64. 

kasaya- 1.1. add: “wine”; —ifc. umü-puspa-? 6.2.10. 
(kasãya-pãna-) 1.1. add: or wines. 

del. the whole entry kasta-pacya- 3.1.114. 


[kasta-érita-) mfn. undergoing pain or misforlenu 
2.1.24. 


%kasta- mfn.ifc. vi-° 7.2.34. 

{kakandaka-} mfn. belonging to Kakandi 4.2.123. 
{kakandi} f.N. ofalandoriown 4.2.123. 
{kakud-} add: —ifc. [pürna-] 5.4.148. 
{kakuda-} add: —ife. (pama?) 5.4.148. 


%kãnkşa-% for kāņksā ifc. ã-% 8.2.96; an-a-? 3.4.23;f 
sa? 3.2.114. 


Íkücchá-] add: ‘belonging to the region or country o 
Kaccha 4.2.133,134. 


[kanci-pura-] mn. N. of a place in the East 6.2.99. 
kãnda- 1.4. add: —ifc. {darbha-°, Sara} 6.2.135. 
[kanda-liva-] mfn. cutting canes or twigs 5.2.75. 
\kandagni-} m..N of a particular locality 4.2.126. 
{kanti-pura-} mn. N. of acity 4.2.122. 
{kanti-nagara-} n.N. of a city in the North 6.2.89. 
Í"kanya-kubja-] m. ifc- apara, pürva-? 7.3.14. 


[kapota-pakya-] m.(sg.ordu.) N. of an aboriginal 
roving tribe; v. s. v. [kapota-paka-] m. pl. (kah) 5.3.114- 
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kaman 1.2. add: —ifc. a? 6.3.12; anu-? 5.2.11; 

faya:?, payas-?] 8.3.46; {dyu-°} 6.1.101; {svarga—} 

8.4.13. 

l'kãmin-] mfn. ifc. [svarga] 8.4.13. 

J{kami-} 1.2. add: . {kāmayate} 1.1.5. 

{kami} fife. {pums} 8.3.6. 

{kamina-} mfn. ifc. ianu-"] 5.2.11. 

Íkaàmpilya-siddha-] mfn. successful in Kampilya 

2.1.41. 

Ikambala-] mfn. covered witk rugs (as a carriage or 

chariot) 4.2.10. 

kamys— add: (putra?) 3.1.9; İyajus-%, sarpig-"] 

8.3.39. 

{°kamyati} ifc. {payas} 8.3.46; {yajus-°, sarpis-"] 

8.3.39. 

kara- 1.2. add: aty-à-? 5.1.134; alam 4.3.65; —1.4. 

P {payas-, punah-} 8.3.46; pra-" 8.1.12; —1.5. add: 
? 4.3.134; {sakt} 3.2.24; {Svah-°} 8.3.46; —1.6. 

add: {stamba} 3.2.24. 

r. kãraka-' for kāraka—. 

%kãraka-' mfn. ifc. anyat-? 6.3.99. 

kãra-kara- 1.1. add: ‘ tax-collector’. 

kārin- 1.2. add: “kandicrafisman”; kari-$abdah kãrü- 

nam tantu-vayadinam vacakah Kas.; —ifc. tat-sãdhu-? 

3.2.134. 

[karu-] m. tantuvayadinam vacakah 4.1.152. 

(kürnipura-] m. N. of a city in the East 6.2.99. 


[karpara-] m. leavings of food in ihe cooking pot 
4.2.14. : 


[karpasa-] mfn. made of cotion, cotion; —karpasam 
acchadanam  4.3.143. 


lkarsna-mrttika-] mfn. belonging to Kysnamrttika: 
—ifc. [apara~’, pirva—"| 7.3.14. 


p. 176. 
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kala 1.6. r. 3.18.81 for 3.81. 

{kalika-} 1.2. add: —ife. ã-* 5.1.114. 

{*kale} ind. ifc. [pürvahná-", pürvühgé-"] 6.3.17. 
{kalpasttra-} mfn. = kalpasütram adhite 4.2.60. 


kasa” 1.2. add: —ifc. ani”, ni, vi? but pra” 
6.3.123. 


"ka$ana- 5:.ifc. pra? 1.3.23. 


{k&émira—vanija-, kaSmira-vanija-} m. a trader go- 
ing to K@Smira 6.2.23. 


{kSmira-sadeSa-, kamíra-?] mfn. in the vicinity of 
Kü$mira 6.2.23. 


{késmira-sanida-, kaémira—} mfn. in the vicinity of 
K. 6.2.23. 


{kaSmira-samaryada-, kaSmira} mfn. in the vici 
nity of Ka$mira 6.2.23. 


{késmira-savidha-, kaSmira~°} mfn. in the vicinity 
of K. 6.2.23. 


{káśmīra-saveśa-, kasmira—} mfn. in the vicinity of 
K. 6.2.23. 


ka$yapa- 1.3. add: —ifc. 2°. 8.4.67. 
{*k’sam} ind. ifc. nimüla-" samüla-? 3.4.34. 
kasin- add. vi? 3.2.143. 

{kastha-sabha} f. a wooden assembly hall 2.4.23. 
[kástha-simha-] m. a wooden lion 6.2.72. 
KIT! 1.3. add: —ifc. ta-? 1.146. 

kitava- add: —ifc. tika? 2.4.68. 
Íkitava-vyavahara-] m. gambling 2.4.68. 
{kiré-} add:—ifc. vi-% vis-? 6.1.150. 
lkükkutarma-] ».N. of a place 6.2.90. 
kuksa- for kuksiifc. in Sarti? 5.4.120. 
kuksi- 1.2. add: — apa? 6.2.187. 
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kutara— add: —ife. ava 5.2.30. 

kutarac add: —ifc. ave-° 5.2.30. 

kuna- add: —ifc. pilu-? 5.2.24. 
Íkundá-prastha-] m. W.ofacity 6.2.87. 
Ükundika] f. ajar, pot: —ifc. sarpis 8.3.45. 


kumara- 1.2 add: —ifc. ãrya- rãja-? 6.2.58. 
[kúmara-cataka-, kumārá-cātaka-, kumara-cataká-] 
m. b. a youth organisation of the Catakas 6.2.28. 
[kumara-jimuta-, kumãrã-jimüta-, kumara-jimu- 
tá-] m. pl. youth organisation of the Jimüla-s, 6.2.28. 
[ktmara-balahaka-, kumará-balahaka-, kumara- 
balahaká-] m.pl. a youth orgaisation of the Balahaka-s, 
6.2.28. 

[kámara-lohadhvaja-, kumara-lohadhvaja-, kuma- 
ra-lohadhvajá-] m. pl. a youth organisation of the 
Lohadhvaja-s 6.2.28. 


kumari—" for kumari ifc. before GHA: kumari-tara 
kumari-tama@ 1.1.22. 


{°kumarika-} mfn. ifc. bahu? 7.4.14. 


kumbha- 1.2. add: j uda-',  udaka-?] 6.3.59; 
(masa”) 8.4.38. 


[kumbha-kara-] mfn. a bol-maker 5.2.76.. 


{kumbhi-bhagala-} z. ajar-shaped skull 6.2,137. 
[kuru-kuruksetra-] zı.  kurava$ ca kuruksetram ca 
“the country of the Kuru-s and Kurukseird” 2.4.7. 
[kuru-kurujãngala-] mn. kuravaś ca kurujangalam ca 
* the country of the Kuru—s and Kurujangala’ 2,a.7. 
Íkuru-jángala-] s. J. of a country 2.4.7. 

kula- 1.3. add: nis? 5.4.62; maha? 4.1.141. 


{kulina-} 1.2. add: {dus} 4.1,142; (mahã-%, mä- 
ha-°} 4.1.141. . 


p. 184, 
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{kuSe-stha-} mfn. abiding in Kuša grass 8.3.97. 
Ü"kusita-] mfn. ifc mis? 7.2.47. 

r. {kisidika} for | kusîdaka- | and mf(%d)n 
for mf (ki) zı. 


[kusurubindu-saptaratra] m. N. of a particular 
observance lasting for seven days 6.2.97. 


'küta- ıı. ifc. kala” 4.1.173. 
(küta-stha-) mfn. standing at the top, immovable 


küla- l.l. add: a place-name ending; —1.2. add: 
anu? 4.4.28; (idavika-?^, devika-?] 7.3.1; (nadi?) 
6.2.135; {prati} 4.4.28; (mahaki-"] 6.2.129; (samudra-"] 
6.2.135. 

f'kuliká-] mfn. ife (anu?) 4.4.28. 


kr 1.5. {akarsit} 1.1.3; 7.3.96; —1.21. add: — ifc. 
adhi? 4.3.87; [khatvi-] 7.4.32; {caksi—°} 5.4.51; 
fırciya-'J 5.4.58; (duhkha-?] 5.4.64; ldvitiya-?] 5.4.58; 
dvis-, dvih-"] 8.3,43; (namas-?] 8.3.40; nir-à-? 3.2.136; 
niskulà-?] 5.4.62; (pati?) 7.4.36: (par$vatah-"] 7.1.37; 
ipuras-?) 8.3.40; |pradus-°} 8.3.41; {priya} 5.4.63; 
[Ene 5.4.48; {madra-°} 5.4.67; (satya?) 5.4.66; 
sapattra—’, nispattra-?) 5.4.61; {sukha-°} 5.4.64. 
krcchra- 1.3. add: — ifc. a 8.1.13. 


krn- 1.2. add: —ifc. a? 6.2.76; alam— 3.2.136; nir-a—’ 
3.2.136. 

{krt} mfn. ‘doing’; —ifc. (karma-*, pápa-5, punya”, 
mantra }:su- 3.2.89. 

kita! 1.3. add: a-' 3.3.36; —14. add: [añjasa-9% 
ambhasá-"] 6.3.3; Taviş-] 8.3.41; (dus?) 8.3.41; {saha- 
sā} 6.3.3; arya? 4.1.30; tat-pra?, pra— 5.4.21; (pra- 
dus} 8.3.41; {bahis-°} 8.3.41; [éreni-?] 2.1.59; {satn-s—"} 
4.2.16; 1sãmi-?j 5.4.5. 

'krti- 1.2. add: —ifc. pra? 1.4.30; prati-? 5.3.96; vi-? 
5.1.12. 1 

krti f. ifc. arya? 4.1.30. 
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[krttika] f. v.s.v. karttiki 4.2.23. 

krtvás 1.2. add: —ifc. (bahu?) 5.4.20. 

{°krsita-} mfn. ifc. pra 8.2.55. 

krsta- mfn. ifc- a vi-pra-° 2.4.5; pra 5.1.108. 
[krsna-mrttika] f. N. of a village in the Eastern 
region; —ifc. [apara-", pürva-?] 7.3.14. 

k]pi- ifc. a? 3.1.110. 

k]pti- jf.ifc. an-ava-? 3.3.145. 

kedãra- 1.2.add: 2. gold coins of Kedara Kushans; 
{rūpyāh kedarah} 5.2.120. 

kevala- 1.4. add: —ifc. a? 6.2.96. 


[kesaka-] mfn. = keSesu prasita-; ‘bestowing care 
upon the hair’ 5.2.66. 


Ü'kopana-, kopana-] n ife. {pari} 8.431. 
l'kosana-] s.ifc. {nis} 5.462. 

[%kositr-, kostr-) mfn. ife. [nig] 7.2.46. 
[kosthagara-] 7. a store-house, store 4.4.70. 


[kosthagarika-] mfn. ‘living in a store-house or 
store-room’,a wasp 4.4.70. 


{%kaudavika-} mfn. ifc. ardha-° 7.3.26; dvi- 7.3.17. 


[kaundoparatha, ‘rathiya-] m. pi. (as) N. of a 
warrior-tribe of Trigaria 5.3.116. 


Dkauthuma-] m. pair. fr. Kuthumin; —ifc. [katha—"] 
2.4.3. 3 


Vknopi- 1.2. r. {knopayati} 1.14; 7.3.36. 
kratu- 1.2.add:—ifc. su? 6.2.118. 

V{krand-} add: a 44.38. 

‘kranda— m.ifc. à-" 4.4.38; Sifu” 4.3.88. 
{karandik—} ife. ã-% 4.4.38. (a-krandiká-) 4.4.38. 
{*krandiya-} fn. {Sigu-°} 4.3.88, 

Jkram- 1.8. add: abhi-nis-kramati 4.3.86. 
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krama— 1.2. add: ifc. upa 2.421, 

kramana— 1.2, add: —ife. ati-? 1.4.95; vyut- 8.1.15. 
kraya- add: —ifc. ava— 44.50; vi” 4.4.13. 
"krayana- 7. ifc. pari? 1.4.44. 

Ükrayin-] ifc. wi? 3.2.93. 


%krãnta- ` (mfn) terminating in —kra-; —ifc. a- 
6.2.198. 


Ükridin-) ife. {a-°} 3.2.142. 
"kro$a- m,ife. 8-" 3.3.45. elc. 


[krauüca-bandham] ind. so as to tie a knot after the 
wings of a curlew 3.4.42. 


[kraustuka-] 2.5. ("kayas) N. of a warrior-iribe 
belonging to Trigarta-Sastha 5.3.116. 


"klisyamana- mfn. ifc. pari? 3.4.55. 


{ksatra-vani-} mfn. favourable to the princely order 
3.2.27. 


{ksatriya-yajaka-} m. a priest for a ksatriya sacrificer 
2.2.9. 


{ksatriya-séla-} m. a house or mansion belonging to 
a ksatriya 6.2.123. 

[ksama!] f. = upeksa, kala-harana- 1.3.21. 
l'ksamz]) f. earth; —ifc. dyava-° 6.3.24. 


r. {ksitayus-} for [ksityus-] —1.2. r. 6.4.61 for 
6.1.61. 


ksipa— add: —ifc. pari? 3.2.142,146. 

{ksina-} 1.2. add: —ifc. {a} 6.4.60. 
{°ksibita-} mfn. ifc. pra 8.2.55. 

[ksira-pa-] add: 3 2.8. before zı. nom. pl. 

ksudra add: ‘a kind of beg. 

ksetrajña- add: —ifc. a 7.3.30. 
[ksetra-bhakti-] f. division or partition of a field 
4.1.23. 
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{%sepaka-} mfn. ife pari? 3.2.146. 
"ksepana- 5.ifc. ava 1.3.32. 
Íksepin-] mfn. ifc. pari! 3.2.146. 
{*ksaitrajnya-} mfn. ifo a-a- 7.3.30. 


KH 
{kha} (khá-) m. empty space, air, sky; v. s. v. {kha- 
Šaya-] 3.2.15. 
Ükhatvaka-] mfn. ifc. {bahu} 7.4.15. 


{khatvārūdha-} mfn. = sarva eva avinitah ‘a student 
( brahmacarin— ) cutting short his studentship’ 2.1.26. 


[khatvavati] f. possessing bedsteads 6.1.219. 


{khadira-sāra-} m. the resin of Acacea Catechu 
3.3.17. : 


ikhara-Sala-] r. “produced or born in a donkey-stall". 
khalati- add- —ifc. {yuva-°} 2.1.67. 

{kha-éaya-} mfn. ‘resting or dwelling in the sky” 
3.2.15. 


{khá} 1.2. add: —ifc. pari? 5.1.17. 


"khadi- (mfn) beginning with the phoneme kh-; —ifc. 
a-ka-? 8.4.18. 


Ükharrka-] mfn. ife |tri-5 dvi} 5.1.33. 
kheta- 1.1. add: a place-name ending. 
"khyana- (z)ifc. ã-% 1.4.90; a-pra 1.2.54, 


G 


gÀ- r. 8.3.99 for 6.3.99. 


ga” 1.1. add: {a} 6.3.77; —1.3. add: (düra-?] 
3.2.48; na-° 6.3.77; pura? 8.44. 


p. 208. 
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r. gana- for gana-; —1.3.add : upa- 5.4.73. 
{gana} ¿he expression gana —ifc. a 5.4.73. 


{ganaka-} m. one who reckons; an accountant; mfn. 
bought for a large sum 1.1.23; 4.1.48; 5.4.17. 


{ganaki} f. =ganakasya stri 4.1.48. 
{gana-krtvas} ind. for a whole series of times 1.1.23. 
{ganadha} ind. in series 1.1.23. 

ganana- 12. add : vi 3.3.82 

iganasas] ind. bytroobs:or classes 1.1.23. 
{°ganika-} mfn. ifc. l&va-] 4.4.11. 


gata- 1.2. add: —ifc ã-% 4.3.74; vašah 4.4.86; 
sam-" 3.1.105. 


GATI” 1.5. add: ifc. a-% 8.1.58;sa-? 8.1.68. 


gati 1.2. add: —ifc. "atyanta-?, an-atyanta-? 5.4.4; 
a- 7.3.42. 


r.gáda-! for gada” 


%ada-? (m) disease, sickness, malady; —ifc. a-° 
6.3.70. 


gadin- mfn. ijc, pra-? 4.2.80. 
Ígádya-] 1.2. add: —#c. pra? 3.1.100. 
Ígandhara-] v.s.v. gandhari- 4.1.169. 
{gandhi-} 1.2. add :—ifc. Íutpala-% karisa—, padma- 
| 5.4137; [krira-? ghrta-, süpa-?] 5.4.136. 
["gandhi,"gandhya] fife. (karsa?) 6.1.13. 
gamana- 1.2. add: ud-. 1.3.40. 
{gamana-papistha-} s. worst going 6.2.25. 
{gamana-papiyas-} z. worse going 6.2.25. 
garta- 1.2. add : {tri} 5.3.116; (tra 4.1.11]; 
férgala-?j 4.2.187; ($vavidh-'] 4.2.137. 
[garta-Saya-] mfn. Iyiñg in a hole or pit 3.2.15. 
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p. 210. ['gartaka-] mfu. ifc. bšhu-° 4.2.126. 


p. 211. 


p. 212. 


P. 213. 


garbha- 1.2. add: 6.3.84. 

{garbhya-} mfn. ifc. sa? 4.1114; 6.3.84. 
{gavá-} 1.3. add : —ife. anu? 5.4.83; dara-? 5.4. 
77. 


[gavadini] f. atrough for holding grass to feed cattle 
6.2.219. 


{gavadhyaksa-, gavadhyaksá-] m. a superintendent 
of cows 6.2.67. 

"gavina- mfn. ife. anu- 5.2.15; a- 5.2.14; a$itam-" 
5.4.7; haiyam—° ( haîyarh-gavîna-) ` 5.2.23. 

[gavedhuka] f. Coix berbata 4.3.136. 

Ugãdhr-, “gahitr-} mfa. ife vi? 7.2.44. 

?gütr- m.ifc. ud- 5.1.129. 

"eütha- (mm) ifc. pra?” 4.2.55. 

{gathaka-} add: gathika f. 

l'sadiká-] mfn. ife. anu? 5.4.13. 

Ü'gadin-] mfn. ifc. anu? 5.4.13. 

(gádya-) mfn. ifc. pra? 3.1.100. 
Igindhari-vanija-, Sündhári-) m. a trader going 
to Gandhari 6.2.13. 


{gindhari-saptasama-, gandhêri-?) m. a resident 
of seven years’ standing in the Gandhari country 6.2.12. 


[güyána-] add: gayani f. 
(giram, "góram] ind.ifc. apa? 6.1.53. 


Ígargi-putra-] ( gargi-putra-, gárgi-putra-) m. ‘son 
of Gargi', N. of teacher 4.1.159. 


gêrgya— 1.2. add: a? 8.4.67. 

1 gargyayani) f. v.s.v. gargi; Jem. of Gargya 4.1.17. 
gãlava- 1.3. add: a-? 8.4.67. 

[giri-šaya-] mfn. inhabiting mountains 3.2.15. 
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{gu-} add: anu? 5.2.15; a&ita-" 5.4.7; tisthad-* 
2.1.17; dvi-? 2.1.23 etc. i 


{ guda—palala—} 7. ground sesamum and j 
£ : Jaggery, a 
kind of sweetmeal | 6.2.128. 


[gáda-maireya-] m. an intoxicating drink made 
from jaggery 6.2.70. 


guna—* 1.2. add: bahu 6.2.176. 


Lena m. thread, strand of a cord; —ifc. bahu-? 


['gupta-] mfn. ifc. brahma? 6.3.4. 
{°gupta} f.ifc. manasa-? 6.3.4. 
(guptàrma-] mn. N. ofa village 6.2.90. 


(guru) m. a receptor, teacher; —ifc. {rikta 
riktá-?! 6.2.42. 


[guru-laghava-] 7 N. ofa treatise of Apisali : apialy- 
upajñam guru-laghavam, (Ka$.) 6.2.14. 

("gudha-] mfn. ifc. upa” 8.3.13. 

{°gurna-} mfu.ifc. ava 8.2.42,77. 

gtsti- 1.2. add: —ifc. maha-? 6.2.38. 

{"srhya—} mfn.ifc. api-; prati? 3.1.118; pra- 1.1.11 


{gehanuprapadam} ind. so as to go into one house 
after another 3.4.56. 


{gehānupraveśam } ind. so as to go into one house 
after another 3.4.56. 


{gehavaskandam} ind. so as to rush inio one house 
after another 3.4.56. 


gó- 1.5. add: ifc kim-° 5.4.70. 
GOTRA- 1.5. add: —ifc. a” 4.1.157. 
gotradi- 1.2. add : —ifc. a? 8.1.69. 


Ígo-duh-] (godúh-) mfn. a milkman or milkmaid 
3.2.61; mf. nom. sg. {godhuk} 3.2.61; 8.2.37. 


1%o-duha-] zı. ifc. dhenu-? 5.4-106. 
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[gopālava-] m. pl. (°vah) N. of a family of brahmins 
[gopalvah bráhmapah]  5.3.114. 
igopala-sabha-) 1. acongregation of cowherds 6.2.98. 


go-pucc-a- add: (by analogy) a cow; —ifc. a~? 
5.1.19. 


Ígo-raksita-) mfn. = gave or gobhyo raksita 2.1.36. 
{géram, garam} ind. ifc. apa 6.1.153. 

Peola—) ifc. [hrd] 4.3.91. 

Peoliya—) ifc. [hrd-"] 4.3.91. 

Ígo-lavana-] n. quantity of salt given to a cow 6.2.4. 
igo-vanija-] m. a catile-dealer 6.2.13. 

{go-sala} f. acow-pen 2.4.24. 

{go-Stnga-} mfn. possessing horns like those of a cow 
6.2.115. 

So-s-pada- 1.3. add: ifc. a-? 6.1.145. 
{g6-samkhya-, go-samkhya-} m. ‘counting the cows’, 
a cowherd; a census officer of royal cattle 3.2.7; 6.2.65. 
[gó-sarathi-] add: a bull-rider. 

{go-sukha-} s. happiness to cattle 3.1.36. 
igaü-pucchika-] 1.2. add : «n object received in 


exchange for a cow ( VSA). 
gaura-1.2. add: upa? 6.2.94. 


[gaura-mukhá-] m. “white faced', N. br. ofa per 
son 6.2.167. 


Ígaura-sakthá-, gaurá-saktha-] mfn. having pale- 
couloured or reddish legs 6.2.198. 


gauradi- 1.2. add: —ifc. a” 6.2.198. 
{gauri-mitra-} m. 0.8.0. v.l. for gairi-mitra- 4.3.87. 


{gaulmika-} m. a foresi-officer, conservator of forests 
4.4.69. 


p. 220. 
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{eraha} 1.2. add: —ife. ati? 5.4.46; a-pari-", 
9pari-? 1.4.65; pari- 3.3.47; sah? 3.3.36. 


grãma- 1.3. add: —ifc. anu? 4.3.61; a 2.4.7; 
--1.4. add: {māhaki} 4.2.142 


{ grfima-kulala-, gráma-kulalá-] m, a village potter 
6.2.62. 


{grima-napita-, grüma-nüpité-] m. a village barber 
6.2.62. 

Ü'erámam] ind. ifc. pari? 4.3.61. 
{grama-rathya} f. « village street 6.2.62. 
[gráma-silpin-) m. a village artisan 6.2.62 
{grahd-} 1.3. add: pari? 3.3.47; sam-? 3.3.36. 
%rãhya- mfn. ifc. api? prati? 3.1.118. 

grisma- add: “summer school’. 

{graismaka-} r. 4.3.96 for 4.2.96. 


(glucuka-] m. N. «J a man; v.s.vv. {glucukayani-° 
glaucukadyanaka-}. 


{glucukayani-} m. patr. fr. Glucuka 4.1.130. 


{glaucukayanaka-] mfn. = glucukayanir bhaktir asya 
4.3.99. 


GH 
GHA’? 1.3. add: a-° 6.4.113; r. et? for et and 
tin-° for tin-^. 
gha” 1.2. add: — ifc. parit, pali?) 3.3.83; ud-" 
sam-? 3.3.86; ni-? 3.3.87. 
%hana- íorghana- jc. {dru-°} 3.3.82; pra? 3.3.79. 
ghana- 1.2. add :—ifc. apa? 3.3.81; (ayo?) 3.3.82; 


ud-? 3.3.80; {dru-°} 3.3.82; {vi-?} 3.3.82; {stamba} 
3.3.82. 


9ghana- for ghana- ifc. pra— 3.3.79. 
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"ghata- mfn. killing, slaying; —ifc. (pitr-^] 3.2.88; 
prati-! 1.4.66; 


%hãtam ind. ifc. inimüla-*, samüla-?] 3.4.36. 
GHU 1.4. add: —ifc. 2 64.113. 

p.225. ghusi- 1.2. add: —ifc. sam-? 7.2.28. 
{°ghusita-} mfn. ifc. ava? 7.2.23. 


Íghrta-pálala-] s. a sweetmeat made of ghee, ground 
sesamum and sugar 6.2.128. 


[ghrta-raudhi-] m. —ghrta-pradháno raudhih 1.1.73. 


[ghrta-raudhiya-] m. pl. ("yah) pupils of Ghriaraudhi 
1.1.73. 


ighrta-&&ka-] ıı. buttered vegetables 6.2.128. 
Íghrta-süpa-] m. butler sauce 6.2.128. 


{ghrta-sprs-} mfn. touching ghee or clarified butter 
3.2.58; 8.2.62. 


{+- ghosa-] 1.2.add: kata? 4.2.139. 
{°ghostya-} mfn. ifc. kata? 4.2.139. 


[ghná-] 1.1. add: —ifc. upa? 3.3.85; —1.3. add: 
istamba-"] 3.3.83. 


N 
p.226. ñIT 1.2.add: a? 6.4.103; 7.3.85. 
ni 1.2.add: a-? 6.3.61. 


C 


p. 229. jcakra-garta-} mn. N. of a place; v. s. v. (cakra-gar- 
taka-} 4.6.126. 


{cakra-sakthé-} m. bow-legged 6.2.898; (%akthi) 
f. 5.4.113. 


p. 230. 
p. 231. 


p. 232. 


p. 233. 
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can 1.2. add: —ifc. a- 7.3.56. 

catura- 1.2. add: su-? 5.4.77. 

[catus-pari] ind. with the exceblion of four dies 2.1.10. 
Ícandana-sara-] m. sandal water 3.3.17. 
Acaml- v.s.v. Vcam-;—ifc. ana, ã-? 7.3.34. 
caya- 1. add: {nig} 3.3.58; sam-ut-? 1.4.96. 


r. cara-' for cara-l; 1.2. add: —ifc. ati, apa- 
3.2.142. 


cara” 1.2.add: {adhya-} 5.3.53; —1.3. add: go-? 
3.3.19; {ratri., ratrirh-°} 6.3.72; sam- — 3.3.119. 


caraka- 1.2.add: a disciple of Vai$ampayana 4.3.104. 


[caraka-tri-ratra-] m. «a Soma session of the Caraka 
family lasting three days 6.2.97. 


{°carana-} mfn. ‘moviug preparing’; —ifc. {puras-°} 
4.3.72. 


f'carma-!] for carman- ifc. {tsabha-°; hasti (n)-?] 
5.4.103. 

{°carma’, 'carmam) ind. ifc. (upa, prati?) 5.4.109. 
f'carmina-] mfn. ifc. -9 5.215; 

{cirya-} 1.2. add: —ifc. brahma 5.1.94. 

{cali} f.ifc. {pus} 8.3.6. 

{ca-vargiya} mfn. belonging to the class of palatal 
phonemes beginning with c 4.3 53. 


{cakra-gartaka-} mfn. pertaining lo Cakragarta 
4.2.126. 


[caturdaSika-] mfn. reading of studying sacred tesis 
on the caturdasi 4.4.71. 


[citur-varnya-] zı. - catvãra eva varnãh 5.1.124. 


[catus-pathika-] mfn. studying sacred texts in a cross 
road junction 4.4.71. 


[catur-aSramya-] .=catvdraeva āśramāh  5.1.124. 
r. {catvariméa-} for (catvariméat]. 


^ 


p. 235. 


p. 236. 
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['càma-]) m. ifc a? 7.3.34. 

{%cimaka-} mfn. ifc. a 7.3.34. 

(%ãyita-) mfn. ifc. apa? 7.2.30. 

'cãyya- m. ifc. upa, pari-% 3.1.131; sam-? 3.1.130. 
%cãra- (m)ifc. ã-? 3.1.10. 


carin- (mfn) ife. ati, apa? 3.2 142; brahma-? 
5.2.134. 


{cāru-} L2. r. 6.2.160 for 6.6.160 

%cãrya- m. ifc. ã-% 4.1.49 elc 

[carvi] f. ‘teacher’ [vadate carvi lokayate] 1.3.47. 
9cala- 372. ifc. vi? 5.3.43. 


Nci- 1.6.add: {acaisit} 1.1.3; [citah, citavan; cinutah, 
cinvanti; acinvam] 1.1.5;—ifc. ni$-? : 3.3.58. 


Q cikhyasa f. ifc. a 2.421. 

cin 1.3.add: —ifc. ã-? 7.3.32,85. 
cit 1.2.add: —ifc. agni? 3.2.91. 
cita add: —ifc. apa? 7.2.30. 


citta- (n) intellect; —ifc. ã-? 4.2.47;3.96. 


cittavat-kartrka- mfn. (a verbal base) employing an 
intelligent agent: abl. Sg. "karigkat 1.3.89. 


{citra} f. N. of an asterism : v. s. v. caitri; 4.2.23. 
l'eitvat-] mfa. ifc. agni-^ 8.2.10. 

cira- 1.2.add: a 6.2.56. 

“cirapahrta- mfn. ifc. a- 5.2.70. 

í cíhana-kantha-] add: ‘in the Usinara country’. 


Vi{civaraya-! to put on rags; —ifc. sath” isam- 
—civarayate bhiksuh] 3.1.20. 


P. 238. cvI 1.3.add: 3.8.56. 
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CH 


p. 239 (cháttra-dhara-] m. a royal parasol-bearer 6.2.75. 


p. 240. 


p. 241. 
p. 242. 


p. 245. 


p- 246. 


chandas- 1.9.add: —ifc. a 5.3.49. 


chandas-* (5) = ichha-rary&ya; a vote; abl. sg. chandasah 
4.4.93. 


í *chandasá-) z. for chandas; —ifc. (deva-9, manusya-°} 
5.4.103. 


í chandasya-| 1.2.add: 2. result of voting (VSA ). 
Pchardikā] f. ifc. pra? 3.3.108. 

Üchadana-) sic. & 3.3.54 etc. 

%hidra- ifc. a? 63.115. 

chinna- add: —ffc. a 6.3.115. 


cheda- 1.Ladd: ‘mutilation of limb; —1.2.add: —ifc' 
Sirsa-? 5.1.65. 


Ü'chedika-] ifc Sairsa 5.1.65. 
Üchedya-] +. ifc. Sirsa” 5.1.65. 


J 


jana“ 1.2.add:—ifc. abhi-? 4.3.90; prati” 4.4.49. 
vi$va-? 5.1.9. 


%anana— (2) birth, origin; —ifc. indra? 4.3.88. 


{jananiya-} mfn. ‘pertaining to birth or origin’: —ifc 
indra-? 4.3.88. 


janapada- 1.3.add: —ifc. (sa?) 6.3.85. 
{janisnu-} mfn. ife. pra? 3.2.136. 
Vjanina-) mfa. ifc. vitua? 5.1.9. 
jayya- add: —ifc. pari-? 5.1.93. 

jara- add:—ifc. la?) 6.2.116. 

járat- 14.add: —ifc. {yuva} 2.1.67. 
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p. 247. 


p. 248. 


p. 249. 


p. 250. 


p, 251 


p. 252 
p. 253 
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[jala-spré-] mfn. touching waler 3.2.58. 

(Sjavín-] mfn. ife. pra-! 3.2.156. 

jasi d. 1.2; add: loc. sg. ajasau 4.1.31. 

{jasra-} mfn. ifc. a 3.2.167. 

{ja} add: a 414. 

jata 1.2.add: a-sam  5.1.146; tatra-? 4.3.25; pari-" 
5.2.68. 

jati— 1.4. add: after 98: 5.4 37; 6.4.171. 

ljatiya2] mfn. belonging to jati or caste;  —ifc. 
Íksatriya-?] 5.4.9; {maha} 6.2.38. 

r.jatiya- for jatia— 

%ãnu- add: —ifc. upa? 4.3.40; ürdhva-? 5.4.130. 
[Sjànuka-] mfn.ifc. {aupa} 4.3.40. 

jabala- add: —ifc. {mahā-°} 6.2.38. 

jalamani- m. a war-like tribe forming  Trigaria- 
sastha. 5.3.116. 

jahac add: —ifc. (karna?) 5.2.24, 

ji 1.5 add:—-ifc. para-? 1.4.26. 

[jit] add:—ifc. abhi-° 5.3.118. 

jiva 1.2 add: —ifc. sam-? 6.2.91. 


` (jiva-putra-pracáyika] f. a game played by the people 


of the North ‘gathering the jiva-putra plan? 6.2.74. 
{jaa} 1.2 add: (ksetra-?] 7.3.30; mano 5.1.133. 

r. jna! for jna. 

àa? f. ifc. anu-^ 8.1.43; abhi 3.2.112; upa- 2.4.21; 
sam" 1.4.1. elc. 

jüata- (mfn)ifc.a-? 5.3.73; upa-? 4.3.115. 

jhana— add: —ifc. ava— 3.3.55; prati-? 1.3.52. 
Onàyin mfn. ifc. ã-% 6.3.5; (manasa-?) 6.3.5. 

jüu add:—ifc. ürdhva-? 5.4.130; pra-’, sam-? 5.4.129. 
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r. jyestha- for jyestha-; —1.2 add: “eldest'; —1.3 add: 
anu 6.2.189. 


p. 254 jvára- adi.:—ifc. sam? 3.2.142. 
jvarl- g.s. 2. jvórd-; —ifc.a-? 2.3.54. 
{%jvarin-} mfn. ife sam?” 3.4.142. 


JH 
p.255. jhA$ 1.2. r. jhASi for jHasi. 


N 
p.256. m-n-IT add:—ife. a? 1.2.1. 


T 


p.251. tA-kIT add: 1.146. 
J{%taks-} for Jtaks- ifc. nis? 8.3.101. 
{tarkya-} for tarkya- ifc. nis? 3.1.123. 
p.258. tita- add:—ifc. ava-? 5.2.31. 


D 


p. 260. ?da$- m.ifc. puras- (puro?) 32.71. 
%ã5a- m. ifc. puras-? (puro) 4.3.70. 
Odašika- mfn. ifc. puras- (puro?) 4.3.70. 


N 
p. 263. {nakha} f. for nakha ifc. {vaja} 4.1.58. 
[naddha-] for naidha- ifc. [nir-à-", pary-ã-] 8.4.2. 
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p. 264. 


p. 265. 


p. 268. 
p. 270. 


p. 271. 
p. 272. 
p. 274. 


p. 276. 
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nal 1.2. add: —ifc. a-? 7.3.32; 85. 


{°nasa-} for nasa- ifc. khara- 8.4.3; {dru-®, vardhri-^] 
5.4.118; 8.4.3. 


{*nah-} f.ifc. pari-? 6.3.116. 

("naya-] for naya ifc. pari? 3.3.37. 
{nayaka-} for nayaka- ifc. pari? 8.4.14. 
ni 1.4.add: —ifc. a-" 1.3.67, 88. 
l'nimsana-] for nimsana- ifc. pra-? 8.4.33. 
{°niksana-} for niksana-ifc. pra 8.4.33. 
{"nindana-} for nindana fc. pra? 8.4.33. 
Ai'ni-] for Á ni- ifc. pari- 3.3.37. 


T 
taks- 1.3. add:—ifc. nis? 8.3.101. 
l'taksa-] m.ifc. {kauta-°, grama-*} 5.4.95. 
tad-artha- 1.3. add: —ifc. a-? 6.4.60. 
{%antu-} ifc. [vara-?] 4.3.102. 
tantri add: —ifc. bahu? 5.4.1590. 
%antrîka- mf("kà)s.:fc. [bahu-?] 5.4.159. 


{- +tapa-} 1.2. add: —ifc. ā 4.3.13; lalatarn-° 
3.2.36. 


"tabhita- mfn. ifc. ud-" 7.2.34. 
Ül'tavas-] mfu. ife. sva! 7.1.83. 
- *tüti- add:  [aristá-", $árh-% Sivé-°} 4.4 143. 


(tipa-] add: anu- 3.1.65; upa 5.2.128; sam” 
5.1.101. 

1%ãra-j m.ifc. ava 3.3.120. 

T. {tarakité-} for {tarakita-}. 

{%itha-} mfn. ifc. {etava~, tàva-9, yava-?] 5.2.53; 


laaa, püga-' bahu-% sarhgha-°} 5.2.52; tava!- 


p. 278. 
p. 279. 
p. 280. 
. P. 281. 
p. 283. 
p. 284. 
p. 285. 


p. 288. 


p. 289. 


p. 291. 


p. 292. 


- 2 93. 
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tu? 1.2. add: —ifc. a- 6.2.50, 

tula add:—ife. a-" 2.3.72. 

*türta- mfn. ifc. .pra- 8.2.61. 
"ttlya-stha- mfn. ifc. {a} 6.3.99. 
*-tyaka- add:—ifc. úpa 5.2.34. 
Vtrap-! 1.2. add: —ifc. apa? 3.2.136. 


triméat 1.2. add: —Ic. {asta} 6.3.47; Íekün-na-?, 
6.3.76. 


(tvacam] jfc. ívak-) sik?) 5.4.206. 


TH 
that add:—ife. Ípafica-?] 5.2.50., 


D 


v{darś-} 1.3. add: —ifc. upa- 3.4.47. 
{damhśam} ind. ife. upa 3.4.47. 
Odarnšas mf. ifc. puru 7.1.94. 


daghná- = daghnác q. v.; —ifc. Íüru-?] 5.2.37; 
{purusa-°, hasti (n)-^] 5.2.38. 


daghnác taddhita suffix -daghná- ( f. i) 4.1.55; 5.2.37. 
{°dandi-} (s)ifc. dvi? 5.4.128. 


dat- add: v.s. 9. daty- below; —ifc, {ubhaya-, pat- 
tra} 5.4.142; ('agra-) kudmalagra-^, varãha'-, vrşa-t, 
Suddha—', $ubhra-?) 5.4.145; (aroka-, £yava-?] 5.4.144. 


(dati) f. ifc. (ayas-', phala?) 5.4.143. 
datta- 1.3. add: ifc. {Siva} 6.2.99. 
del. entries dadhná- and dadhnác. 


danta- 1.3. add: - ifc. {agra-°, kudmalagra—, var- 
ãha-', vrs.-' $uddha-*, $ubhra-?] 5.4.145; Íaroka-9% 
Syava'j 5.4.144. 
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p. 295. 


p. 296. 


p. 248. 


p. 299. 


p. 300. 


p. 301. 
p. 303. 


p. 304. 
p. 305. 
p. 306. 


p. 307. 


p. 308. 
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1%dar§a-) m. ifc. aksa? 8.4.49. 

{dasa} 1.2. add:—ifc. {tri-"} 6.3.47, 48; {asanna-"} 
2.2.25. ; 

['da$an-] 1.2. add: fasta) 6.3.47; leka?) 6.2.35. 
Jdahá 1.4. add : —ifc. pari? 3.2.142. 


da” add:—ifc. anya-°, eka-, ka—", ta-9% ya-% satva-? 
5.3.15; i 5.3.20. 


dat fife. upa? 5.1.47. 

Odana-l n. ifc. apa? 8.2.48; prati? 2.3.11; sam-pra-! 
1.4.32. etc.. 

r. (dana) for {dāná-}. 

{däm} mfn. ifc. pre? 8.2.64. 

{dāru-kaccha-} mn. N. ofa district 4.2.126. 
i'dahín-) mfn. ife (pari?) 3.2.142. 

f"dita-] mfn. ifc. (nir-?] 7.4.40. 

{ĉdivam} ind. ifc. [ahar-% naktam—", ratrim-?] 5.4.77. 


{dirgha-mukha} f. ‘having a large opening’ {dir- 
gha-mukha sala) 6.2.167. 


(duh-sakthã-) 1.2. r. 5.4.121. for 5.4.12. 
dur-hrd- 1.2. r. 5.4.150 for 5.4.140. 
(duha-) ifc. ídhenu-go-?] 5.4.106. 

drs 1.2. add: —ifc. {anya-°, ta, tya, ya, sa} 
3.2.60. 

{°drsad, drsadam} ind. ifc. upa-? 5.4.111. 
("drsada-] ifc. samidh-? 5.4.106. 

drsta- 1.2. add: —ifc. indra-? 5.2.93. 
deva- 1.3.add: —ifc. sarva-? 4.4.142. 
Ídeda-tati-) add:—ifc. sarva-” 4.4.142. 
[deva-yajna-] m. sacrifice to the gods 4.1.81. 


deSa- 1.3 add: —ifc. ad-upa?, “upa? 6.1.186; anu 
1.3,10; apa—" 6.2.7; upa-? 1.3.2; (grámaika-*, janapadaika-" 
ĉeka} 4.3.7. 


p. 309. 


p. 310. 


p. 311. 


p. 312. 


p. 313. 


p. 314. 
p. 315. 


p. 316. 


p. 318. 


p. 319. 


p. 320. 
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deśa-kāla mfn. expressing region or time; —ifc. a” 
4.3.96. 
dosa- —ifc. pra? 4.3.1428. 

{°dosaka-} ifc. pra? 4.3.28. 
%dyavi ind.ifc. pare? 5.3.22. 


dyus ind. ifc. adhare-’, anyatare-°, anye, apare“, 
itare-", uttare-?, ubhaye-, pare’, pürve-? 5.3.22. 


drávya- 1.2. add: a- 5.4.11. 

['driya-] fr. dii adare VI 118; —ifc. &-? 7.4.28. 
Jdru- 1.4. add- ifc. pra? 3.2.145. 
{°draunika-} mfn. ifc. ardha-’ 7.3.26. 
dvamdva- 1. add: —ifc. a? 2.4.69. 


dvayasá- add: ifc. {purusa-°, hasti (n)-?] 5.2.38. 
[üru-) 5.2.37. 


Ídvi-kara-] r. 3.2.21 for 3.2.2. 
dvitiya-' 1.3. add: —ifc. {tad} 6.2.162. 


[dvi-padika] f. =dvau dvau padau 5.41; —ifc. 
{hale} 6.2.65; 3.10. 


{dvi-vista- eic.] r. 4.1.22; 5.1.31. 
[dvi-sáhasra-] r. 2000 for 200. 


°dvy-adi- mfn. a word-class beginning with the 
expression dvi-; —ifc. a” 5.3.2. 


DH 


r dha! for dha. 

°dha— for dha ifc. upa? 3.1.98. 
dhanakhya 1.2. add: ifc. a® 1.1.35. 
{dhanus-kapala-} n. ifc. parama? 8.3.45. 


z- dham add:—ifc. dvai- 5.3.45. 
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p. 321. 


p. 322. 


p. 323. 


p. 324. 


p. 325. 


p. 327. 
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idhama-] add: —ifc. in&di-*, mustim-"] 3.2.30; 
{nasikatn-°} 3.2.29; pánim-* 3.2.37. 

dhaya- 1.2. r. 3.2.29 for 3.2.27; add: (nãdirh-", 
mustin} 3.2.30. 

dharma- 1.3. add:—ifc. parama-sva-?. 5.4.124. 
dha” 1.9.add: —ifc. a? 8.2.40. 

dha? add: —ifc. fasta) 5.3.43; {eka} 5.3.42-44. 
[tri-^, dvi} 5.3.42, 45; (tre-', dve} 5.3.46. 

9dha* f.ifc. upa? 1.1.65 etc. 

"dhatuka- mfn. ifc. ardha-? 1.1.4. etc; sarva—! 
1.2.4. elc. 

"dhatr- ifc. su? 4.1.67. 

‘dhana- (2) ifc. aty-ā— 3.3.80; an-aty-à-? 1.4.75; 
upa-? 4.4.125. upa-sam-à-? 3.3.41. 

['dhara-] m. ifc. a- 1.4.45; bhyħgāra 6.2.75. 


['dharana-] s. ifc. ava 2.1.8; nir? 2.2.10; 3.41; 
5.8.92. 


dhi-! 1.2. add: —ifc. ava” 4.2.124; upa— 5.1.13; 
sam-" 6.2.154. 


dhur- 1.3. add: —ifc. aksa? 5.4.74. 

"dhurá- 1.1. add: ifc. eka? 4.4.79. 
f'dhurina-) mfn. ife. eka-° 4.4.79; sarya? 4.4.78. 
Odhunana- zı. ife. vi- 7.3.38. : 
dhuma- (dhumá-)add: N. pr. ofa place. 

O dhrta- mfn. ife. ud- 4.2.14. 

%dheya- n. ifc. bhüga-? 4.1.30 

%dhyãna- x. ifc. an-a-°, 4-9 1.3.46, 67. 

f'dhvas-] mfn. ifc. parņa— 8.2.72. 


N 


nagara” 1.3. add: —ifc. kata? 4.2.139; [nava-] 
6.2.89; {maha-"} 6.2.87; {mahaki-} 4.2.142. 


p. 328. 


p. 329. 


p. 330. 


p. 331. 


p. 333. 


p. 334. 


p. 336. 


p. 337. 


p. 338. 
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{*nagariya-} 1.2.add:—ifc. kata? 4.2.139. 

nata- 1.2.add: —ifc. un-° 5.2.106. 

nada add: —ife. upa? 5.4.110. 

"nadi ind. for nadi ifc upa 5.4.110. 

Dnaddha-] mfa. ifc. %va-? ( with pari-°, pra-?) 8.4.38. 
naptr- 1.2. add: —ifc. apãm-%, apo? 4.2.27. 


[naptríya-, naptriya-} mfn. ifc. apãm-9, apo-! 
4.2.27, 28. Û e 


"nayana- ifc. apa? 5.4.49. 


naya- 1.2. r. 2.1.49 for 9.1.49; add: —ifc. a 
6.2.89. 


"nasa- 1.2.add:—ifc. un-? 5.4.119. 
{nah} f. ifc puna? 5.1.114. 
nam 1.2. add: —ifc. a? 8.4.42. 


naman 1.5. add: after 1.1.27: 2.3.27; 5.3.2, 71; 6.1.119, 
4.8; 7.1.70, 86; 3.110. 


Ínamiká-] add: f. nāmikā sfc. tad 4.1.113. 
[nayá-] 1.2.add: —ifc. a 3.3.124. 
9nayya- m.ife. a-° 3.1.127. 

J"nàa- ifc. vi? 3.2.146. 

["nà$aka-] mfn.ife. vi- 3.2.146. 

["nüsika-] 1.1. add: —ifc. anu? 1.1.8 efc.; —1.2. adi. 
sthüla-? 5.4.118. 

"ni-karsa- m. ifc. sah 1.4.109. 

fol. heading r. 336 for 236. 

?nidhana- (2) ifc. a? 6.2.192. 

nidhi- m. ifc. prati? 1.4.92. 

niyukta- - 1.3 add: —ifc. tatra 4.4.69. 
Oniyoga- m. ifc. vi- 8.1.61. 


Jni-sadA- 1.2 add: —ifc. upa- 1.4.79 
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p. 339. 


p. 340. 


p. 341. 


p. 342. 


p. 343. 


p. 344. 


p. 345. 


p. 346. 
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niska- 1.2 add: —ifc. [tri?, dvi} 5.1.30. 
NISTHA 1.4 add: —ifc. a-* 6.2.46; 8.3.73. 

r. nis-pattra- for nispatra— 

r. [nis-pattrá] for c[nispatrá] 

Jni- 1.5. add: —ifc. pari? 3.3.37. 
ÍÁnicáir-cmukha-| mfn. with dawn-cast countenance 
6.2.168. 

)nida- ifc. sa-? 6.223. 

"niya-- mfn.ifc. ud- 3.1.1123; vi® 3.1.117. 

{nivi} ind. ifc. upa? 4.3.40. 

["nivik&-] mfn. ifc. aupa® 4.3.40. 

nutta-! add:—ifc. a? 8.2.61. 

nuda-' 1.2. add: —ifK. apa? 3.2.5. 

°nuda-? mfn. ifc. Sokāpa® 3.2.5. 

r. num-vyavãya for nomv-yavãya-. 

Í°naipuna-] s.ifc. 4 7.3.30. J 
[naiskika-] add: —ifc. (Ítri- dvi} 5.1.30; 7.3.17. 


nau-* 1.2. add: ifc a-° 6.1.213. 


P 


pa- 1.2. add: 84.12. 

?pa-! 1.1. add: —ifc. pada? 4.3.19. 

pacà-! add: —ifc. ut? 3.2.136; catus-*, catuh-^; tris-9, 
trih-^; dvis—, dvih-? 8.3.43. 

{°pacisnti-} mfn.ifc. ut? 3.2.186. 

pac-chabda- r. 6.3.56 for 6.2.56. 

?pancan- ifc. a? 6.3.115. 


paüca$at add: —ifc. asta! 6.3.49. 


p. 347. 
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patu- mfn. ifc. bahu-* 5.4.68. 
patu-kalpa- mfn. tolerably clever 5.3 63. 


pata- 1.3. add: —ifc. ut-° 3.2.136. 
pati? 1.5. add: %patî- ifc. adhi 2.3.39; {idayah—, 


idayas?) 8.3.54; —1.6. [cit-5, didhisa?, bhü-?, vāki 


6.2.19. [bhuvana-?] 6.2.20 ( besides bhüvana-pati, }); 
Ívànas-?] 8.4.6; {vacas-*} 8.353; {vastos-°} 4.2.31 
Ó'patisná-] mfn. ifc ut 3.2.136. 

?patti- f.ifc. "ati-^, kriyai—. 3.3.139; ut 3.3.111 
upa-sam-" 6.256; sam 2.1.6. 

pattra- 1.3. add: —ifc. nis-", sa? 5.4.61. 


p. 348. °patna- ifc. sa” 4.1.145. 


p. 349. 


p. 350. 


patni 13.add: sa“ 4.1.35. 
patha- . 1.3. add- prati! 4.4.42. 


jee 1.2. add: —ifc. (prati?) 4 4 42; (auttara-*j 
7T. 


["pathina-] mfn. ifc. isarva-] 5.2.7. 

pad- 1.2. add: —ifc. sam? 5.3.53. 

pad add: —ife. dvi? 6.4.130. 

pada- 1.5. add: 6.2.1 after 4.1.53; atmane- 1.3.12 
eic.; parasmai-? 1.3.78 elc.; upa” 2.2.19. 

pada” 1.3. add: —ifc. aja? 5.4.120; anu’ 5.2.9; 
asta? 6.3.126; .ãs-? 6.1.46; (idas-"] 8.3.53; {idayah—, 
idayas"} 8.3.54; {go-}, go-s-" 6.1.145; jana” 4-2.124; 
Ípraustha-?] 7.3.18; (basu?) (4.3.132.] 

9pada 1.1. add: —ifc. prostha 1.2.60. 

{padati-} 1.2.add:—ifc. a” 42.135. 

["padin-] mfn. ifc. anu? 5.2.9. 

("padina-] mfn. ifc. anu- 5.2.9; süpia-! 5.2.22. 
(padma-gandni-] r. 5.4137 for 5.4.50. 
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p. 351. 


p. 392. 
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oo 
Ji 
co 


p. 361. 


p. 362. 
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pantha- 1.2.add: —ifc. pari? 4.4.36. 

?panthín— mfn. ifo pari? 5.2.89. 

f'panna-) mfn. ifc. prati? 6.2170. 

payas- 1.3. add : —ifc. dadhl-* 2.4.14; {divas~°} 8.3.53; 
iidayah-?, idàyas-?) 8.3.54. 

para-! 1.1. add: ‘followed by? —1.6. add: ut-° 7.4.88; 


.—1.7. r. ku-dha—, for kıı-dha-? ta? for ta-o —1.8.r. 


na far na-5 add: pürva-" 6.1.84; —1.9. add: yac 
8.3.87; ra-" 1.1.5]. 


pari- 1.6. add: doubling of, 8,1.5; —ifc. aksa-, (eka-?] 
$alaka-"} 2.1.10; {divas-°} 8.3.51. 

"parin- m.ifc. pari? 5.2.89. 

°pari-hrta- mfn. ifc. a? 7.2.32. 

?parni- f.ifc. Sala” 4.1.64. 

parvata- 1.3.add: —ifc. {udaka} 6.3.59. 


{parvata-stha-} mfn. situated on a mountain or hill 
6.3.20. 


?pala- m. ifc. ut-? 5.4.37. 
palada- 1.2.add: —ifc. {mahaki-°} 4.2.142. 


(?palvala-) mn. ifc. kata? 4.2.139. 
Ü"palvaliya-] mfn.ifc. kata? 4.2.139. 
{°pavana-} for pavana- ifc. pra-? 8.4.34. 
pavana- 2. ifc. pari? 8.4.34; go-" 2.4.67. 
{pakya-} mfn. fit to cook, eatable 7.3.65. 
{°pacya-} mfn. ifc. [avaéya-"] 7.2.65. 


{*pancalaka-} mfn. ifc. iardha-*, sarva-% su-"] 7.3. 
12; {apara’, daksina-", pürva-?) 7.3.13. 


{°patali-putraka-} mfn. ifc. Tapara-% pürva-?] 7.3.14. 


iÜpàna-] mfn. for p&na- ifc. {kasaya-, ksira-9, surã-", 
sauvira- 8 4.9,10. 


Ppanavikam] z. ifc. [mardangika-?] 2.4.2. 


v. 363. 


p. 364. 


p. 365. 


p. 367. 


p. 368. 


p. 370. 


p. 371. 


p. 372. 
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pāta- add:—jc ut? 5.1.38, 
~pãtu add: —ifc. (divas- 83.52. 


Pàtra- 1.3. add: —4fc. ayas, payas—"; 8.3.46; [uda-*, 
udaka?) 6.3.59. 


pãd- . 1.3.add: catuş- 2.1.71; lvyaghra-] 5.4.138. 


pada- 1.3.add: {prostha-} 7.3.18; (Siti?! 6.2.138; 
(hasti?! 5.4.138. 


{°pidam} 1.2.add: —fe. an-antah-° 3.2.66; antah-? 
6.1.115. 


I. pana-' for pana-; add: —ife. {ksira—*} 8.4.9,10; 
{dus-°} 3.3.128; 8.4.35; {nis} 8.4.35; {sarpi} 8.4.35. 
pana” j. protecting; — ifc. lyajus-"] 8.4.35. 

pāra- 1.2.add: —ifc. avàra-? 5.2.11: {idayah-°, idayas-°| 
8.3.54. 

pasa” add: —ifc. [payss-"] 8.3.38; yajus-", sarpis-?] 
8.3.39; (yajülka-?! 5.3.47. 

"pinda- mfn. ifc. sa? 4.1.165. 

"pitarau ifc, mata? 6.3.32. : 
Dpita-] mfn. ifc. [avis-°, dus-% nis-", pradus—’, bahis-"] 
8.3.41. 

(pini-] 1.2.add: fe. a 8.2.45. 

pilu- 12.add: —ifc. a? 6.3.121. 

Üpurmsa-] m.ifc. stri? 5.477. 

puccha-' add: —ifc. ut 6.2.196. 
{pundra-nagara-} s. N.ofaiown 7.3.23. 

putra- 1..3add: —ifc a? 7.4.35; —1.6.add: fasta?! 
6.3.125; {idayah-°. id&yas-"] 8.3.54; [gargi-"] 4.1.159; 
Itvat-?, mat?) 7.2.98; {divas} 8.3.53; (pus) 8.3.6; 
{syala-} 6.2 133. 

J/{putra-kimya-} to wish for a son; {putra-kamyati} 
3.1.9. 

punar-vasu- 1,3.add: —ifc. ti$ya-" 1.2.63. 


p. 377. 


p: 378. 


p. 379. 


p. 380. 


p. 381. 


p. 382. 


p. 383. 
p. 384. 


p. 386. 
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r. pura-! for, pura-; 14. add: Íkanti-?] 4.2.122; 
(nandi, lalata?) 5.4.74; 1§iva-datta-) 6.2.99. 

pura— v. s.v. pur; —ifc. yathà-? 7.3.31. 
{puraka-} mfn.ifc. künti- nandi? 4.2.122. 
purusa- 1.5. add: {alam} 5.4.7; {samana—°} 2.1.58. 
r. {purusa-daghné-} for {purusa-dadhna- ...} 
{°purusina-} mfn.ifc. alam-? 5.4.7. 
(purna-kakud-, %kãkuda-) r. ‘having a full palate’ 
in the place of ‘full-humped, hump -backed ". - 


pürva- 1.9.add: al? 8.1.47; a!-? 8.3.17; —1.10; 
add: at? 8.4.22; —1.17. add: para- 4.3.5; páda-? 
6.1.134; prati- 4.4.28; yaka-' 7.3.46; raja”? 2.4.23; 
vi 6.3.130; su 5.4.140. 

pürva-vacana- ifc. a-' 4.2.13. 

9purvà 1.2. add: yaka-? 7.3.46. 


r. pusan- (püsán-) for pusan- (pusán-); add: 


- —ifc. a-? 6.2.142. 


%prkta- mfn.ifc. a> 1.2.41. 

"prcchya-. mfn. ifc. a- 3.1.123. 

prthivi 1.3. add: —ifc. Ídivas-* dyāvā} 6.3.30; a 
6.2.142 

prstha- add :—ifc. [divas-?] 8.3.53; {idayah-, idàyas-"] 
8.3.54. 

r. (pailu-vahaka-| for { pailu-vahaka-}. 

posa- 1.2. add: jidayah-°, idayas-?) 8.3.53; [ráyas-"] 
8.3.54. 

pautra- 1.2. add: —ifc. (putra?) 5.2.10. 
%pautrîna- smfm.ifc. putra? 5.2.10. 

{pyaina-} mfn. ifc. iperi-] 8.4.34. 
Ípraksslitá-mukha, práksálita-mukha-, praksalita- 
mukhz-} mfn. having washed one’s face 6.2.169. 
°prajas- 1.2. add: —ifc. bahu? 5.4.123. 


p. 387. 
p. 389. 


p. 390. 


p. 391. 
p. 392. 
p. 393. 


p. 394. 


p. 395. 


p. 396. 


p. 397. 
p. 398. 


p. 399. 
p. 400. 
p. 401. 
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"prati-panna- 1.2. add: —ifc. a? 6.2.170. 


Ípratyáü-mukha-] mfg. having the Jace turned away 
or westwards 6.2.168. 


praty-aya 1.1. add: ām- 1.3.63; —1.2. r. va-? for 


va, 


prathamá-! 1.3. add: me {idam-", etat’, tat-°} 
6.2.162. ; 


prathama 1.3. add: E a” 6.3.132. 

°prabhrti- 1.2.add: a? 6.3.84. 

Üpraysni-] ifc. a? 8.4.29. 

?prayoga- 1.2. add: anu-? 1.3.63. 

pra-lambha- add:—ifc. {isat-, dus-% su) 7.1.67. 
{°pra-lapa-} m. ifc. vi-? 1.3.50. 

*?pravacana- gı. ifc. anu-’ 5.1.111. 

pra-vacaniya- 1.2.add: anu® 5.1.111. 


prasna- 1.3. add: jati-pari-? 2.1.63; 5.3.93: pari-’ 
3.3.11U; vi-? 1.4.39; sam-? 3.3.161. 


?prasárana- m. ifco sam- 1.1.45 eic. 
Ípra-stará-] 1.2. add: (mani?) 3.3.32. 


pra-stbé- 1.5. r. 4.2.110 for 4.2.10; add: +mãla-%; 
6.2.88. 


{°pra-sthika-} mfn. ifc: [ardha-?] 7.3.27. 
{praa-mukha-} mfn. facing east 6.2.168. 


prani-sasthi f. an animate expression ending in gene- 
tive; —ifc. a” 6.2.134. 


9prátà- ifc. su-? 5.4.120. 
praya- 1.2.add: ifc. abhi-! 1.3.72. 
priya- 1.2.add: —ifc a? 6.3.34. 


%priyãdi- mn. a word-class beginning with the expres- 
sion priya-; —ifc. a-? 6.3.34. 


)preta- ifc. abhi 3.4.49. 
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p. 402. 


p. 403. 


p. 404. 


p. 405. 


r. 406. 


p. 407. 


p. 408. 


p. 410. 


p 412. 


p. 413. 
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[prehana-] r. 8.4.31 for 8.4.31. 

prokta- 1.3. add: — ifc. purãna-? 4.3.105. 
pluta- 1.3. add: —ifc. a? 6.1.113. 
*plutavat ind. ifc. a” 6.2.129. 


'"PH 


phala-! 1.2. add: {dhanus~*} 8.3 45; {purns-} 8.3.6. 
phali f.ifc. -idási-?) 4.1.64. 
"phzlta- mfn. ifc. pra-" 8.2.85. 


B 


bandha“ 1.3. add: —ifc. prati- 3.3.51; pra” 33.135. 
sam- 3.4.1. 


f'bandham] 1.2. r. mayürikã- for mayüraka-?. 
"bandhin- mfn. ifc. prati? 6.2.6. 

bandhu- 1.3. add: —ifc. sa? 8.3 85. 
“bandha f.ifc. brahma 73.107. 

*barhin- mfn. ifc. a 4.4.88. 

balaja- 1.2. add: sauvarna-? 7.3.25. 

bahu- 15.add:—ifc. a, upa-! 5.4.73. 
[bahu-tantrika] r. J. for mfn. 

°bahu- vacana-dvarhdya-— m. ifc. rãjanya-' 6.2.94. 
bahv-vrihi- 1.4. add: —ifc. a- 647. 
bahv-ac 1.3. add- ifc. a-? 6.2.138. 

'"bidha- zı. ic. 43 6.2.21; 8.1.10. 
('biliya-, *bilya-] mfn. ifc. |sthali-?) 5.1.70. 
buddhi- 1.2. add:—ifc. san? 1.1.16 etc. 
busa- 1.2. add:—ifc. yava-? 4.348. 


p. 414. 


p. 415. 


p. 417. 


p. 418. 


p. 419. 


p. 420. 
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['busaka-] mfn.ife. yava 4.3.48. 
"bodhana- 1.2. odd: sam? 2.347. 
Übrahmá-] 1.2. r. 54.105 for 5.1.105. 
brahma-cürin- 1.3. add: —ife [sa-"] 6.3.86. 


brahman- 13. add: —ifc. (ku, mahà-"] 5.4.105; 
ideva-?] 5.4.104. 


brahmana- 1.5, add: —ifc. a-° 5.3.114; anu 4.2.62; 
{raja} 6.2.59. 


"bráhmanin- mfn. ife. anu-? 4.2.62. 


BH 


bhakta-? 1.2. add: —ifc. vi’ 2.342. 

bhaktal add: —ifc. {aisukari-°} 4.254. 

bhakti- 1.3. add: -ifc. vi-! 1.4.40 etc. 

bhaga- 1.2. add: —ifc. veSas-° (veSo-°) 4.4.131. 
bhagala- 1.3. add. bahu?) 6.2.30. 

f"'bhagina-] mfn. ifc. veSas-° (vešo-° 4.4.134. 
{*bhanjika{ f. ifc. {Gddala-puspa-, tala’, virana— 
puspa-, Sala} 6.2.74. 

bhadra- 1.2. add: —ifc. isu?) 4.3.57. 

[bhadrá- mukhá-] mfn. auspicious-faced, one whose 
face (or look ) confers prosperity 6 2.167. 

bharata- 1.2. add: —ifc. prücya-? 2.4.66 etc. 


bhava 1.3. add: tatra 4.3.53; —1.4. add: aSitam-? 
5.4.7; dūra- 4.2,70; {pari-°} 3.3.55; pra- 1.4.31; praya? 


4.3.39. 

['bhava-, "bhava-] m.ifc. pari-? 3.3.55. 
{hhavin-} mfn.ifc. pari? 3.2.157. 
"bhasád- 1.2. add : (siti) 62.138. 
['bhastra-] ifc {Sva-} 7.3.8. 
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p. 421. 


p. 422. 


p. 423. 


p. 425. 


p. 426. 


p. 427. 


p. 428 


p. 429. 
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("bhastri-] ifc. íéva-?) 7.3.8. 

bhaga- 13.add: vi? 3.3.137. 

Íbhandayá-] 12.add: sam? 3.1.20. 

t%hãna-) m. ifc. (pari?) 8.4.34. 

bhãra- 1.3. add: (maha?) 6.2.38; [vaméa-?] 5.1.50. 
{2—bharika-} 1.2. r. vamsa?) 5.1.50 for varnsya-"} 
6.3.65. 

tbhãrin-) 1.2.1. 6.3.65 for 6.2.65. 

{%bharya-} mfn.ifc. for bharya; fasta!) 6.3.125. 
bhãva- 1.5. add: —ifc. a? 64.168; arthā 2.1.6; 
tad-a 1.2.55; prádur 2.1.6. 

"bhavana- ifc. sam 1.4.96. 

f"bhavam] 1.3.add: tüsoim-" 3.463. 

Í-- bhfivuka—} 1.2. add: priyam-? after palit ım-*. 
bhasá 1.3. add:—ifc. upa-sam 1.3.47; vi-? 1.2.28 
elc. 

bhasita- mfn. ifc vi? 7.3.25. 

bhinna- 1.2.add: —ifc. a? 6.3.115. 
bhisaj-(bhisáj-) m. a healer, physician; —ifc. Sata”! 
4.3.36. 

bhukta- 1.2.add: {sāmi} 5.4.5. 

{bhugna-} mfn. ifc. pari? 8.4.29,31. 

Nbhii! 1.17 add; —ifc. {pati-°}: 7.4.26; pari-° 3.2.157; 
pra-? 4.3.83; sam-? 5.1.52. 

bhu? 1.3.add: varşã-? 6.4.84; vi? 6.4.86. 

bhüta- ladd: {matri-°} 7.4.27; sam-? 4.3.41. 
bhumi- 1.2.add: {dyāvā-°} 66.3.29; sarva-? 5.3.41 
"bhrt- mfn. ifc. prāņa 5.1.12; vida” 5.3.118. 
bhoga- add: —ifc. {yaśas-} 4.4.131. 

{*bhogina-} 1.2.add: yaéas-? 4.4.132. 

{bhogya-} 1.2.add: yafas? 4.4.131. 


p. 430. 
p. 431. 


p. 433. 


p. 434. 


p. 435. 


p. 436. 


p. 437. 


p. 433. 


p. 440. 
p. 442. 


p. 443. 
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bhratá- add: —ifc. aya, 
bhratr- 1.3.add: —ifc. su 54.157, 
%bhruvam s. sg.ife. aksi? 5.477. 


M 
f'mangana-] 7. ifc. pari? 8.4.32. 

°mangala— ifc su? 4.1.30. 

Deanas-] for manas- —ifc. [n] 8.4.26. 

mati- 1.2.add: a-sam-" 3.1.128; vi- 1.3.47. 

„math 1.2.add: —ifc. pra? 3.2.145. 

AmadA-! add: —ifc. ud-° 3.2.136. 

{°mada-*} 1.2.add: —ifc. sam 3 3.68. 
{°madisni-} mfn, ifc. ud- 3.2.1335; pra-? 3.3.68. 
madhurá- 1.2.2dd:—ifc. ka? 6.3.105. 

madhyamá- 1.2.add: —ifc. anu-?, 6.2.189. 

manas- 1.5.add: ud-° 5.2.80. 

{°manasam} zı. sg. ifc. vak-? 5.4.106. 

r. mantra-karana- for {mantra-karana-}. 
°mantrana- 7. ifc. ã-% 33.161; upa-? 1.3.49. 
)mantrita- 2. ifc. ã-% 2.3.48 etc. 

mallavastu-} s. A. ef a place in the east 42.120. 
mal 1.6.add: apa- {apamaya, apamitya} 6.4.70. 
ma” fife. upa 2.3.72. 

Ímákandaka-] mfn. belonging to Makaranda 4.2.123. 


°mana- for mana ifc. pari? 2.3.46 etc; pra 1.2.55 
elc. 


{makandi} f. N. of a city in ihe east 4.2.123, * 
{malla-vastava-} m. a resident of Mallavastu 4.2.120. 


°manatva- for manatva- ifc. pra? 1.2.56. 
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manin— for méanin- ifc. pari? 2.2.5. 


Omani for mani ifc. pra? 5.4.116. 

mitra add: —ifc. liru?) 5.2.37; (purusa-% hasti- } 
5.2.35. 

("matra-) for matra ifc. Ígospada-?] 6.1.145. 
(matri) f.ifc. mahā-° 4.1.48. 

Omathin- mfn. ifc. pra-? 3.2.145. 

mana— 1.2.add: —ifc. upa 6.2.2. 

%mãnana- ifc. sam-" 1.3.36,70. 

("malaka-] for mālā ifc. bahu-? 7.4.15. 

Ímasya-] 1.2. add : 2. worth a particular weight of 
gold; —ifc. {tri-°, dvi?) 5.1.34. 

{°masam, ^masi] ind. ifc. {upa-paurna-"} 5.4.10. 
{°masika-} ifc. {sin-°, san?! 5.1.83. 

mita- 1.2. add: .Ínir-?] 4.4.93; upa-® 2.1.56; sam-? 
4.4.91. 

9mityal wife. apa? 4.4.21. 

?mitya? abs. ifc. apa-° 6.4.70. 

Omiti— f.ifc, sam 4.4.135. 

mukta- 1.2. add: —ifc. vi” 5.3.61. 


mukha- 1.3. add : apa-? 6.2.166; [uccaaír-", nicair-°, 
pratyan-", pran”), g6-°, prthû- maha-°, musti-’, vatsá-, 
sthüla- 6.2.1€8. 


?mukhá- ifc. gaura-) bhadra-" 6.2.167. 

?mukha- or *"mukhá- ifc. respectively with {praksa- 
litá-? or práksalita- / praksalita-; sîrhha-? / sirhha-?; vyag- 
hra-°/ vyaghra} 6.2.169. 

musá- 1.2. add: —ifc. ã-% 3.2.142. 

°mürdha- for mirdhan- ifc. [tri-5 dvi} 5.4.115. 


mürdhan- 1.3. add: —ifc. {samana-} 6.3.84; “Tiri, 
dvi?) 6.2.197; fuccair?? 5.4115. 


omürdha-mastaka- ifc. a- 6.3.12. 
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mula 1.2. add: ni-° 3.4.34; nyügrodha-" 7.3.5; sa-? 
3.4.36; jihvã-? 4.3.62. 


"muli f.ifc. darbha 4.1.64. 

müliya- mfn. ifc. jihva- 5.3.62. 

mrjA-' for Jmrja 1.2. add : —ifc. pari-" 3.2.5; 
imrja-| mfn. ifc. pari? 3.2.5. 

{°mrdu-{ mfn. ifc. bahu-? 5.3.68; mpdu-? 8.1.12, 
megha- add: —ifc. uda) 63.57. 

medha- m. ife grha-? 4.2.32. 

1"medhiya-, *medhyá-} mfn. ifc. {gha} 4.2.32. 
{°mosin-} mfn. ifc. {a} 3.2.142. 

mohana- mfn. ifc. vi-9 7.2.54. 

{°mohin-} mfn. ifc. {pari} 3.2.142. 
{°mauhirtaka-} mfn. ifc. (ürdhva-*, aurdhva-] 3.3.9,64. 
mredita- nm. ifc 4-° 8.1.2 etc. 


Y 


yak! for yak’; 1.2. add: —ifc. kari” 6.1.195. 
(Syajusá-] m.ifc {ik} 54.77. 

yajha- 1.3. add: {deva} 4.1.81. 

9yajna-patra- ifc. a- 1.3.64. 

yatna- 1.w. add: —ifc. pra-° 1.1.9; prati? 1.3.32 elc. 
9yathabhiprakhyana- gı. ifc. a” 3.4.59. 

yad-! 1.7. add: —ifc. a? 3.3.155. 

yam 1.7.add: ifc. pra” 4.4.30. 

yama-? 1.2.add: upa, {vi}, sam? 3.3.63 


eyamá-! the verbal base yamá a-pari-vesane I 871? 
—ifc. an? 1.3.89 elc. 


` amana- n. ifc. upa- 1.2.16; 4.77; ud, an-ud-" 


3.2.9. 
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°vavadi- (mn) a word-class beginning with the expres- 
sion yava-; —ifc. a- 8.2.9. 

Xyas-' 1.3 add: sam”. 

J*yasA- v.s.v. ~yas- —ifc. an- 1.3.89. 

%ãja- sm.ifc. anu, pra 7.3.62. 

yüjaka- 1.2. add : (brahmana?) 2.2.9. 

{°yana-} for yüna- ifc. ipari-, pra} 8.4.29; {pit} 
8.4.26. 

["yani-] for yani- ifc. ia-pari-"] 8.4.29. 
[f'yápana-, yapana-} s.ifc. {pari} 8.4.30. 
{°yapaniya-, °yapaniya-} mfn. ifc. {pra} 8.4.30. 
i'yapyamana-, yapyamana-} mfn. ifc. (pra?) 8.4.30. 
{yama-} add: —ifc. a? 2.1.16; [upa-?, vi, sam-"] 
3.8.63; (vak-?] 3.2.40. 

("'yàmín-) mfn.ifc. a 3.2.142. 

f'yàyamüna-] mfn. ifc. {pari} 8.4.29. 

{yava"} add: ud-" 3.3.122. 

f%yãsa-) m. ifc. à-" 7.2.18. 

f'yasín-] mfn. ifc. ã-' 32.142. 

yukta- 1.3. r. anya— for arya-9 ac for ac; —1.6. add— 
tad 5.3.77; r. irtiya— for trtiya-; —1.7. add: sah 
4.4.90. 

r. yuga-' for yuga-; add: —ifc. [khara-"| 8.4.13. 
{yuga} n. a pair; add: —ifc. vastra-? 8.4.13. 
{°yuj-*} 1.3. add: visvag-" 6.3.92. 

yudha- 2. ifc. a-° 4.4.14. 

f'yudhika-, °yudhiya-} mfn. ifco. {a} 4.4.14. 
Syudhya- ifc. 8— 5.1.121. 

[yüthya-?] ifc. sa-? 4.4.14. 


yoga- 13. add: "anu-? 8.2.94; {kr-, bhū, asti?) 
5.4.50; alah? 2.3.16; upa? 1.3.32; 4.29; (ca, va—"} 
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8.1.59; [caturanga-] 8.438; pra? 2.1.56 elc. prati? 


, 5.4.44; —1.6. add: vini) 8.1.61; sam’? 1.1.7 etc; 


sthane 1.1.49. 

°vojaka- mfn.ifc. pra? 1.4.55. 

oyógya- add: ifc. pra? 1.4.55. 

9yojya- mfn.ifc. pra 7.8.68. 

r. yopadha- for yopadha-; --1.2. add: a-? 4.1.63. 


R 
%rajasã¬ mfn. ifc. sa” 5.4.77. 


ratha- 1.3. add: —ifc. pratyak-" 4.1.173; {kad} 
6.3.102. 


rüga- 12. add: {anyad-°} 6.3.99; vi- 6.4.91. 
raj? 1123 r. sam- for sam-"; 13. add: vi$va- 
6.3 128. 

raja” 1.2. add: tad 2.4.62; 4.1.174; 5.3.119. 
rajan- 1.4. add: dhrta-?. 6.4.135. 

rijany&- 1.3. add: —ifc fa-) 53.11. 

{rajam} ind ifc {upa} 544.108. 

%rataka- mfn. ifc. {pari} 3.2.146. 

[°ratín-) mfn. {pari} 3.2.142. 

rãtra- 1.2. add: [ati-, apara“, tri-%, dvi- ni, punya-", 
pürva—, sarnkhyata-, sarva—") 5.4.87; aho- 2.4.28. 
f'radha-] mfa. c. {anu} 4.3.34. 

radha f ifc. anu 43.34. 

tram, a m.ifc. vi® .1.4.10. 

f%rûc-"j r. {abhi} for fabhi-^]. 

uja” mfn. ifc. ud 3.2.31. 

rudré- add:—ife. ay 62.142. 

Jrudh- 1.3.add: —ifc. anu? 3.2.142. 

J'rudha ifc. upa 3.449. 

Jruh- 1.3.add: —ifc. a-? 5.4495. 
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[rüdha-] 1.2.r. ã- [3.2.72]; 5.2.34. 
rüpa-! 1.3.add: prati? 6.2.11. 
rüpap add:—ifc. {yajfiika} 5.3.66. 
["rüpa) jf.ifc. drdha 6.2.42. 

p.483. {rekya-} m. emission of breath 7.3.65. 
f"recya-] m. ifc. lava$ya-?] 7.3.65. 
roka- mfn. ifco a 5.4.144. 
roga- 1.3.add: —ifc. ([hrd-" hpdaya-"] 6.3.51. 
f'ródham] ind. ifc. {upa} 3.4.49. 
f'rodhin-] mfn. ife. {anu} 3.2.142. 

p. 484. raurava- ife. {maha} 6.2.38. 


L 
p. 485. laksana- 1.5.r. lod-artha-? for lod-artha-?. 
f"laksmika-] for laksmi ifc. {bahu-} 7.4.14. 
p. 486. {laj-} mfn. ife. {sadhu-°} 8.2.29. 
~J [lãpA-] 1.2.add:—ifc. pra? 3.2.145. 
r.labhA-' for labhA-. 
labha-! mfn. ifc. isad-" 7.1.67; (dur-" su} ^ 7.1.68. 
labhya- 1.2.add: —ifc. upa 7.1.66. 


f"ambha-] jc. {isat-pra-"} 7.1.67; [Ísu-pra-?) 7.1. 
67,68. 


"lambhana- zı. ifc. pra? 1.3.69. 
{Yambhya-} mfn. ifc. a 7.1.65; upa-? 7.1.66. 
daya- m. ifc. pra? 7.3.2. 
lalata- 1.2.add: —ifc. {siti} 6.2.138. 
p.487. lavana- 1.4.add: {a-"} 5.1.121. 


A"lasá- the verbal base lásá Slesana-kridanayoh I 746; 
—ifc. vi? 3.4.142. 


"lasã-? mfn. ifc. {a} 5.1.121. 
r. la-sārvadhātuka- for Ia-s% 
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"Iagha- mfn. ife. ud? 8.2.55. 

Jangala” mfn. ifc. apa” 6.2.187. 

lāpa- (m)ifc. vi-pra-? 1.3,50. 
{lapin-} mfn. ifc. pra? 3.2.145. 
labha- 1.2.add: —ifc. Ídur-% su-? 7.1.68. 
{Iasin-} mfn.ic. apa, vi? 3.2.144. 
lasa- 1.2.add:—ifc. (hd?) 6.3.50. 
"lasín- mfn. ife vi-? 3.2.143. 


lihga- add: —ifc. indra 5.2.93; bhū- 4.1.173; vitista -' 
2.4.7. 


"lingana- 2. ifc. 8— 3.146. 
r.lib-! for lib-. 

{lih} mfn. ife. {dama-} 8.2.37. 
"lekhana- 2. ifc: a 6.1.142. 
locana- zı. ifc. an-ã-", ã-? 8.1.25. 


lopa- 1.4.add. --ife. a— 6.3.94; —1.6.add: dhra-? 6.3. 
11; —1.7.add: ta 4.3.22; na-" betore 6.3.72; ——1.8.add: 
ya-! 1.1.58; r. sa~ for sa— and su’ for su~. 


("loma-!] 12.add: {prati} 4.4.28 
loman- 1.2.add: —ifc. a-)su-! 6.2.117. 
f"lomam] ind. ifc. prati? 5.4.75. 
#lomasa= ifc. a? 6.2.117. 

V 


[varnša-kathina- m. a clump or thicket of bamboos 
4.4.72. 


Oyaktr- mfn. ifc. pra 2.1.65. 

vaktra- add: jc. {sindhu} 4.2.126. 
vaktrottarapada- 1.2. del. v. 1. gartottarapada- ( q. v.). 
Jvac- 1.5.add: pra-" 7.3.66. 


vacana- add: —ifc. &üdy-anta-" 5.1.14. "karma-" 6.2. 
150:dvi-? 1.4.22 eic; dvir- 1.1.59; mi? 1.4.76; prati? 
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3.2.120; pratyayartha-" 1.2.56; { pradhanartha-"} La; 
OT 


(sa—?) 6.3.85; samipa-" 2.1.6; --1.11.r. sambhavana— 
sambhavana.—° 

Cvacaniya- mfn. ife pra” 1.4.83. 

vadava- add: —ifc. a$va-! 2.4.12,27. 

vana- 1.3.7. šara- for ksara-'; —1.4.add: {darva—’, 
badari- mürvà-"] 8.4.6. 

Ovatsara- m. ifc. pari? 5.1.92; sarh-” 4.3.50. 
{°vatsarina-} mfn. ifc. pari, sah} 5.1.92. 
f'vatsariya-] mfn. ifc. fid, ida?) 5.1.91; {pari-°, 
sah} 5.1.92. 

Jvêd§-\ 1.2.add: —ifc. pari? 3.2.142; pra- 3.2.145. 
[f'vadhüka-] for vadhū ifc (bahu-'j 7.4.14. 
vana-! 1.2.add: Ídürva-^ badari- mikva-, Sirisa—’} 
8.4.6. 

f'vandhura-] ifc. {asta} 6.3.125. 

f"vapana-] ifc. Ípari-", pra} 8.4.31. 

vapana- ifc. 8— 4.142. 

gamana- zı. ifc. ud-? 3.1.16. 

vayas- 1.3.add: sa“ 6.3.85. 

varuna- 1.2.add: —ife. {agni} 6.3.27; {aindra—} 
1.2.33. Û 

varga- 1.2.add: —ifc. apa? 2.3.60 etc. 


f"vargtya-] add: [ka-", ca”) 4-3.68. ' 


vargya- 1.2.add: [ka-", ca) 4.3.63. 
varna-! 1.2.add: sa—’ 1.1.9,69,85 eic; yi — 7.4.53. 


varsa- l.ladd: a year; --1.2.add: —ife (dvi-] 
5.1.88,89. 


valina- r. 2.1.67 for 3.1.67; add: —ifc. (yuva-"] 2.1.67. 
A vása- 1.5.add: pra-? 3.2.145. 


vasat- mfn.ifc. a-ni- 6.2.84. 
f'vasathika-] mfn. ifc. a 4.4.74. 
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{°vastyas-} ifc. 1évas-? évo} 5.4.80. 
vah- 1.5.add: —ifc. ã-? 5.1.50. 

1.1.add: --ife. ud 3.2.81. 

vaha- ifc. $veta-! 5.2.71. 

f'vaka-] m.ifc. anu-? 5.2.60. 

{°vacya-} 1.2.add: {avaSya—} 7.3 65; ã-? 7.3.67. 
%ãna- m.ifc. nir- 8.2.50. 

vãta- add: —ifc. ni? 6.2.8; {nir} 8.2.50. 
%ãda- m.ifc. anu-” 2.4.3. 

{°vadaka-} m. ic. {pari-"} 3.2.142. 
Sovadin-! mfn. ifc: {pari} 32.142. 

r. vAnta- for vanta-. 


vapa- add: —ifc.. {°kumbha~’, masa-kumbha-"} 8.4.38; 
{masa} 8.4.11. 


Oyapana- for vapana- ifc. (pari?! 5.4.67. 

vami- add: —ifc. uştra-? 6.2.40. 

%çãra- m. ifc. {ni} 3.3.49. 

[vürka-rüpya-] add: 2. ‘stamped with the Vika die’. 

{ varsiké-, varsika-} 1.3.a:d: Íapara-9, pirva—} 7.3.11. 
vüsin- 1.2.add: —ifc. ante- 4.3.104 etc. pra—" 32.145. 
%çãstu- ifc. su” 4.2.77. 

%ãha- m.ifc. uda” 6.3.57. 


%ahana- for vahana- ifc. [iksu-", darbha-", $ara-"] 
8.4.8. 


c váhana for {vahaaa-}; — 1.3. add: {uda} 6.3.58 
{daksi} 8.4.8. 


vir&ati- l2.add: —ifc. ata” 6.3.47; {ekan-na—} 
6.3.76. 


viméatika- 1.2.add: [adhy-erdha-", tri-,dvi-] 5.1.32. 


(vimiatikina-] ^ 1.2.add: {adhy-ardha’, tri, dvi] 
5.1.32. 


716 


p. 514. 


p. 515. 


p. 516. 
p. 517. 


p. 518. 
p. 519. 
p. 521. 
p. 523. 
p. 524. 


p. 525. 


p. 526. 
p. 527. 


p. 528. 


PANINIAN STUDIES 


vikāra- 1.2.add: —ifc. a“ 6.3.39. 

Ívikira-] 1.2.add:  6.1.150. 

vikraya- 1.2.add: —ifc. kraya-? 4.4.13. 
Ívikrayika-] add: —ifc. {kraya} 4413. 

['vigna-] mfn. ife. [ud-'j 8.2.45. 

vij 13.add: {ud-vijity-, ud-vijitum but udvejana-, ud- 
vejaniya; 1.2.2. 

f?viddha-] mfn. ife. {kanthe-} 4.1.81. 

r. {-+ vidha-"} tor {-+vidha-}; add: —ifc. {bhauriki-} 
4.2.54. 

vidha- mfn. ifc. sa” 6.2.23. 

vidhi- 1.2.add: dirgha-? 1.1.58; —1.3. r. caz— for car-* 
—1.4.r. jas-', tuk-?, for tuk-2, sup— for sup”, dvir- 
vacana—’, dirgha—”” padanta-?, yalopa—’; —1.5.add: abhi-? 
3.3.44. 

Wwipasam ind. ifc. Íprati-% upa} 5.4.07. 
Oviprusam 7. sg. ife. Ívšk-% 5.4.106. 

vi$- 1.3.add: —ife. abhi-ni- 1.4.47. 

{°vistya-} mfn. ifc. a 83.101. 

{vista-} 1.2. add: 5.1.31. 

{vIsrambhin-} r. 3.2.14! for 3.2.144. 

A"vina- for vina ifc. apa-  6.2.187. 

vīra- 1.2. add: —ifc. su” 6.2.120. 

virya- 1.2. add: —ifc. su-" 6.2.120. 

avr- 1.7. add : —ife. pra? 7.2.38,39. 

vrta- mfn. ifc. pari? 4.2.10. 

"vrdha- m. ifc. pari? 7.2.21. 

vrtta- 1.3. add: nir-? 4.2.48; 4.19; 5.1.79. 

vrtti- 1.3. add: abhy-ã- 5.4.17. 

%rddha-1 mfn. grown up, developed; --ifc. pra 6.2.38. 
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